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Amouuuosno y oygyhnociu

Hajnenwwu nynosbak pacTte Ha cTapoj rpa-

HW — Kaxe gpeBHa MyapocT ca McToka,

KOja Mo MHOIo YeMy MOXe [a NOCyXMW
Kao aneropuja gaHawme Cpbuje, Koja ce npep,
HalMM oYMMa Meha, MoepHU3yje 1 Hanpeayje.
Ha py6okum TeMerbuMa uctopuje, Tpaguunje n
KYNType uspacrta AMHaMuyHa, MoepHa 1 U3a30B-
Ha 3eM/ba fobpe NHPPacTPyKType, TEXHONOr - ¥
je, Hayke N caBpeMeHMX BeLTUHA, NPUjeMUYnBux
reHepauujamMa Koje gonase.
Cpncku gomahuH kaga nogmxe kyhy, He 3uga je
caMo 3a cebe 1 CONnCTBEHO yxueare. OH ca cBa-
KOM yrpaheHoM UuuriomM pasmMullsba o0 CBOjoj No-
poavuu, feum 1 nokonewmma Koja gonase. Tako
rnepgay 6yayhHocT, 6pnHe 0 NOTOMCTBY M CTBapa
yCroBe 3a tbUXOBE HapeaHe ycrexe 1 Nnoasure.
Haw onTumMM3aM TeMesbu Ce Ha BeSIMKUM Op>KaB-
HUM MHBECTUUMjaMa Y NyTeBe U Npyre, WKose, Ha-
yYHO-TexHoowke napkose, T cekTop, BewwTauky
MHTeNUreHumnjy, bnonHxerepuHr... NocebHo paayjy ynaraka
y CMOPT, jeAaH o4 HajynevaT/buBNjux 6peHnoBa Hawe 3eM/be
KOju WKnpoM cBeTa nNpoHocu fobap rnac o Cpbuju. OTBapajy ce
CTaflMoOHW, ABOPaHe, NoMaxy ce kny6oBu, nogmxe ce pesyn-
TaTcka neteuua. CBe TO je BaXHO He camo 360r HOBUX TUTYNa
N Mefarba, Hero u 3apaBujux CTUIOBa XUBOTa OHKX Koju he
Hac HacneauTu.
M 6poj ,, nnoc marasnHa” Koju je npep BaMa CaBpLUEHO Uy-
CTpyje aneropujy ca noyetka. [la je Cpbuja gpeBHa rpaHa
eBponckor ctabna ceefoye TEKCTOBMU O jeAMHCTBEHO] PYTH aH-
TUYKMX FPafoBa Ha HEeHOM Ty, LApPCKOoj aBpu MaHacTupy Xu-
naHpap u bepnnHckoM KOHrpecy, Koju je cTaBMO 31aTHU nevaTt
Ha HbeHy MoAepHY ApXaBHOCT. CBexe W pasnucTane nynosbke

teHe 6yayhHOCTM Npeno3HajeMo, He caMo Y MMMPECUBHO]
pekanuTynaumju OnMMnujckmnx urapa, Koje cy obenexune oy
CMOPTCKY FOAUHY, HEro U 'y YnaHKy 0 aMBULMO3HMM UHbpa-
CTPYKTYPHUM MHBECTULMjaMa NAaHUpaHuM go 2027. roanHe un
CneuujanusoBaHe nsnoxoe EXPO.

Mwu y , dnnocy”, jepuHcTBEHOM Npepny3ehy Koje nocnyje gyxe
op 60 roguHa, 3HaMo LWTa cy Tpaguumja u pag, anu n Konuko je
BaXxaH nornepn ycMepeH ganeko Hanpes. M 3aTo ce UCTUHCKU
pagyjemo 6yanyhHocTn Cpbuje — cTape rpaHe Koja HenpekuaHo
pacTe u pa3Buja ce.

BojaHa MapTuHosuh
OunpekTtopka ,dunoca”

Ambitiously into the Future

The most beautiful buds grow on old branches - goes the
@ ancient Eastern saying, so symbolical of today’s Serbia, as
the country is changing, modernising and developing be-
fore our very eyes. From the deep foundations of history, tradition
and culture, rises a dynamic, modern and daring country with ex-
cellent infrastructure, technology, science and modern skills which
will be incredibly important for the future generations.
When people build houses in Serbia, they do not build them just
for themselves or their own needs. With every brick that is used,
they think of their family, children and the coming generations.
That is their way of looking into the future, caring about their
descendants and creating the preconditions for their subse-
guent successes and achievements.
Our optimism is based on the major government investments
in roads and railroads, schools, science and technical parks, IT
sector, artificial intelligence, bioengineering, etc. We are par-
ticularly pleased with the investments in sports, which is one
of the most recognisable brands of our country, spreading the
word about Serbia throughout the world. New stadiums and
halls are being opened, different sports clubs are getting sup-
port, the bar is being raised very high. All of this is important not

just because of new titles and medals but because of healthier
lifestyles of those who will inherit everything from us.

The issue of Dipos Magazine you are holding in your hands is a
perfect illustration of the allegory from the beginning. The fact
that Serbia is an ancient branch on the tree that is Europe is
evidenced by the articles about the unique collection of ancient
cities on its territory, the royal monastery of Hilandar and the
Congress of Berlin that triumphally sealed its modern statehood.
The fresh and flowering buds of Serbia’s future are recognised
not only in the impressive recapitulation of the Olympic Games
which marked this year in sports, but also in the article on ambi-
tious infrastructural investments planned by 2027 and the EXPO
Specialised Exhibition.

Those of us employed at Dipos, a unique company that has exist-
ed for more than 60 years, know all there is to know about tradition
and hard work and also about how important it is to look far ahead.
That is why we are truly looking forward to the future of Serbia —a
branch that is ancient but keeps growing and developing.

Bojana Martinovic¢
“Dipos” Director 4
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ehynaponuu yrunaj u purio-
marckd  Kanapurer  Cpduje
Behu je Hero mrTo &u Heku TO
BOJIENIM fia NpH3HAjy. Mu cmo
HUCKpeH W KpeaudWiIaH NapT-
Hep, H, bam Kao y meljysbynckum omHocuMma, Te
BpemgHoCcTH cy npeumyhcrso u y mehyHapomaum
opHocuMma. Kana fpsxuTe ped v MMaTe MOLITEH Of-
HOC ca IPyrUM [ip>kaBaMa, TO OOMYHO HawIa3u Ha
nosuTBaH opjek. Cpduja, 3a pasnuKy of MHOTHUX
€BPOICKHUX [ApPXaBa, OUBIIMX KOJIOHHjaTHUX CHIIA,
He HACTyIIA Ca [O3ULKje CUJIE U He DOJTyje Off KOM-
IUIeKCa BHUIIE BPEJHOCTH, ¥ TO HALIN CATOBOPHULH
IIMPOM CBeTa IIpeno3Hajy u LeHe. Beorpap, koju je
d10 BakaH MONMUTHYKY LeHTap [TokpeTa HecBpCTa-
HUX, U JaH-[aHac je y BeheM feny cBeTa ompaBgaHo
[PEeNo3HAaT Kao NepcoHnUKaILija MUPObYOUBE U
crodonapcke MONMUTHUKE, & TO HUje MK KalUTal y
MeljyHaponHUM onHOCHMA.
CHO/BHOIONUTHYKY MO3HLU]y HAlle 3eMIbe,
Yy aKTyeJIHOM TPEHYTKY y KOMe Ce MpPEeHUCIUTY-
je 4MTaB CBET, OBAKO BHAU MHHHMCTap CIIOJbHUX
nocnosa Penybnuke Cpduje Mapko Bypuh. On
HarjamaBa fa je uHTepec Cpduje ma ce ApPKU 1O
CTpaHHU y ITI0DaTHUM CYKOOMMa, ali U a [IOTEeH-
uupa momroBame MeljyHapomHor mpasa, jep je
TO U TeMe/b 04yBala TEPUTOPUjaTHOT UHTErPU-
TeTa Hallle 3eMJbe.

Hama crospHa monuTtuka Huje neduHuUCcaHa fa
ducMo HekOMe OMIIM MHCIMPaLHja UK Ja OUCMO
HekoMe npKocunu. OHa je II0f Haller UCTOPH|-
CKOT MCKYCTBa U clleNupUIHUX U3a30Ba Ca KOju-
Ma ce cyodaBamo. Y ¢asu [OK Hama 3eM/ba UMa
cTaTyc KaHaujara 3a unaHcTeo y EVY, Te xao Ta-
KBa He MOXe fa payyHa Ha IIyH OOMM pa3BojHe
nomohu Kao u 4naHMLE, a ca Apyre cTpaHe UMa
NpUPOAHY NOTPedy fa ce EKOHOMCKH U y CBAKOM
OpPYyroM CMHCIy pa3BHja, Hallla TPEHYTHA CIIOJb-

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Ha MOJMUTHUKA oMoryhaBa oa HUCKOPUCTHUMO CBe
OOCTYIIHE WHCTPYMEHTe 3apaj Ap>KaBHUX M Ha-
UOHAJIHUX WHTepeca. Hama MyJaTHBEKTOpPCKa
MOJIUTHKA pa3BUjama OLHOCA ca IpUjaTe/buMa U
napTHepUMa IIUPOM CBETA HANWJIA3U HA CUMIIATHU-
je MHOTHX KOjU He NpUIafiajy HUje[THOM eKCKIIy-
3UBHOM KIIy0y 3eMasba, ajid ¥ U3a31Ba IIOJ03pe-
Ibe 1A ¥ Hecjlarame KO OHUX KOjH CMaTpajy aa
MaJliM 3eM/baMa He IIpUNaja TaKBa BPCTa CJIO-
dopme. Y BenuKoj Mepu Halla CHOJ/bHA IOTUTHKA
IeTepMUHHCAHA je U N3a30BUMa KOje UMaMoO II0
nutay KocoBa u MeToxuje, a Hallle KOCIELHO
UHCUCTHpatbe Ha MeljyHaApOLHOM MpaBy U MyII-
TUIATEPAIN3MYy jecTe Hamle Hajuspiunhe ymopu-
mre y opdu 3a 0UyBarbe Haller TEPUTOPHjATTHOT
UHTETPUTETA U CYBEPEHUTETA.

ITpen HamKM oyKMMa Ce CBaKako OfBUjajy IO-
Kyllaju yCIIOCTaB/balba HEKe HOBE MY/ITHIONAP-
HocTn y MehjyHaponuum opnocuma. Cpdwuja je
OOHeNla CBECHY, U YBEPEH CaM CTpPATEIIKH My-
APY, ORJIYKY [ia ce KOIHMKO rof je moryhe mpsku
[I0 CTPaHH, jep TPaH3HUIHja KOjy moMuseTe Hehe
dutn mupna. Kusumo, nakie, y Beoma M3a3oB-
HOM HCTODHjCKOM TPEHYTKy U HHTepec HaM je
pa y Hajmawoj moryhoj mepu dynemo moroljenun
reocTpaTellKUM IOTpecuMa M osyjama. Y mpo-
IIJIOCTH CMO CKYIO IUTATHJIM CBaKO CBpCTaBame
Ha OBY WM OHY CTPaHy Kajga OU BeJIMKe CBETCKe
U eBpOIICKe CHUJIe IOCETHYJIE 32 OTBOPEHOM IIOJIH-
TUYKOM KOHQPOHTALM]OM HJIM PATHOM OIII[HjOM.
Hama mosunuja MHCHCTHpama Ha MOJIUTHYKO]
CaAMOCTATHOCTH U BOjHO] HeyTpanHocTu Cpduje
je MOBOJPHO LIMPOKO MOCTaB/beHa fla HAM Y OBOM
TPEHYTKY 0CTaBjba IpocTopa 3a puHa nopeniana-
Ia Haller CHO/bHOMOJUTHYKOT Kypca, HacTaBak
€BPOICKOr MyTa M YCHeIHy Oopdy 3a 3alTuTy
KJbYYHUX AP>KaBHUX U HALlMOHAJIHUX HHTepeca.

Dipos magazin 2024



Successful

diplomacy
requires clear
and attainable
political
goals, careful
building of staff
capacities, and
a well-developed
network of

embassies and
consulates. We
will certainly
act on all three
levels.

Q

We are living in a very challenging historical moment, and it is in our
interest to be affected by geopolitical upheavals and storms as little as
possible. In the past, we paid a high price for aligning ourselves with
one side or the other when great world and European powers opted
Jor open political confrontation or war. The position of insisting on
political independence and military neutrality allows for fine-tuning
of our foreign policy course, continuing on the Furopean path, ano
successfully 0efending the key state and national interests.

he international influence and dip-

lomatic capacity of Serbia is greater

than some would like to admit. We

are an honest and credible partner,

which, just like in interpersonal re-
lations, is an advantage in international relations
too. When you keep your word and have a fair re-
lationship with other countries, this is usually per-
ceived positively. Unlike many European countries
which are former colonial powers, Serbia does not
act from a position of power and does not have a
superiority complex, which is recognised and ap-
preciated by the people we talk with from all over
the world. Belgrade, once an important politi-
cal centre of the Non-Aligned Movement, is still
rightfully recognised in the better part of the world
as a personification of politics that strive for peace
and freedom, which is a significant asset in inter-
national relations.

This is how Marko Purié, Minister of Foreign
Affairs of the Republic of Serbia, sees the foreign
policy of our country, at a time when the whole
world is being re-examined. He highlights that
the interest of Serbia is not to interfere in global
conflicts and to advocate the respect of interna-
tional law, as this is the foundation for the pro-
tection of our country’s territorial integrity.

Serbia is leading a balanced foreign policy
and is preserving its traditional friendships
around the world, which makes it a unique
case in Europe. Can these principles be an
inspiration to other countries to be more
independent in the international arena?
Our foreign policy was not designed to inspire
or to defy anyone. It is the result of our histori-
cal experience and the specific challenges we are
facing. At a time when our country is a candidate
for EU membership and as such cannot count
on the full scope of developmental aid like the
member countries, while also having a natural
need to develop economically and in every oth-
er sense, our current foreign policy allows us to
use all the available instruments for the sake of
our state and national interests. Our multidirec-

tional policy of developing relations with friends
and partners from all over the world is met with
sympathies of many who do not belong to any
exclusive club of countries, while also causing
suspicion or even disagreement among those
who believe that small countries should not en-
joy such freedom. Our foreign policy is largely
determined by the challenges we are facing con-
cerning Kosovo and Metohija, and our insist-
ence on international law and multilateralism is
our strongest leverage in the struggle to preserve
our territorial integrity and sovereignty.

Geopolitical analysists often stress that we
are witnessing a re-composition of major
powers and a creation of a new world. How
do you see Serbia’s position, considering the
priorities of its domestic and foreign policy
at such a complex moment?

We are certainly witnessing attempts to cre-
ate a new sort of multipolarity in international
relations. Serbia has made a conscious and stra-
tegically wise decision to stay on the side lines
as much as possible, since the transition you are
mentioning will not be peaceful. We are there-
fore living in a very challenging historical mo-
ment and it is in our best interest to stay unaf-
fected by the geostrategic upheavals and storms.
In the past, we have paid dearly for any align-
ment when major international and European
powers opted for open political confrontations
or even war. Our position to insist on political
independence and military neutrality of Serbia
has been set up widely enough to leave us room
to fine tune our foreign policy actions, to contin-
ue our European path and to successfully fight to
protect the key state and national interests.

You have recently returned from the ambas-
sadorial post in the United States. Serbia
and America have had nearly a century and
a half of cooperation and partnership. Do
you believe that Belgrade and Washington
can build new bridges of cooperation?

In the relations with big and powerful coun-




Y ofHOCHMA ca BeJIMKHUM U MONHUM fpXXaBama
BEOMa je TeLIKO MPaBUTH [pacTHYHE IIPeoKpe-
Te, jep TakBe JpXaBe Cy 4eCTO TPOMe Kaja Tpeda
[a Memajy CBOje CTpaTellke KOHLENTE HIH MO-
pudUKyjy monutuke. Y jeDHOM aMdacamopcKoM
MaHjaTy Hemoryhe je u3BecTH Yaponujy, anu on-
HOCH ce rpajie u yHanpel)yjy ymopHum pagom u
MaJuM Kopanuma. Bunauc y Hammm dunarepai-
HUM OJHOCHMA y CBEMY, OCUM Mo nurawy Koco-
Ba 1 MeToxuje, BeOMa je MO3UTHUBAH IPOTEKIINX
HEKOJIMKO rofrHa. Hamm eKOHOMCKH OGHOCH Cy
Ha UCTOPHjCKOM BPXYHIY & aMePHUYKH MHBECTH-
TopH cy cBe npucyTHuju y Cpduju. Takole, dome
ce yyjemo u cBe dosbe pasymemo. Hamu aprymen-
T ce y CAJ] He yBaXkaBajy yBeK, aly IOYeNU Cy
[a HAC NOXKHUB/bABA]Y KA0 KPELUOUITHOT MapTHe-
pa u Kao Hekora ca KuM je moryhe oppxasaTu
HOPMAaJIHY M CTa0MJIHY KOMYHUKALMjy U capap-
1by. YBepeH caM fia je HOBa epa CPIICKO-aMepHy-
KHX OfHOCA Mpel HaMa M [a HaM, YKOJIHKO He
Oyne HenmpujaTHux usHeHahemwa, npencroju Koda
OCETHOT HallpeTKa Y CBUM acleKTHMa.

CPBUJA 'LE 2027.
BUTU LIEHTAP CBETA

Peu je o cneyujannusoBaHoj U3N0X6K
UMju 3HauYaj NpeBa3nsasu tbeHe
TemaTcke okBupe. OHa he 6uTK nosog,
He caMo 3a Jona3ak Benukor 6poja
MHOCTpaHux Typucta y Cp6ujy, seh u
npuavka ga ce cBeTy NpUKaxemo y
Haj6osbeM cBeTny. OyekyjeMo Bulle
of ABa U Mo MUMOHA noceTunaua,
yuyewhe Buwe og 100 3emama. Cpbuja
he Te rogmMHe JOCNOBHO 6UTK LLEHTap
CBETa, M U3MINLLHO je yorwTe FOBOPUTU
0 npunnkama koje he Ham Ta BpcTa
nyénuuuTeTa oTBOpUTU. BopaBak
Tonukor 6poja cTpaHux generaumja y
Beorpapgy 6uhe gparoueHa npunumka
3a U3rpagmy Kako nosMTUUYKUX Tako 1
eKOHOMCKMX OfiHOCa ca napTHepumMa
M npujaTe/bMMa ca CBUX MepuanjaHa.
Cp6uja HanpocTo npe v nocne nanoxoée
EXPO 2027 Hehe 6uTn ncra semspa.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Ycnecu Halle eKOHOMHje Cy Haj3Ha4yajHUjU
aprymeHT y mehyHaponHoj koMmyHHKauuju, Koju
CYIITUHCKH MeHa pelyTalujy Halle 3emsbe. Y
ATNCOyTHUM OpojKaMa MHU jOII He MOXKEMO [ia ce
MepUMO ca Hajpa3BUjeHUjUM 3eMibaMma EVY, anu
ce 1o MHOI'MM €KOHOMCKHM IapamMeTpuMa He3a-
yCTaB/bUBO IIPUOIUXKABAMO €BPOINCKOM IIpOCE-
Ky. Taj mpouec he Tpajartu, anu ysepen cam fa
Cy y 0diacTu eKOHOMHM]e Npef HaMa HOBH ycIle-
CH, jep CTBOPUJIM CMO CHCTeMCKe IpeaycioBe fa
tTako dyme. EKoHOMHja je BaxkaH mokasaresb jep
je OHa MocCenuUIa HANIPETKA Y CBUM APYTUM JIPY-
IITBEHUM CeTMEHTHMA U Ufe NMOAPYKY ca ypelje-
HUM 3aKOHOJABCTBOM, IpaBHOM curypHourhy,
NOOpPUM 0OPAa3OBHUM CUCTEMOM U MOJUTUIKOM
cradunuouthy. I y cBeMy oBoMe OuxX HajBHILE
HArJIacHuo 3Hayaj MOJIUTHYKe CTabWIHOCTH, Koja
je TpeNOMMHAHTHO IOC/IEAUIA CHAXXHe JHep-
CKe y/lore M BH3HUje IpeJcefHHKa AJeKcaHApa
Byuwnha, ogHoCHO cHakHe moxpiuke rpaljaHa mo-
JIUTHLH KOjy OH NePCOHUHUKY]e.

Dipos magazin 2024



Bilance of bilateral

relations with the
USA, in everything

except regarding
Kosovo and

Metohija, has been

positive for years,

and economic
relations are at a
historic peak. I am

confident that a

new era of Serbian-
American relations

is ahead of us,

and we are on the
verge of a period of

significant progress

in all aspects

tries, it is very difficult to make any drastic
turns, because such states are often inert when
they have to change their strategical concepts
or to modify their policies. Within one ambas-
sadorial term it is impossible to do wonders,
but relations are built and improved through
hard work and small steps. The balance in our
bilateral relations in every aspect except for
Kosovo and Metohija has been very positive.
Our economic relations are also at the histori-
cal maximum, and American investors are ever
more present in Serbia. We also tend to listen
to each other more and to understand each oth-
er better. Our arguments are not always taken
into account in the US, but they have started to
perceive us as a credible partner with whom it
is possible to maintain normal and stable com-
munication and cooperation. [ am certain that
a new era of Serbian-American relations lies
ahead and that, provided there are no unpleas-
ant surprises, we are looking at an age of signif-
icant progress in all aspects.

The preconditions for a successful foreign
policy of any country are undoubtedly the
results of its domestic policy. What are

the results that have been achieved by the
President, Prime Minister and other state
authorities that contribute to the credibili-
ty of Serbia internationally?

Our economic successes are our most impor-
tant advantage in international communication,
essentially changing the reputation of our coun-
try. In absolute numbers we can still not measure
against the most developed countries of the EU,
but according to many economic parameters,
we are unstoppably approaching the European
average. This process will take some time, but
I am sure that we can expect new successes in
the field of economy because we have created the
systemic preconditions for that. The economy is
an important indicator as it is the consequence
of progress in all other segments of the socie-
ty and goes hand in hand with regulated legis-
lation, legal certainty, good education system,
and political stability. In all this, I would high-
light the importance of political stability, which
is predominantly the consequence of the strong
leadership role and vision of President Aleksan-
dar Vucic and the strong support of the citizens
for the policy that he personifies.

Throughout its history, Serbian diplomacy
has had truly shining moments. Consider-
ing the priorities of Serbia’s foreign policy,
how should our diplomatic network be de-
signed in the future to maximise its results?

1

SERBIA TO BE THE
CENTRE OF THE
WORLD IN 2027

What do you expect from the EXPO
World Exhibition that Belgrade will
host in 2027?

This is a specialised exhibition whose
importance exceeds its thematical
framework. It will be the reason not only
for the arrival of many foreign tourists
to Serbia, but also the opportunity to
show ourselves to the world in the best
possible light. We are expecting more
than two and a half million visitors with
more than 100 countries as participants.
That year, Serbia will literally be the
centre of the world, and it is clear how
many new opportunities will open up
owing to this sort of publicity. The stay
of so many foreign delegations in Serbia
will be an excellent opportunity to build
both political and economic relations
with our partners and friends from all
over the world. Put simply, before and
after the Expo 2027 exhibition, Serbia
will not be the same country.

Serbian diplomacy has a strong foundation and
tradition. Successful diplomacy requires clear and
attainable political goals, careful building of staff
capacities, and a well-developed network of em-
bassies and consulates. We will certainly act on all
three levels. It will also be necessary to add new
blood to our diplomacy, to rejuvenate it and im-
prove it with new, competent staff, considering
that for some time there has been no significant
influx of new and invigorating capacities into the
Ministry of Foreign Affairs. Diplomacy is a skill
learned throughout one’s entire career, and in or-
der to have a new generation of great Serbian dip-
lomats in the future, we will have to start making
them today. The network of embassies and con-
sulates will be expanded in line with the financial
capacities of Serbia and in line with the assess-
ment of our political and economic interests.

Which person from the history of Serbian
diplomacy do you particularly respect and
see as a role model? What is it that today’s
ambassadors may learn from the actions of
their predecessors?




Cprcka [MIUIOMaTHja MMa CHaXHEe TeMesbe
U Tpaguuuje. YchelmHa JUIUIOMaTHja 3axTeBa
[OCTOjae jaCHUX M OCTBAPUBUX MONUTHYKHX
L1/beBa, OPUX/BUBO rpaljerbe KaipOBCKUX Ka-
NanuTeTa W MOCTOjalbe pasrpaHaTe MpeXe NH-
IUIOMATCKO-KOH3YJIAPHUX
Henosahemo, padyme ce, Ha cBa Tpu 1aHa. Buhe
HEONXOMHO W [ia y Hauly AUIUIOMaTHjy yhe cBe-
Xa KpB, fa Oyne mogmMialeHa u mojayaHa HOBUM
KOMIIETEHTHUM KafpoBuMa, dynyhu na Beh mysxe
BpeMe HUje OWIO 3HavyajHUjer MPUIMBA HOBUX
cHara y MCII. JumioMartuja je 3aHaT Koju ce
mede YUTAB PagHU Bek, 1 1a ducmo y dynyhuoctu
HMaJly HOBY FeHepauujy BEIUKHUX CPICKUX -
mioMara, MopaMo Beh faHac mo4eTH fa UX mpa-
BUMO. [JUIUIOMATCKO-KOH3y/IapHY MpPeXy LIHPH-
hemo y cknapy ca ¢puHaHCcHjcKUM MoryhHOCTHMA
Cpbuje, anu u y ckiaafgy ca mpoleHama HaLIuX
MONIUTHYKUX ¥ €KOHOMCKHX HHTepeca.

npencraBHULITaBA.

WUHTEPBJY / INTERVIEW

Mako mpumazajy pasnHYUTHM reHepalujama
U MOJIMTUYKHM eIoxXaMa, CIIOJ/bHY MONUTHKY Cp-
duje HajmpecynHUje Cy, YMHH MU Ce, 0Denexu-
1 ka3 Munow Obpenosuh u Hukona MMamuh.
[IpBU je, MUHYLHO3HUM danaHcupamweM usMmely
OromaHcKe uMnepuje u EBpone, cTBopuo ycio-
Be 3a OICTaHaK HOBOBeKoBHe Cpduje Ha monu-
THYKOj Malld, a IPYT'H je CBOjUM AYrOTOAHUIIBUM
IpecyqHHUM yTHIajeM Ha CPICKY MNOJTUTHUKY Haj-
3acnyXHHju 3a npeodpaxkaj Cpduje y momepHy
eBPOIICKY ApXaBy. M3nBojuo dux Hapasuo u Ily-
[HMHA, KOji HUje GOPMATHO OMO JUIUIOMATA, ajlH
je cBeTao MpHMMep KaKo jefaH yCIellaH U OCTBa-
peH 4oBeK MOXe fia, pykoBogehu ce uckbydnBo
pOfObYOMBUM MOpPHBHMA, NPECYNHO yTHYe Ha
BaxxHe ucTopHjcke morahaje u Ha dunarepanHe
opHoce Cpduje ca BelMKMM M MOhHUM [psKa-
BaMma. [JaHaC MIMPOM CBETa UMaMO BETHKH OpoOj
HNOTeHUUjaNHUX [lynuHa, KOju MOTY Aa IOMOTHY
CBOjOj ApXXaBU U K€HOj AUIIOMAaTHjH, aJlv Cy He-
moBOJbHO HcKopuinheH pecypc.

YCITEILIHA MUCH]JA ,JUITOCA"

Shumoc® je ceojeBpeMeno u $pop-
MHpaH, faBHe 1962. roguHe, KaKo
OM CTpaHUM JUIUIOMaTaMa OJIaKIIao
pan y Jyrocnasuju, y BpeMe Kaja ce
Beorpapg npodunucao xao jegat of
BaKHHjUX OUIJIOMATCKUX LleHTa-
pay Esponu. M ganac, y capagmu
ca ApPKaBOM, YCIELIHO UCIyHaBa
Ty ¢yHKLHU]Y. MU cMO rocTobyOuB
HapoJ ¥ ApXaBa, U OHUMA KOjHU [0-
nase fa Kao NpefCTaBHULIM CBOjUX
3eMasba XuBe Meljy Hama HacTojuMo
fa noMorHeMo fa ce ocehajy kao kon

cBoje kyhe. Jyrocnaeuja ce pacnana
Y 3Ha4YajaH Opoj ApKaBa je 3aTBOPHUO
cBOja mpepncTaBHULITBA Y Beorpany,
aJiu CBe BHUIIIe HBUX je 3aHHTepeco-
BaHO fia Ce BPaTH, LITO je y HallleM
HecnopHOM uHTepecy. ,dunoc” he
HaM OUTH HAfaMO Ce O AparoueHe
nomohu y HacrojawuMa fa on Beo-
rpaja IOHOBO HallpaBHUMO BaskaH,
aKO He eBPOIICKH, OHMIa MaKap pe-
MOHAHY OUIUIOMATCKU xad. [Janac
Hac, pelrMo, 3Ha4ajaH dpoj appuy-
KHUX Ap>KaBa JUIJIOMATCKH NOKPUBA
u3 Puma, Beya u gpyrux eBponckux
[NpPeCTOHHUI[A, IITO yTHYe U Ha Hallle
KalaluTeTe fa ca TUM 3eM/baMa
OOHOBMMO HHTEH3UBHY MOJUTHYKY U
€KOHOMCKY capajby, a Xejeyne ou ga
ce BpaTe y beorpag.

BepyjTe pa HUCAM YIO3HAO HEKOT
CTpaHOT JUIUIOMATY KOju je duo Ha
cyxbu y Beorpany, a fa My Hau
[JIaBHU I'paji HAje 0CTao y Hajlen-
meMm cehamwy. Beorpan je meTponona,
aJii HYje MeTaJoIOoJIUC y KOjeM IIeo
SKHBOT MOXeTe fia LIeTaTe YIULOM a
na He npoljere Ba myra mopen ucrte
ocode. OBO je BeTMKY U MOLEPaH
rpan, koju je mehjyrum 3appskao mo-
dap [eo CBOr 4apIIMjCcKOr AyXa, & TO
3HA4YH U JbY[CKe NPOCTOCPLAYHOCTH,
dbaMuIHjapHOCTH U TOCTONPUMIBH-
BocTU. Y Beorpapy je nmemno XXuBeTu u
cykboBaTH, a ieo 3aciyra 3a To UMa
u ,Jdunoc“. Hamam ce na he ycnetu y
HaMepH [1a U3TPafH perpe3eHTATHB-
Hu Junnomartcku kiayd y Beorpany,
koju he duTH mpaso oriegano ycme-
wHe u MopepHe Cpouje.
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Even though they belong to different gen-
erations and political epochs, the foreign pol-
icy of Serbia has been crucially influenced by
Prince Milo§ Obrenovic¢ and Nikola Pasié. The
former meticulously balanced between the Ot-
toman Empire and Europe to create conditions
for the survival of the newly formed Serbia on
the political map, and the latter had exerted
the crucial impact on Serbian politics for many
years and can be credited with Serbia’s trans-
formation into a modern European country. I

would also like to mention Mihajlo Pupin, of
course, who was not formally a diplomat, but is
a shining example of how a successful and ac-
complished person can have a decisive impact
on the important historical events and bilateral
relations between Serbia and big and powerful
countries, guided only by patriotic urges. Today
there are many people all over the world who
could make a similar contribution helping their
country and its diplomacy, but this resource re-
mains underused.

DIPOS’S
SUCCESSFUL MISSION

Dipos is a unique company in our region, as its mission

is to create the right environment for the work of foreign

representatives in Serbia. How much is Dipos contributing

to the international credibility of Serbia as a proud country
that also shows respect to foreign representatives?

Dipos was formed, back in 1962, to facilitate the work of for-
eign diplomats in Yugoslavia, at a time when Belgrade was one
of the most important diplomatic centres in Europe. Even today,
in cooperation with the government, the company is successfully
fulfilling that function. We are a hospitable people and country
and we aim to help those coming to live with us as representa-
tives of their own countries, wanting to make them feel at home.
Yugoslavia broke up and many countries have closed their mis-
sions in Belgrade, but more and more of them are interested in
returning, which is undoubtedly of interest to us. Hopefully, Di-
pos will be of great help in trying to turn Belgrade into an im-
portant diplomatic hub again, if not on a European level, then at
least regionally. Today, for example, many African states operate
diplomatically from Rome, Vienna, and other European capitals,
which is reflected on our capacities to intensify political and eco-
nomic cooperation with them, and they themselves would like to
return to Belgrade.

With what kind of impressions do foreign ambassadors
leave Serbia at the end of their diplomatic terms in our
country?

Believe me that I have never met a foreign diplomat serving in
Belgrade who did not have the fondest memories of our capital
city. Belgrade is a metropolis, but not a megalopolis in which you
could walk the streets your whole life without ever meeting the
same person twice. This is a big and modern city, which was able
to retain much of its little town spirit, meaning candour, close-
ness, and hospitality. It is nice to live and serve in Belgrade, and
part of the credit goes also to Dipos. I hope they are successful
in their intention to build a representational Diplomatic Club
in Belgrade, which will be a true reflection of a successful and
modern Serbia.
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aH 0 CJI0DOAH, HE3aBUCHOCTH U [p-
SKaBHOCTH, KOjU CY, nopmwkyhu dyHy,
xnagHe ¢pedpyapcke Hohu 1804. ro-
OWHe YCHUIM ycranunu y Oparry,
OCTBAapeH je MOCIe IyHHUX cCegam
OeLieHHja. JJoroBopoM BelHKHX cuia Ha Bepnuu-
ckoM KoHrpecy nera 1878. romune, KHexxeBHHa
Cpbuja mobuna je mehjyHapogHo mpusHamwe CBoO-
je caMOoCTalHOCTH M THMe U (OPMAaTHO CTymUIa
V Kpyr eBpOICKUX ApkaBa. OBaj akT yCIeELIHO je
cjenuHHoO cBe TekoBHHe IIpBor u [Ipyror cprnckor
ycTaHKa, TypcKux xatuiepuda, CpeTermCcKor ycra-
Ba, U CBE TO 3aje[HO YIPafilo y TeMeb CyBepeHe
CpICKe fip>kaBe. 3aTo ce BepnuHcku KoHrpec, de3
003upa Ha ynmeHuly ga Cpoduja y beMy HUje JH-
PEKTHO y4ecTBOBala, M YIPKOC KOHTPOBep3aMa
KOje Cy ra npaTusie, faHac y3uMa Kao jeqHa of yra-
OHHX TayaKa CPIICKe HallHOHAJIHE UCTOpHje.
Opnykama BeprnuHCKOr KOHIpeca OKOHYaHa
je Tako3BaHa Benmka ncTOYHA KpH3a, 3HAYAJHU
CETMEHT y JYTOPOYHOM peLIaBay UCTOYHOT M-
Tamwa. Benuku cprncku ucropudap Munopan Ex-
Mmeunh 0By a3y eBpoIicke HCTOpHje jeHOCTAB-
HO je neduHMCa0 Kao DOpOY BENMKHUX CHJIA OKO
monesie OCMaHIINjCKe TEPUTOpPHjalHe dalITHHE,
KOjy Cy OHHM OCTBapuIH of, 16. Beka na Hajfasbe.

kanuenapa Ota ¢oH Busmap-
Ka, TIPETXOAMIIO je AyTo criadibere TypCKe HMIEpHje.
EBpomna ce cBe BuILle HHTepecoBaa 3a BakaH, a moko-
peHu Hapopu cy ce dynum. Cykod Ta Tpu MeljycodHo
CyIPOTCTaB/beHa MPOLieca JOCTIKE BPXyHAL] y ITepHO-
gy op, 1875. no 1878. ropyHe, TOKOM IepHOAA y KOMe Cy
ce Ha BayIkaHCKOM MOJTyOCTPBY CMEHHBAIH paT U MUP
Y MCTOPUjCKH KPAaTKOM U OypHOM BpeMeHy. [lepror je
orpaHrJeH XepleroBadykuM ycTaHKoM u3 1875, xojum
je 3amoyena Kpu3a, 1 BepmHCKUM KOHrpecoM u3 1878,
YMjUM je OfyTyKaMa Kpr3a OKOHYaHa.

IMowrTo je noduna par nporus Typcke, Pycuja
je mUKTHpasa ycIoBe MUPOBHOT yroBOpa, a MoT-
nucaH je 3. mapta 1878. y rpapuhy Cau Credano,
HagoMmak llapurpapna, fo Kojer je cTuUI/a pycKa
Bojcka. Ilo CaHncredanckom crmopasymy Pycu-
ja je odaBesana TypcKy ma joj yCTyIH CBe HbeHe
mpeocrane Teputopuje y EBpomnu, cem jemHor
yckor moTe3a oko Mopeysa (Bocdop u Happa-
Henu) u camor Llapurpaga. Hauprane cy u HoBe
rpaHuile Mo KojuMa je odpasoBaHa T3B. Bemuka
Byrapcka, koja 61 Kao I7TaBHU PYCKH €KCIIOHEHT
Ha Bankany omoryhuna nsnasak Pycuje na Cpe-
003eMHO MoOpe.

OBaj yroBop uMao je HemoBosbaH ofjek y Cp-
duju, anu MHOTO 3HaYajHUje Of TOTa, U3a3Bao je
Y peakl{jy BeJINKUX €BPONCKUX CHJIa, HAPOUUTO
Benuke BputaHnuje u Ayctpoyrapcke. 113 Beua je
¥ cTUrao $OopMaHH MPENIor A Ce pacupasiba O
CBUM nurtamuMa odyxBaheHMM MHUPOBHUM cIO-
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TIIOMYREHA PAIOCT

Opnyke BepANMHCKOr KOHFpeca nNpocnaB/beHe
cy wupom Cp6uje, HapounTo y beorpapy.
MehyTuM, pagocT je yMHOromMe cMameHa 36or
WITETHUX ogsiyKa no cprncke uHtepece. bocHa
n XepueroBuHa notnana je nop ayctpoyrapcky
ynpasy, WTo je y Cp6uju TparnyHo govekaHo.
Takohe, Ctapa u JyxHa Cp6uja octane cy nog
OCMaHCKOM LapeBMHOM, LWITO je yMakUIo cjaj
6epnnHcKor pe3ynTtaTta. Y CprncKkoj jaBHOCTH
BOAMMA ce nosieMnka o TOMe ga v cy pesyntatu
KOHrpeca 6unn ycnex unm nopas. Puctuh Huje
MMao aunemy; cMaTpao je ga je Benuka nctouna
Kpun3sa 6una BaxkHa dasa y 60p6u 3a HaLMOHaNHO
yjeanrbere. Cpbuja je U3 Kpuse nsawna ca
NpoLWnpeHMM Teputopujama n HesaBucHouwhy,
WTO je 6UNO K/bYYHO 3a garbu Hanpepak. Puctuh je
BEPOBao Aa yjeanrere He MoXe 6UTU NOCTUTHYTO
ogjenHoM, Beh je To gyroTpajaH npouec 4uja je
jenHa BaxkHa dasa ycnewHo oKoH4YaHa y bepnuHy.
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he dream of freedom, independence

and statehood that originated with

the uprising started by the rebels

on a cold February night in 1804 in

Ora$ac, came to fruition seven full
decades later. By the agreement made between
the great powers at the Congress of Berlin in the
summer of 1878, the independence of the Prince-
dom of Serbia was recognised internationally and
the country formally joined the ranks of Euro-
pean states. This act successfully merged all the
achievements of the First and Second Serbian up-
risings, Ottoman concessions, Candlemas Consti-
tution, and built all this into the foundations of the
modern Serbian state. That is why the Congress
of Berlin, regardless of the fact that Serbia did not
participate directly, and in spite of the controversy
surrounding it, is seen today as one of the corner-
stones of Serbian national history.

The decisions made at the Congress of Berlin
ended the so-called Great Eastern Crisis, an im-
portant segment in the long-term resolution of
the Eastern Question. Great Serbian historian
Milorad Ekmec¢ié¢ summarized this stage of Eu-
ropean history as the struggle of major forces

17

JOY WITH SOME
CONCERN

The decisions made at the Congress
of Berlin were celebrated across Serbia,
especially in Belgrade. However,
the feeling of joy was significantly
diminished because of the damaging
decisions made against Serbian
interests. Bosnia and Herzegovina fell
under Austro-Hungarian rule, which
was received tragically in Serbia. Also,
Old and South Serbia remained under
the Ottoman Empire, which left a stain
on the results from Berlin. There was a
discussion in the Serbian public about
whether the results of the congress
were a success or a failure. Risti¢ was
adamant; he thought that the Great
Eastern Crisis was an important stage
in the struggle for national unification.
Serbia got out of the crisis with new
territories and independence which
was key for further progress. Risti¢
believed that unification could not be
achieved at once, but that it was a long-
lasting process a stage of which was
successfully completed in Berlin.

concerning the division of Ottoman territorial
heritage obtained since the 16" century.

The great conference convened at the invita-
tion of German Chancellor Otto von Bismarck
was preceded by a lasting weakening of the Ot-
toman Empire. Europe started gaining interest
in the Balkans, and the conquered peoples start-
ed rebelling. The clash of the three mutually op-
posed processes peaked between 1875 and 1878, at
a time when the Balkans alternated between peri-
ods of peace and war in a historically brief but tu-
multuous period. This period lasted between the
Herzegovina Uprising of 1875, which started the
crisis, and the Congress of Berlin of 1878, when
decisions that ended the crisis were made.

Having won the war against the Ottoman Em-
pire, Russia dictated all conditions of the peace
treaty, which was signed on 3 March 1878 in the
village of San Stefano just outside of Constan-
tinople, at the point to which the Russian Army
advanced. According to the Treaty of San Ste-
fano, Russia obliged the Ottomans to cede all of
its remaining territories in Europe, except for
a narrow area around the strait (Bosporus and
Dardanelles) and Constantinople itself. New
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pasymoM Pycuje u Typcke. Kao Mecto cycpera
npejjoxeH je BepauH. MHUNUjaTUBY cy ofMax
npuxBatuiie Hemauka, Benuka BputaHuja u
Wranuja. OpaHuycka je NpUXBaTHIA MOCIE J10-
dujama ogpelenux rapanuuja, a cBe TO 3ajeqHO
npuHynuio je u Pycujy na ce omasose.

VHTepece cemaM BeJMKHMX CHUJIa 3aCTyNalo je
90 opnaumtheHUxX MpencTaBHUKA, 2 KOHIPECOM je
npencenasao ued generanuje gomahnna, kanue-
nap Busmapk. Y nperosopuma cy yuecTBOBaIH U
THMOBH CTPy4Ylaka 3a MeljyHaponHo mpaso, Bp-
CHUX AUIUIOMAaTa, BOjJHUX KOHCY/ITaHaTa, MpeBo-
punana, anu u reorpada u kaprorpada, Koju cy
AaBaJId IPEAJIOre pellierha HOBUX IpaHUna dai-
KaHCKHX Jp>KaBa.

Cpbuja, dopmanHo jowr yBek BaszaiHa OpkKa-
Ba, HUje MMaJia CTaTyC yYeCHHUKA KOHI'peca, Huje
duna mosBaHA HUTH Cy HEHU IPEACTABHULM
MMaJIM NpaBO [a IPUCYCTBYjy paclpaBu Ipef-
CTaBHUKA BeIUKUX cuia. Mnak, BepauHcka KoH-
depeHnMja MOXe [a ce cMaTpa LUITIOMATCKOM
nobenom Cpduje, jep je Tapamwwu Beorpap un-
OUPEKTHO M U3 NPHUKpajKa ByKao HHU3 MHoOTe3a
KOjH Cy AOBEJIH [0 TOBOJBHOT MCXOAA.

BENINKE 3ACNYTE 3A YCMELUAH ENWIOT BEPJINH-
CHE NONUTHYKE aBAHType [PUIIafiajy arvi-
HOM, IParMaTUYHOM M YIIOPHOM CPIICKOM
pumioMaTy JoBaHy Puctuhy, Koju je mmo Ha-
nory kHesa Munana Odpenosuha, yripkoc
CY>KEHOM MaHEeBapCKOM IIPOCTOPY, IPHIbe-

()
3 .g — BEJIUKE OAUNJTOMATCKE NMOBEAE / GREAT DIPLOMATIC VICTORIES

Benuke 3acnyie
3a ycuewan
euun0i depnuncke

CKOTr yroBopa ¢ Beyom u Ha u3rpapwy
kene3Huue oj bBeorpajma go Hwuma.
BpeMe je mokasano ga je Taj 3a0KpeT

SKHO BOLWO CIOJBHOIONIUTHYKY aKkLHjy U uonuiuuuKe y CPIICKOj CIIOJBHOj MOJTUTHULHU OHO Of
KOPHCTHO CBAaKy NMPUIIHKY /ia IPefCTaBHU- asaniuype M3y3eTHEe BaXXHOCTH 3a CPIICKe HaIlHO-
LMMa BEIUKKX CHJIA 0OPas/ioku HO3ULIHjY upuiiagajy HaJHe UHTepece.

Cpbuje. Beorpan je mpeko Pucrtrha cBoje
WHTepece OPAHMO YUTABUM CIUIETOM -
IOMATCKUX AKTUBHOCTH HUCKOT UHTEH3H-

alutHOM

upaimMaiuuinom u
YUOPHOM CPUCKOM

Puctnnr JE HA MAPTMHAMA CKYNA 1
Tpexko CBOiI/IX Be€3a Ca3HaBao 3a INTAHOBE Be-

TeTa, Ha MaprrHaMa KoHepeHIuje, Kao 1y gquiiomaiuu JIMKKX CHJIA, a TIpe OQULIMjENTHUX 3aceiarba
NPeCTOHMLIAMA JpP>KaBa Koje Cy y4ecTBoBa-  Josany Puciiuhy,  100Mpao je KOR M3aciaHUKa KIBYYHHX [p-

JIe Ha KOHTPECY.

CBecHu nmiaHoBa Pycuje na mo neHy
UHTepeca CaBe3HUYKHUX OalKaHCKUX
Hapo/a 3ay3Me IITO CHaXH]y HO3ULH]y
Hap Typckom, kHe3 MwunaH u Pucruh
cy dnaroBpemeno youunu aa je Cpdu-
ju moTpedaH jak CaBe3HUK. JeNVUHU U3-
Sop duo je - Beu. Hanpasben je 6p3

Koju je o nanoty
KHe3a Munana
Odpenoguha
YUPKOC CYHCEHOM
MaHeeapckom
upociuopy,
IpubeicHo 60guo

CUO/bHOUOAUMUYUKY

>KaBa, Kperpajyhu Tako HHX0B CTaB O CpII-
CKHM MHTepecHMa. YIpaBo 3aToO MOApILIKa
Aycrpoyrapcke dwia je on mocedHor 3Ha-
vaja. [Tomrro ce paguiio 0 MohHOj eBpoIIcKoj
CWIH, HeHU [ENIEraTd Cy IPHCYCTBOBAIM
CBMM BaXXHHM CACTaHIMMa U MHTATH Ce
MIPUIMKOM [IOHOLIEHa KOHAYHUX OITyKa.
CropHa TepuUTOpHjalHa [HTama

320KPET CIIOJbHOMOIUTHYKOT Kypca
Ka AycTpoyrapckoj. [lyHaBcka MOHap-
XMja je OWJIa 3aMHTepecoBaHa 3a jada-
e cBoT npucycrsa y Cpduju, mocebHo ako je To
duso HaywTpd pycKor yTULaja KOju je cMaTpaH
ONIACHUM IT0 Xa030ypIIKe IOTUTHIKE HHTEPECE.
Puctuh je Tum moBogom myroBao y Beu u c
rpodoM AHppaiirjeM CKIOINHO JOTOBOP O CaBe-
3HHUIUTBY. AyCTpoyrapcka CTpaHa ce odaBesana
pa he sactymaru cprcke uHrepece y Bepnuny,
nok je Cpduja mpucrana Ha CKanambe TPrOBUH-

akuujy

YIJIAaBHOM CY pellieHa y CPIICKY KOPHUCT.
3axBapyjyhu uBpcToMm cTaBy xad3dyp-
IMIKUX JUIUIOMAaTCKUX IpefCTaBHUKA
podujeHo je Bpame, Koje cy Bpurtanuu xenenu
ma cavyBajy Typuuma, u Ilupor, koju cy Pycu
nokyuwanu aa usbope 3a Byrape. Cpduja ce mnpo-
MIMpUIa Ha YEeTHPU HOBA OKpyra: HUILUKY, NH-
POTCKH, TOIIMYKH U BPACKH, a T0CedaH 3Ha4aj
HMaJIo je CTULame IIyHe He3aBHUCHOCTH U Meljy-
HAapOJHOT NpU3Hamka. Buo je To mevar Ha crnodo-
iy, cawaH redepanujama. ¢

JoBaH Puctuh
Jovan Risti¢
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Kpamn MunaH
O6peHoBuh
King Milan
Obrenovicé

Q

borders were also drawn for “Greater Bulgaria”,
which would, as the main Russian exponent in
the Balkans, allow Russia to have access to the
Mediterranean Sea.

REACTIONS TO THIS TREATY IN
WERE unfavourable in Serbia, but

Large credit for the

lomat Jovan Ristié¢, who on the orders of Prince
Milan Obrenovié, in spite of having limited
space for manoeuvring, guided steadily his for-
eign policy activities and used every opportunity
to explain Serbia’s position to the rep-
resentatives of major powers. Through
Risti¢, Belgrade defended its interests

more importantly, it caused a reac-
tion of major European powers, es-

successful epilogue of

with a whole set of low intensity diplo-
matic activities, on the margins of the

pecially of the United Kingdom and

the Berlin political
adventure goes to the

conference, and in the capitals of states

Austria-Hungary. A formal propos-
al arrived from Vienna to discuss all

agile, pragmatic, and

participating in the Congress.
Being aware of Russian plans to take

issues encompassed by the peace
treaty between Russia and the Ot-

persistent Serbian
diplomat Jovan Ristié,

the strongest possible position over
the Ottomans even at the expense of

tomans. Berlin was proposed as the
meeting place. The initiative was
immediately accepted by Germany,

who on the orders

of Prince Milan

Obrenovid, in spite of

the interests of allied Balkan peoples,
Prince Milan and Risti¢ timely noted
that Serbia needed a strong ally. The

United Kingdom, and Italy. France

having limited space

only choice was - Vienna. A swift turn

accepted only after certain guaran-
tees were made, which forced Rus-

for manoeuvring

guided steadily his for-

was made in the foreign policy towards
Austria-Hungary. The Danube monar-

sia to also accept.

eign policy activities

chy was interested in strengthening its

The interests of seven great pow-
ers were defended by 90 author-
ised representatives, and the con-
gress was presided by the head of
the hosts’ delegation, Chancellor
Bismarck. Teams of experts for
international law, supreme diplomats, military
consultants, and translators took part, as well as
geographers and cartographers who gave sug-
gestions for the resolu-
tion of new borders of
Balkan states.

Serbia was formally
still a vassal state and
as such did not have
the status of partici-
pant in the Congress; it
was not invited and its
representatives did not
have the right to attend
the discussion of the
representatives of ma-
jor powers. However,
the Congress of Berlin
could be seen as a dip-
lomatic victory for Ser-
bia because Belgrade
indirectly made many
moves from the mar-
gins which resulted in
a favourable outcome.

Large credit for the
successful epilogue
of the Berlin political
adventure goes to the
agile, pragmatic, and
persistent Serbian dip-
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and used every
opportunity

presence in Serbia, especially at the ex-
pense of Russian influence which was
seen as harmful to the Habsburg polit-
ical interests.

THIS WAS THE REASON WHY RISTIC trav-
elled to Vienna and concluded an alliance with
Count Andrassy. The Austro-Hungarian side
was obliged to represent Serbian interests in
Berlin, whereas Serbia accepted to make a trade
agreement with Vienna and to construct the rail-
way between Belgrade and Ni§. Time has shown
that this turn in Serbian foreign policy was of
remarkable importance for the national interests
of Serbia.

On the margins of the meeting, Ristic¢ learned
through his connections about the plans of the
great powers, and before the official sessions he
lobbied with the representatives of key states,
thus creating their opinion about Serbian inter-
ests. That is why the support of Austria-Hunga-
ry was of special importance. Since they were a
powerful European force, their delegates attend-
ed all important meetings and had a say in the
making of final decisions.

The contentious territorial issues were mainly
resolved in Serbian favour. Owing to a firm at-
titude of the Habsburg diplomatic representa-
tives, the city of Vranje was won, which the Brit-
ish had intended to keep in Ottoman possession,
as well as the city of Pirot, which the Russians
had attempted to win for Bulgaria. Serbia spread
to four new districts: those of Ni§, Pirot, Topli-
ca, and Vranje. Particularly important was the
fact that Serbia acquired full independence and
international recognition, which sealed the free-
dom that generations had dreamed of. ¢
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anuoHamHu QyLdaNCKM CTAmUOH,
penduHapujyM, AKBATHK LEHTap,

HOBHM Beorpancku cajaMm u HoBe

rpajcke YeTBPTH, CTOTHHE KH-

JoMeTapa IyTeBa M >Kele3HHUIA,

1.500 craHoBa... To cy KanmuTalHU NPOjeKTH KOjU
Tpeda fa Tpancpopmury Cpdujy, a IIaHUPAHO je
pa dymy CrpoBefeHH y OKBHPY Iporpama ,,CKOK y
dymyhuoct - EXPO 2027 y unjeM nentpy je mely-
HapopHa usnoxda Crenujanuzosanu EXPO 2027.
V janyapy oBe ropmuHe, npencegHuk Cpdu-
je Anekcannap Byuwnh npencrasuo je y [Nanatu
,Cpduja“ aMOMIIMO3HN MHBECTULIMOHU IPOTPaM
,Ckok y dynyhnoct - EXPO 2027“ Bpenan 17,8
Munujapau espa. Ped je o Hajsehem mporpamy
Koju ce peanusyje y Cpduju y mnocnegmux 40
rofiMHA, a [UIAHHUPAHO je Oa Oy[e CIPOBEMEH [0
2027. ronune, kana he y Beorpany dutu ogpskan
Crnenujanuszosanu EXPO 2027 Ha temy ,Urpal(j)
3a YOBEYAHCTBO — CIIOPT M MYy3HKa 3a CBe“| OKO
KOT OPOUTHPAjy IOMEHYTH KAIUTAIHHU IIPOjeKTH.
Tapa je mojalImeHO [a je CYIITHHA CBHUX THUX
aKTHBHOCTH 3alpPaBo je[laH IIPojeKaT — yClellHa
Cpbuja u ckok Haute 3emibe y dyayhHoct 2027.
ropure. He 4ynu Takas omuc, jep ce moj oKpu-
Jpe€M Iporpama Hanasde yak 323 mpojekTa, nope-
beHa y mecT cermeHarta: EXPO 2027, xuBoTHU
cranpapp rpahana, uadpacrpykrypa, nHOyCTpH-
janmMsanuja, MooepHHU3alUMja U UHTErpalTHU pa-
3B0j U TypuszaMm. OBM MpPOjeKTH He camo fa he
YHAIpPe[UTH KBanureT xuBoTa rpaljana Cpduje,
Beh he mocraButu Temespe 3a Oymyhu exkoHoM-
CKM M [pyWITBEHH mpocrnepurer. [IpemMa oHOMe
IWTO je TaHupaHo fa oyme ypaheno, morno ou
ce pehu ga du Cpbuja mo musnoxde Tpedano na
[IOCTaHe CaCBUM [ pyra, joll HallpefHHU]ja 3eMJba.

Cam EXPO, 0QHOCHO H30XOEHU MPOCTOP,
yuHuhe MaBWBOHM, pa3MeIITeHH Ha 25 xeKTapa
nospurHe, Meljy kojuma he rnaBuu duTH wWrTaH
Cpduje, 18 kumoMerapa >Kele3HHIlEe Ha Tpa-
cu 3emyH [lome - Aepoppom ,Hukona Tecna®
- EXPO, 12 xunomerapa caodbpahajuuna, npo-
npaTHa MHOPACTPYKTYpa, Kao U AKBATHK LIeH-
Tap 3a BOJIeHe CIIOPTOBeE.

IIpojekToBaH Ha moBpIMHHU of 10 xekTapa,
[JIAHUPAHO je [a Taj eHTap UMa OTBOPEHE U 3a-
TBopeHe Da3eHe u TpudHUHe Ha Koje he mohwm na ce
cMmectu 4.000 rneganana, a Tpeda na dyme usrpa-
hen mo ®UHA cranpapnuma 3a CBETCKe BOLIEHE
crnoprose. OcuM Tora, y okBupy EXPO Tpebda na
dyne carpalen u Bumectpyko HajaBpuBaHKM Ha-
nuoHanHu ¢yndancku crapuon ca 52.000 cepu-
wra 1 no craggapguma YEDA. Ouekyje ce na he
durtu saBpuen fo neuembpa 2026. roguHe, a y
IUIaHY je ¥ U3rpajiba TepeHa 3a nages, KoUapky,
0n00jKy, PyKOMET, Ka0 U JPyrUX UTPATHUILITA, T10-
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nyT HoBOr cTrapguona ,Yuka Javya“y Kparyjesuy

U CIIOPTCKUX JBOpaHa M TPeHUHI-LeHTapa IIHU-
pom Cpbuje.

Y LleJIOKYITHOj KOHCTeJNalMj| IpojeKkaTa, BeJlu-
Ky [aXKiy IPUBYKJIA je U HajaBa rpajwe gendu-
HapujyMa Ha npocropy EXPO, y kome 6u Tpebda-
710 ma ce Hanase feadUHH 3a felly ca ayTU3MOM, U
akBapujyma Kopx Myseja caBpeMeHe YMETHOCTH.
Tako ce ca CBAaKMM HOBHUM HHQPACTPYKTYpHUM
nopyxsatoM Cpduja MOZULHMOHUPA KAO JHAED Y
peruoHy, npyxajyhu uHCHupanujy 3a gpyre 3e-
Mibe. ¥3 To, mon okpumem EXPO Tpeda ma ce
Haljy u TeMarcku u BofeHHU 3adaBHU mapkosH, a
ouekyje ce ga ce 2027. y Ba3yx BUHY U NIPBH Jie-
rehu ayromobunu y Cpduju.

C mpyre cTpaHe, Ha 3eMJbH Ou y TpeheM kBap-
Tany 2026. Tpedano pa dyme yremerbeH pe3umeH-
uujanHu kommuieke ox 1.500 cranoBa, roe Tpeda
pa oyme cmermureHo 3.500 yuecuuka EXPO, koju
du morom dunu mouyhenu sanocnennmay 3gpas-
cTBy ¥ npocseTu. Ty Tpeba na dyny u HoBu Beo-
Ipajicky cajaM, KOMepLUHjaTHU KOMIUIEKC, XOTe-
JIY, Ka0 ¥ HOBU IpUCTaH Ha penu CaBU HaMembeH
Kpy3epHMa U TaKCH OPOJOBUMA.

[InaHUpaHa je U Tpajfitba HOBE XeJe3HUUYKe U
ayTodycKe cTaHulle, HOBOT TyHena Kojx ExoHom-
ckor dakynrera, memavkor u mocra Ha CaBH, Kao
Y PeKOHCTPYKIHja 3rpafe crape mourTe Ha Cas-
CKOM Tpry... HajaBbeHa je u odHoBa dacapay 28
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he national football stadium, dolphi-

narium, Aquatics Centre, new Bel-

grade Fair, new neighbourhoods,

hundreds of kilometres of roads and

railroads, 1,500 apartments, are just
some of the capital projects which will transform
Serbia as part of the programme “Leap into the Fu-
ture - EXPO 2027”, which focuses on the Special-
ised EXPO 2027 international exhibition.

In January this year, President of Serbia Alek-
sandar Vudic presented in the Palace of Serbia
the ambitious investment programme entitled
“Leap into the Future - EXPO 2027, worth 17.8
billion euros. This is the biggest programme to
be implemented in Serbia in 40 years. The pre-
viously mentioned capital projects will be final-
ised by 2027, when Belgrade will host the Spe-
cialised EXPO 2027 “Play for Humanity - Sport
and Music for All”.

It was also explained that the essence of all
these activities is in fact to make Serbia success-
ful and allow it to leap into the future in 2027.
This description is no surprise because the pro-
gramme consists of a total of 323 projects, divid-
ed into six segments: EXPO 2027, living standard
of the citizens, infrastructure, industrialisation,
modernisation, and integral development and
tourism. These projects will not only improve
the quality of life of the citizens of Serbia, but
will also set the stage for future economic and
social prosperity. According to the existing
plans, it can be said that by the time the exhibi-
tion takes place, Serbia will become a completely
different, more developed country.

New Life for Jugoslavija and
Slavija Hotels

In order to meet the accommodation requirements
for tourists planning to visit Belgrade during EXPO, the
government has ensured subsidies in the amount of 20
percent of costs for the construction of new and refurbishing
of existing hotels. Investment in new hotels will have to
amount to at least five million euros, with at least two million
for the expansion and reconstruction of existing ones.
However, in both cases, the number of accommodation units
must be at least 50. This is how the famous hotels Jugoslavija
and Slavija will get a new look before the exhibition. The
former will be torn down and two 42-floor towers will rise in
its place along with a luxury 8-star hotel, and the latter, which
consists of the old part, the tower, and Slavija Lux hotel, with
a total of 460 rooms and 11 suites, will be renovated. Slavija
I and Slavija Il are today two-star hotels, whereas Slavija Ill
operates as a four-star hotel.
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EXPO 2027

The exhibition area of EXPO 2027 will require
the construction of pavilions, covering 25 hec-
tares of surface area, with the main one belong-
ing to Serbia, as well as 18 kilometres of railways
between Zemun Polje, Nikola Tesla Airport, and
the EXPO site, 12 kilometres of roads, accom-
panying infrastructure, and the Aquatics Centre
for water sports.

Designed to cover the surface area of 10 hec-
tares, the centre will have outdoor and indoor
swimming pools; it will seat 4,000 people and
will be built in line with FINA standards for in-
ternational water sports. The long-awaited Na-
tional Football Stadium with 52,000 seats aligned
with UEFA standards will also be constructed as
part of EXPO.

The stadium is expected to be completed by
December 2026, and the plan is to also con-
struct courts for paddle tennis, basketball, vol-
leyball, handball, and other grounds such as the
new Cika Daca stadium in Kragujevac, together
with sports halls and training centres all over
Serbia.

Of all the planned projects particularly in-
teresting to the public were the announced
dolphinarium within the EXPO area, which
will be home to dolphins which will play with
children with autism, as well as the aquarium
near the Museum of Modern Art. With each of
these new infrastructural endeavours, Serbia
will position itself as the leader in the region,
providing inspiration for other countries. Also,
under the EXPO umbrella there will also be
theme parks and water amusement parks, and
it is expected that in 2027 the first flying cars
will appear in Serbia.

On the other hand, on the ground, in the third
quarter of 2026, a residential complex of 1,500
apartments is supposed to be finished, to host
3,500 participants of EXPO, later to be offered
to medical and educational professionals. This
complex will be the location of the new Bel-
grade Fair, commercial facilities, hotels, as well
as the new dock on the Sava intended for cruise
ships and taxi boats.

Also planned is the construction of the new
railway and bus station, new tunnel near the
Faculty of Economics, pedestrian and motor
bridge on the Sava, and the reconstruction of
the old post office building on Savski Square,
etc. The renewal of facades in 28 towns across
Serbia has also been announced, with focus on
Belgrade, which will result in a new, fresh ap-
pearance. By building these new residential
complexes, sports facilities, and cultural institu-
tions, Serbia is creating a better environment for
future generations.




rpagoBa y Cpdwuju, ca Hajsehom ycpencpeleno-
why Ha Beorpan, yume du podunu HoBH, ocBeXe-
HU uarnef. MarpafmboM OBUX HOBHUX CTaMOEHMX
KOMIUIEKCA, CIHOPTCKUX odjekara U KyITypHHX
ycranoBa, Cpduja kpeupa 00/be OKpyXKewe 3a
dynyhe renepauuje.

Hako je EXPO y uentpy nporpama ,,CKox y 0y-
nyhuaoct - EXPO 2027 weros Hajsehu neo unnu
caodpahajua nudpacrpykrypa, koja he suarHo
[a oJIaKIIa U ydOp3a KpeTare KpPOo3 YNTaBYy 3eMJbY.
[TocToju ykynHo 121 mpojekaT Koju MOKpHBA ITy-
TeBe, JIOKaJHe IyTeBe, IPyre U BOAHY, Ba3AyLIHY
u npyry uadpactpykrypy. [Ipensuljena je rpan-
a 1 Haporpanma 500 kumoMerapa Op3ux U ay-
To-myTeBa, 2.000 KunoMeTapa Xejle3HuIle U Lyro
oueKHBaHe IpBe [iBe TUHUje MeTpoa 'y Beorpany.

VHppacTpyKTypHU POjEKTH LOHOCE 3HAYA]HE
denedure He camo 3a Beorpan, Beh u 3a pypanue
nenose Cpduje, mpyxajyhu jennake moryhHoCTH
3a pa3Boj. [IyrHa nuHdpacTpyKTypa nmogpasymena
13 mpojekara u odyxBata MopaBCcKH KOPHAOP,
ayro-nyt ,Boxn Kapahophe®, ®Ppymkoropcku
Kopupop, ayro-nyt IlpepuHa - Iloxera u Apy-
re, Kao ¥ JIoKasHe nyTeBe. JKenesHuIe ce cacTo-
je on 11 mpojekara Koju noxkpusajy npyre Hosu
Cap - Cybotuua, Bpdac - Comdop, Huw - Jumu-
TpoBrpan, Hum - Bpecrosan... BogHa, Ba3aymHa
U apyra uH$pacTpyKkTypa noppasymena 97 mpo-
jekara, KojuMa Cy IUITaHHUPaHU PeKOHCTPYKIHja
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U NpOIIMpEeHe KANaUHUTeTa JIyKa, HONYyT OHUX Y
Borojesy, IIpaxoBy u Cpemckoj Murposuny, a
HajaB/beHO je u yHampelemwe aepogpoma, mely
kojuma cy ,Huxkona Tecna®“ y Beorpany, ,,Pocy-
me“y Kpymesny, ,,Koncrantus Benuku“y Humry
u ,Mopaa“y Kpamesy.

HoBu :kuBOT ,,Jyrociasuje” u
,Caasuje™

Kako 61 beorpag uMao g0BO/bHO CMELWTajHUX KanauuTteTa
3a TypucTe KOju NnaHupajy na nocete CPNCKy NpecToHuLy
TokoM EXPO, gpxaBa je o6e36eguna cy6seHuUMje y U3HOCY Of,
20 ofcTo 3a rpafgty HOBUX U PEKOHCTPYKLUMjY M NpoLluMpere
nocTtojehux xoTena. Ynaratbe y HoBM XoTen Mopahe ga Bpeaum
6ap neT MUINOHa eBpa, a y NPOLLUMPEHE U PEKOHCTPYKLUjY
noctojeher HajMare ABa MUNMOHA, C TUM LWITO y 06a cnyyaja
6poj cMellTajHMX jeauHuua Mopa aa 6yae MuHuMmym 50. Tako
61 1 YyyBeHUM xoTenunma ,Jyrocnaeuja” u ,Cnasuja” npe
n3noxobe Tpebano ga 6yne yaaxHyT HOBM XUBOT. MpBu he
GMTU CpYLUEH U Ha TOM MecTy Tpeba fia HUKHY ABe Kyne ca 42
crnpaTa 1 IYyKCY3HU XOTes ca ocaM 3Be3auua, a apyru, Koju
ce cacToju o cTapor gena, kyne u xotena ,Cnasuja nykc”, ca
ykynHo 460 coba n 11 anapTmaHa, Tpeba ga 6yne peHOBMpaH.

3Bes3guue, a ,Cnasuja llI" ca yeTupwu.

,Cnasuja |I" n ,,Cnaswuja lI" paHac cy xoTenu ca no gse

Byoyhu AkBaTuk
LeHTap 3a BoaeHe
crnopToBe

Future Aquatic Center
for water sports
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INFRASTRUCTURE

Even though EXPO is the focus of the pro-
gramme “Leap into the Future - EXPO 20277, its
biggest part is the transportation infrastructure,
which will significantly facilitate and speed up
movement throughout the country. There are
121 projects in total that cover main roads, lo-
cal roads, railroads, and infrastructure for water
and air transport. The plan is to construct 500
kilometres of new highways, 2,000 kilometres of
railroads, and the long-awaited first two lines of
the metro in Belgrade.

Infrastructure projects will bring important
benefits not just for Belgrade but also for rural
parts of Serbia, providing equal opportunity for
development. The road infrastructure entails 13
projects and includes the Morava Corridor, Vozd
Karadorde Highway, Fruska Gora Corridor,
Preljina-Pozega highway, and other main and
local roads. There are 11 planned railroad pro-
jects, such as: Novi Sad-Subotica, Vrbas-Som-
bor, Nis-Dimitrovgrad, Nis-Brestovac, to name a

Museums of Nikola Tesla
and Novak Dokovié

By June 2027, the Museum of Nikola Tesla in Belgrade will
be moved to the new, fully refurbished location. This cultural
institution is supposed to be moved from Krunska Street
to the reconstructed former paper factory of Milan Vapa,
on Vojvoda Misi¢ Boulevard. It was also announced that a
museum dedicated to the best tennis player in the world will
be constructed. It is estimated that it will be completed before
EXPO 2027.
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few. The infrastructure for water and air trans-
port includes 97 projects with the intention of
reconstructing and expanding the capacities
of ports, such as the ones in Bogojevo, Praho-
vo, and Sremska Mitrovica. It was announced
that airports will also be refurbished, including
Nikola Tesla in Belgrade, Rosulje in Krusevac,
Konstantin Veliki in Ni$ and Morava in Kraljevo.

The plan is also to construct and refurbish
university clinical centres, children’s and gynae-
cology obstetrics clinics, institutes for orthopae-
dics, hospitals and polyclinics, etc. It is expect-
ed that three additional centres for radiotherapy
and radio diagnostics will be founded and that
additional investments will be made in the ex-
isting six. Also, it was announced that existing
maternity hospitals will be refurbished and that
new ones will be built, as well as galleries, thea-
tre stages, museums, etc.

MODERNISATION

Investing in modernisation and industriali-
sation of Serbia guarantees long-term progress
and increases the attractiveness of the country
for foreign investors. It is clear that the Serbi-
an leap into the future will continue through
the industrialisation aspect, with a total of 81
projects, which will significantly strengthen the
domestic energy sector. This includes the con-
struction of the new block of the thermal power
plant Kostolac B3, the gas interconnector with
North Macedonia and oil pipeline to Hungary
as well as the Kostolac wind park and 1,108 kilo-
metres of sewer network, expanding the Banat-
ski Dvor gas storage facility, increasing storage
capacities of the Cestereg gas field, irrigation
and investment in water treatment plants, and
improving air quality.

Industrialisation comes hand in hand with
modernisation, which includes 97 projects fo-
cusing on education, science, technology, and
culture, including investment in the impressive
BIO4 Campus, Lozionica Belgrade Innovation
District, State Data Centre in Kragujevac, and
training centres.

BIO4 Campus, the biggest investment in Ser-
bian science thus far, will be constructed in Ku-
modraz, already home to the Institute for Vi-
rology, Vaccines, and Sera - Torlak, Medicines
Agency, and the Faculty of Pharmacy. The com-
plex will be built on a total surface area of 20
hectares. Within the campus there will be a total
of seven faculties, nine science institutes, seven
excellence centres, more than 300 laboratories,
1,200 professors and researchers, more than
1000 doctors of science, and 4,000 students. The
plan is for the project to be completed by the
end of 2026.




OcuMm Tora, y IiaHy je U rpafma U peKOH-
CTPYKLHja YHHUBEP3UTETCKUX KIMHUYKHUX LEH-
Tapa, Je4juX ¥ IMHEKOJIOUIKO-aKyLUIePCKUX KIIU-
HUKa, WHCTUTYyTa 3a OPTOIENHjy, OONHHULA U
nonuknIuHUKa... Odexyje ce na he duru ocHosa-
Ha M [JOOaTHA TPHU LEHTpa 3a PafuOTepPaNHjy U
paguonujarHoCTUKY U fa he ce gogaTHo ynaraTtu
y akTyenHux mect. Takolje, HajaB/beHa je rpafmba
HOBHX U 00HOBa mocTojehux mopomunumra, Kao
U rajsepuja, NO30PHUILIHKX CLIEHa, My3€ja...

Vnaramwe y MOAepHU3aLHjy U HHAYCTPHjalu-
sagujy CpOuje rapaHTyje AYrOpOYHH Hampe-
maxk ¥ nosehaBa MPHUBIAYHOCT 3eMJbe 3a CTpaHe
WHBECTUTOpE, N1a He Yy[AH IITO Ce CPIICKH CKOK
y dymyhHocT HacTaB/ba KpO3 HMHAyCTpHjanusa-
nujy koja odyxeara ykymHo 81 mpojekar, Koju
du Tpebaso ma 3HaTHO OCHaxH cekTop momahe
eHepretuke. Ty cmamajy usrpanmba HOBOT OIOKa
TepMmoenekTpaHe Kocrtonan B3, racHor mHTep-
KoHekTOpa ca CeBepHOM Makenouujom u Had-
ToBoza fo Mahapcke, kao u Betponapka Kocro-
nan 1 1.108 kunoMmeTapa KaHaIU3alUOHE MpeXe,
nmpouMpemwe ckinagumra raca Banatcku [IBop,
noBehawe ckmagUIIHUX KamauuTeTa TACHOT
noska YecTeper, HaBOAKbABAKE U ylarawe y I0-
cTpojema 3a npeynmmhaBambe Bofe U MOOObIIAHE
KBaJIUTETA Ba3ayxa.

UHpycTpujanusanujyy cCTomy npaTv MOfepHHU-
3anuja, Koja ce ogHOCH Ha 97 mpojekara KOHIeH-
TPUCAHUX HA 00pa3oBame, HAYKY, TEXHOJIOTH|Y U
KYITypY, Meljy KojuMa cy ynarawa y UMIO3aHTHU
B O4 kamnyc u Jloxxuonuny y Beorpany, MHo-
BAI[MOHHU JUCTPUKT U [Ip>XaBHU [aTa IeHTap y
KparyjeBuy u meHTpe 3a 00yKy.

B1O4 kamnyc, Hajseha nocapammwa nHBecTH-
Luja y CpICKy HayKy, Tpeda ma dyme carpahen y
KyMmoppaxy, rae ce Hanaze u MHCTUTYT 3a BUpY-
COJIOTH]jy, BakinHe u cepyme , Topnak®, AreHuunja
3a nekose u apmaneyrcku pakynrer. Kommiekc
he ce rpaguTy Ha 20 XeKTapa yKyNHE MOBPIIUHE.
[Ton okpubeM Kammyca paguhe cemam daxynre-
Ta, AeBeT HayYHUX HHCTHUTYTa, CeflaM IleHTapa
usBpcHocTH, npeko 300 nadopatopwuja, 1.200 nmpo-
¢decopa u uctpaxusaya, suuie on 1.000 gokTopa
Hayka, a mkosoBahe ce 4.000 crynenara. [Inanu-
paHo je fa Sy):Le 3aBplIeH o Kpaja 2026. ronuHe.

Ipensubjena cy u mpouwmMpema HAyYHO-TEX-
HOJNOIIKKX mapkoBa y Beorpapy, Hosom Capy,
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LMOHA/IHEe KOHILePTHe fBopaHe Beorpancke ¢pui-
XapMOHHje, YMMe OU KYJATYPHHU XHUBOT y CPIICKO]
NPEeCTOHUIM LOOHO CACBUM HOBH 3aMax.

Cpduja uMa mra fa MOHYLU CTPAHUM, ald U
pomahum TypucTuMma, a yckopo du TO Tpedano
[a YMHM Ha HajOoJbU HAYMH. 3a TO Cy 3aLyKeHe
VWHBECTHULHje Y UHTErpajHU pas3Boj U TypH3aM,
KOjUX je yKymHO 18. V ®mUX cIafajy cTakjaeHHU
BupukoBar Ha Kadnapy Skywalk, npsu Takas Ha
BankaHy, usmyspaBame 1 ypelemwe nemauke cra-
3e jesepa Mefyspwje y OBuapcko-kadmapckoj
knucypy, cpehuBamwe OBuap Bawe u Tamommer
pexXadMIUTALIMOHOr, KA0 M LYXOBHOI LeHTpA.
V nnany je u ypehewe Jledbanma u Cujapuncke
Bame, oTBapame Crapran neHTpa y JleckosLy,
usrpapma nacapene no tephase Marnuy y Kpa-
/beBY, EnyKaTHBHO-€eKOJIOIWKOTr napkay CBuiajH-
1y, rouposne 'od - Bpwauka Bama, 87 kunomera-
pa KaHajauM3allMOHe MpeXe U [iBa IOCTpojema 3a
npeunmrhaBarme OTIagHUX Bofa Ha BracnHCKOM
jesepy, HoBor yHuBep3urtetra y Kocosckoj Mu-
TpoBULH... CBH TH IUIAaHUPaHH MOLYXBaTH Haro-
BewTasajy npemnopon yurase Cpduje. Ca cBakuM
HOBHMM KOPAaKOM Ka peann3anuji OBUX aMOHUIIHO-
3HMX IU1aHoBa, Cpduja ce cBe BHUILE MPUOIMKABA
CBOM LMJBY - Aa yhe y ApyIITBO HajMOKEPHHjUX
Y Hajpa3BUjeHUjUX 3eMasba, ald U fAa IMOKaxKe
KOJIMKO je [TOHOCHA Ha CBOjy OOraTty Ky/ITypHY U
HUCTOPHUjCKY OaIITHHY.

I'pahjeBuncku pagosu 3a EXPO mouenu cy
y jyny 2023. roguHe. Pok 3a 3aBpuieTtak 30He
EXPO je mo centemdpa 2026, a Kpaj mojequHUX
mpojekara MpenBUljeH je TeK y rogMHAMA HAKOH
usnoxode. EXPO 2027 duhe ompxan y Beorpa-
oy, y nepuony og 15. maja mo 15. aBrycra 2027.
Ouekyje ce na he EXPO 2027 y Beorpany dutu
jeman om HajmoceheHHjUX M HAjUMIPECHUBHHU)UX
MeljyHapopHux forahjaja y nocienmsux HEKOIHUKO
peueHuja u aa he ra mocerutu Buuie of 2,5 Mu-
JIMOHA JbYLU.

My3eju Hukxoue Teciie n
Hosaxa borxosuha

0o jyHa 2027. roguHe n My3sej Hukone Tecne y beorpaay
Tpeb6ano 6u ga ce Hahe Ha HOBOj agpecu y HOBOM pyxy. Ta
ycTaHoBa KynType Tpeba fa 6yae npecerbeHa U3 KpyHcke ynuue
Yy PEKOHCTPYUCaHy Hekagalhy dpabpuky xapTuje MunaHa Bane,
y byneBapy Bojsoae Muwwuha. HajaB/beHa je u usrpagta Myseja
Haj6o/beM TeHUcepy ceeTa HoBaky hokoeuhy. Mpouetsyje ce aa
6u Mmorna ga 6yae 3aBpleHa npe EXPO 2027.

Humy u Yauky, kao u usrpagmwa HoBor y Kpy-
meBly. HajaB/peHa je M rpajilba U peKOHCTPYKIH-
ja wkoina, sarpaga GpakynTeTa U TPEHUHT-IeHTapa
npu odpasoBHUM ycTaHoBama wupom Cpduje,
nperBapamwe Xane 1 Beorpaackor cajma y npay
deorpapncky omepy u dajner ca TpH OllepCKe CLieHe
op no 1.500, 450 u 200 mecTa, Kao ¥ U3rpajmka Ha-
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Manox6a EXPO
nahe cHaxaH
MMMync pasBojy
MHbpacTpyKType
Cpbuje

The EXPO
exhibition will give
a strong boost to
the development
of Serbia's
infrastructure

Also planned are the expansions of the sci-
ence and technology parks in Belgrade, Novi
Sad, Ni§, and Cacak, and the construction of a
new one in Krusevac. The construction and re-
construction of schools, university buildings,
and training centres in educational institutions
across Serbia was also announced. Hall 1 of Bel-
grade Fair will be converted into the first opera
and ballet in Belgrade with three opera stages
of 1,500, 450, and 200 seats, respectively. It was
also announced that the national concert hall of
Belgrade Philharmonic Orchestra will be con-
structed. All of this will mean that the cultural
life of the Serbian capital will get a new boost.

TOURISM

Serbia has plenty to offer to foreign and do-
mestic tourists, and soon this offer will be sig-
nificantly expanded because of investments
in integral development and tourism, 18 in to-
tal. These include the Skywalk glass lookout on
mount Kablar, the first of its kind in the Balkans,
dredging and decorating the walking path near
Lake Meduvrsje in the Ovcar-Kablar gorge, re-
furbishing Ov¢ar Banja spa and the local reha-
bilitation and spiritual centres. The plan is also
to invest in Lebane and Sijarinska Banja spa, to

27

open a start-up centre in Leskovac, to construct
a footbridge to the Magli¢ Fortress in Kralje-
vo, build an education and technological park
in Svilajnac, construct the gondola between
mount Go¢ and Vrnjacka Banja, make 87 kilo-
metres of sewer network and two waste water
treatment plants on Lake Vlasina, build a new
university building in Kosovska Mitrovica, etc.
All of these planned endeavours are striving to
rebuild the whole country of Serbia. With each
new step made towards to the implementation
of these ambitious plans, Serbia will be getting
closer to its goal of joining the ranks of mod-
ern and developed countries and will be able to
demonstrate how proud it is of its rich cultural
and historical heritage.

The construction works for EXPO started in
July 2023. The deadline for the completion of
the EXPO zone is September 2026, and some
projects will be finished only in the years af-
ter the exhibition. EXPO 2027 will be held in
Belgrade between 15 May and 15 August 2027.
It is expected that EXPO 2027 in Belgrade will
be one of the most popular and most impres-
sive international events of the previous several
decades and that it will be visited by more than
2.5 million people. ®
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a pas/UKy Of IOJyBEKOBHOI OWITONAPH-
3Ma M [IBaJIeCETOTOAMIIEr yHUIATe-
panuaMma, JaHALIbK CBET Ce yOp3aHo U
He3ayCTaB/bUBO MOTMLIEHTPUYHO KOHCTH-
Tyuie. JJocKopauikba jefHOCTPaHOCT U
HEeKa>KIHUBOCT NOJIUTUKE jefMHe IIpeocTalie Cylep-
cule nocie X/IafHOT paTa MOCTENEHO, aJli CUT'YPHO
yCTyIla MECTO HOBOj paBHOTeXH ofHoca cHara. CAJT
Cy ca CBOjUM CaBe3HHLHMA U Najbe HajMohHMja 1mo-
JIUTUYKa, €EKOHOMCKA U BOjHA CHJIA, aJly BHIIE HUCY
cBemohHe Kao 1o cy due nocine nana BepnuHckor
3upa. [IpakTU4YHO Cy OfycTale Of YHWUIAaTePaTHUX
KOpaKa M TEXHILUTe CTaB/bajy Ha KOJIEKTUBHE WIIN
IpyIIHE aKl¥je, aau U cBe delnhe npuderasajy KoH-
cy/nTanyjama ca HOBUM LieHTprMa Mohu.
['eOMOMUTHUYKY [IpeceK U Mpojekunjy dymyhux
norahaja oBako je jom 2011. roguHe Ha jemHOj
on koH¢epeHuuja Beorpapckor ¢popyma 3a ceer
paBHONPaBHUX CKHULMpao [AMIUIoMaTa Brapu-
cnaB Josanosuh. [loajeH CprcKe AMIIOMATH]e,
Hekajammwu amdacamop y Typckoj, YienumbeHuM
HaldjamMa YU MHUHHUCTap crnobHUX nocnosa CP Jy-
rociaBHje, BPCTaH TyMay CBeTCKe IIOJIMTHKE U
[7100a/HUX KpeTatha, aHraXX0BAHU APYLUTBEHH [ie-
JIATHUK U aHAJIUTHYAp, ali U CTPACTBEHH LIAXH-
CTa U OBy oLeHy, u3Meljy ocranux, HoTHpao je y
KHbU3U CBOjUX aHAIM3a, MHTEPBjya U jaBHUX 00pa-
hara koja HOCH CITMKOBHUT HAc/OB ,[luriomaruja
u max". [TourpaBajyhu ce ca MOTMBOM LIaXOBCKe
Tadle, KA0 MONMPUINTEM OfIMEpaBarba CHAara CBET-
CKHX CHJI4, CATOBOPHUK ,, Jlunoc MarasuHa‘“ je jow
Taja MUCLPTao Hajbo/bM MpaBal, KpeTawa CPICKe
CIIOJbHE [TOJIUTHKE, KOjH je HepUHICA0 MOTOM ,,HU
KoH$pOHTanMja HU KanuTynauuja“. [Jecerak ro-
AVHA KacHHje, npefBubjama cy ce mokasana Kao
HCIIPaBHA, a Er0BO BUjerbe CIIO/bHOMOTUTHYKOT
Kypca Hallle 3eMJbe OCTBAPHIIO Ce, U TO Y jeJHOM OfL
HajTypOy/IeHTHHjUX [IEPHOLiA Y HOBHjO] HCTOPHjH.
,DHUTHE IPETIOCTaBKe 3a YCHELIHO OCTBapHU-

Bame NPUOPUTETHHUX I[M/beBa Hallle 3eMJbe jecy ! b
IOCTH3ale OMNIITeHAalHOHAJHUX KOHCEH3yca U
ompefesbee 3a NMOJTUTUKY Cpefilber MmyTa, Koju o) =
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VLADISLAYV JOVANOVIC

FORMER AMBASSADOR TO THE UN AND MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS
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s opposed to the half-century of bipo-
larism and the twenty years of unilat-
eralism, the world of today is rapidly
and unstoppably being constituted
in polycentric manner. The one-sid-
edness and impunity of the only remaining super-
power after the Second World War which had ex-
isted until recently, is slowly but surely giving place
to a new balance of powers. USA and their allies are
still the most powerful political, economic, and mili-
tary force, but are not as all-powerful as they used to
be when the Berlin Wall fell. They have practically
given up on unilateral steps and are focusing on col-
lective or group actions and are readier than ever to
enter consultations with new centres of power.

This was the geopolitical overview and projec-
tion of future events given by diplomat Vladislav
Jovanovié back in 2011, at a conference organ-
ised by the Belgrade Forum for the World of
Equals. This doyen of Serbian diplomacy, former
ambassador to Turkey, United Nations, and the
Minister of Foreign Affairs of FR Yugoslavia, ex-
cellent interpreter of international politics and
global movements, engaged social activist and
analyst, and a passionate chess player, recorded
this assessment among many others in his book
of analyses, interviews, and public speeches with
a telling title of Diplomacy and Chess. Toying with
the motif of a chess board as the ground where
world powers test each other, Jovanovi¢ had al-
ready traced the best direction for the movement
of Serbian foreign policy, defined by the motto
‘neither confrontation nor capitulation’. About
ten years later, his predictions proved to be ac-
curate and his vision of the foreign policy course
of our country came true in one of the most tur-
bulent periods in recent history.

“The important assumptions for a successful
implementation of our country’s priorities are to
achieve wide national consensuses and choose
the middle way policy, which will not be a policy
of confrontation, which had been applied until




uHehe dutu KOHPpPOHTALHU]A, KOjU je TPUMEHUBAH
no 2000. ronyHe, HUTH KalUTy/lalyja, YeMy CMO
CBEe[IOJINYHU y TOLMHAMA HAKOH [TETOOKTOOAPCKUX
npoMeHa. [ToNUTHKA Cpefiber MyTa MOfjeqHAKO
yBa>kaBa PEeasHOCTH HAIIEr [0JI0Xaja y CBETY U
notpedy odyBara Halle ciiodone, He3aBUCHOCTH
¥ HALMOHAJHOT [OCTOjaHCTBA“, peKao je y jen-
HOM HMHTepBjyy joum 2005. roguHe.

Peuyu ,focTojaHCTBO® M ,MoOINTOBame" JoBa-
HOoBMh Harnamasa W [aHac, KoMmeHTapuuryhwu
CIOJBHOMOIUTUYKY MO3UL U]y Beorpana u ogHo-
ce nuamelyy Cpduje u npyrux gpxasa.

[umioMaruja ce MHOro mnpoMeHuia. [laHac
MMa KapakTep MYITHAMCUHUIUIMHADHE [elIaTHO-
CTH, jep je ¥ XUBOT TakaB. [I[poMerbeHH Cy HAYU-
HU Boljera monuTHKe, QYHKUHMOHHUCAHA BOjCKe,
ma v Boljera crobHUX nocnoBa. [locToju cHaxXHa
notpeda 3a HOBUM M3BOpUMa ca3Hamwa u npahe-
Ba TOKOoBa MHOpMALHja Yy CBETYy U TO HA BHUIIE
HuBoa. [lumiomaruja, pohena y 17. Beky mocie
Becrdanckor mupa, Ouna je ,,BelITHHA y CBEYAHO]
toru®. Tagauimbe DUIIOMATE YaK CY U CBOjOM CIIO-
spamiHoIhy M3rienanie gpyraddje u 3HavajHHje y
CBOjUM M ouuMa Apyrux. CiyXuise cy ce HUCKO-
BaHUM TepMUHKMa 1 ppaszama, a TO je Lea0BaIo
CBEYAaHO, €CTETCKHU Y3BUIIEHO U WHTEUTEHTHO.
BpeMeHOM cy cTaHfapAu MOYeNH Aa Ce Memajy,
a 3aByajana je moxsena 3a uapopmanujama. Ta-
KaB MPUCTYI IIOCEKA0 jeé MHOTe HeXHe OMIbKe, a
OUIJIOMaTHja je jegHa of BUX. [laHac UMa Mawby
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3e BYKy. BaxkHo je muTame U IITa CTOjU U3a OCTBa-
peHor casHama. [JUIIoMaTrja Mopa CBe TO Aa Ipa-
BUJIHO YO4YH, 3alla3y, aHAIM3UPa U OfPENH HpPaBy
Mepy CTBapyMa, Kako ou jefHa nHpopMmauuja yHy-
Tpallltbe WJIM CIIOJbHE MPUPOJe MOIJIA [ia JOHece
KOPHCT Ap>XaBH. AKTyelIHH aMdacafop HeMa BUILIe
JIyKCy3 [a CBOjy JEeJIATHOCT 00aBjba CAJIOHCKH, fid
ce oc/arba CaMO Ha pasToOBOpe ca 3BaHMYHUINMA,
HHUTHU fia cBoje mpahere orpaHuyaBa camo Ha Me-
Avje ¥ MydnuuucTUKy. [JaHac MMaMoO APYLITBEHE
MpeXe Koje Cy iparoleH u3Bop nHpopmanuja. Ce
To, MehjyTum, Moske u fa Syne TepeH 3a mopMera-
ha, HaBolewa Ha MorpelIaH MyT, a1 U [UIacHpara
HOTIYHO HorpemwHux uHbOpManuja. Y TOj Kallu
caBpeMeHHM JUIUIOMATa Mopa [odpo fa ce CHaa-
3, IIPaBUJIHO youaBa, celekTyje nHGopMauuje u
CTPOro UX U KPUTHIKH IpOLEbYje.

CBETY CY IIOTPEBHE
YIEAUILEHE HAITUJE

Moxpga cy YH npeBasuheHa opraHusauuja, anv notpeba 3a
HEHMM MOCTOjabeM CBakako Huje npecTtana. HbeHe MmoryhHocTun
cy cnyTaHe NoANTUKOM U akumjama HajMohHUjUX 3anagHUX
3emMarba, Koje cy gesaByucasne u gerpagupane oBy opraHusauujy.
Hama y Cp6uju Bpno [o6po je No3HaATO U Kako je To narnegano.
Anu notpeba 3a U3BOPHMM HapgaxHyhuma u npuHuunMa YH je
BeYuTa, jep orpoMHa BehuHa 3emMarba Ha CBETY oflyBeK TeXU
Mehyco6GHOM noLwToBakby M yBaXkaBaky, HEKOj BPCTU jeAHaKUX
npaBa 1 CyBEPEHOCTU CBUX. ANl TO C€ HUKaga Huje anconyTHO
nowToBano. OcTaje UCTUHCKa Xan wTo cy YH ymecTo fa ceeT
nosepny Hanpep sogehu ce po6pmm Nnpumepnma, ysene mau
ckpahyjyhu buMe jeanHO CONCTBEHU XXMBOTHM BEK U CHary.

CYBEPEHOCT, a YyMarbeHa je U IheHa HEeONXOJHOCT,
300r MojaBe APYrUx U3BOpa ca3Hamwa. TeXHOIOru-
ja ce Tako pa3BHja Aa IOCTaje KOHKypeHIHja AH-
wioMaTHju. [Jumiomaruja 360r cBeta TOra ryou
O]l CBOje CBEYaHOCTH U eJINTHOT 3Hayaja.

HaHaH.IH:I/I AUIIOMAaTa MOopa ia UMa 09U OKpPEHY-
T€ Ha CBE Y€THUPHU CTpaHeE. Mopa Aa IIpaTy mra ce
Aemansa, na ca3Haje mTa APYTryY YMHE U KaKBe€ I10Te-
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THE WORLD NEEDS THE UN

Serbia has had a troubled relationship with the UN and

even today is often forced to protect its basic interests

there. However, this remains the only right place for

discussions between countries. How do you see the UN's

role in today’'s world?

The UN may have become obsolete, but the need for such
an organisation has certainly not expired. Its opportunities
are limited by the politics and activities of the most powerful
western countries, which have discredited and degraded this
organisation. We in Serbia know very well what this looked like.
But the need for the original inspirations and principles behind
the UN is eternal, because the vast majority of countries have
always striven for mutual respect and recognition, a sort of
equal rights and sovereignty of all. There is a genuine sense of
regret that the UN has, instead of leading the world forwards
with good examples, taken up the sword that only ended up
shortening its own life span and power.

2000, or capitulation, which we have witnessed
in the years following the changes of 5 October.
The middle way policy equally considers the re-
ality of our position in the world and the need to
preserve our freedom, independence and nation-
al dignity”, he said in one interview back in 2005.

Jovanovié still highlights the words ‘dignity’
and ‘respect’, when commenting on the foreign
policy position of Belgrade and the relations be-
tween Serbia and other countries.

You started your career in the domain of
foreign affairs in 1957 and you witnessed all
geopolitical changes that happened since.
How big was the effect of international
events on diplomacy?

Diplomacy has changed a lot. Today it has
the properties of a multidisciplinary activity,
just like life. The ways politics is governed has
changed, as has the operating of the army and
foreign affairs. There is a strong need for new
sources of information and monitoring of infor-
mation trends across the world, across several
levels. Diplomacy, which was born in the 17®

century, following the Peace of Westphalia, was
a skill which required the ‘wearing of the cere-
monial toga’. The diplomats of the time seemed
different and more important in their own eyes
and in the eyes of others even in their outward
appearance. They used traditional terminology
and phrases, which sounded official, aesthet-
ically elevated and intelligent. In time, stand-
ards started changing, and there was a greed
for information. This approach has irrevocably
changed many old concepts, one of which is di-
plomacy. Today, diplomacy is less sovereign, and
less necessary because of other sources of infor-
mation. Technology is developing in such a way
that it is becoming a competitor to diplomacy.
Because of all this, diplomacy is losing its cere-
monial aspect and elite importance.

What has modernity brought us, what are
the new tasks that current ambassadors or
consuls are faced with?

Today’s diplomats must monitor all four corners
of the earth. They need to keep up with the lat-
est trends, know what others are doing and what
kinds of moves they are making. It is also impor-
tant to know what is behind the information they
are receiving. Diplomacy must carefully recognise
all this, identify, analyse, and properly measure all
things, so that one piece of internal or external in-
formation may be used for the country’s benefit.
The current ambassadors no longer have the luxu-
ry of performing their actions in salons, of relying
just on conversations with the officials, or of lim-
iting their monitoring just to media and journal-
ism. Today there are social networks, which are a
precious source of information. All this, however,
may also be used for subterfuge, misleading, and
the placement of totally wrong information. In
this medley, a contemporary diplomat must cope
well, properly perceive, select information and
evaluate them strictly and critically.

The history of Yugoslav and Serbian foreign
relations in the second half of the 20th cen-
tury unravelled before your eyes. Considering
the multitude of dramatic events in recent
history, can we talk about continuity in the
development of diplomacy in our country?

Ambassadors can no longer allow themselves to perform their tasks only
ceremonially, to rely just on talking with officials, or to just follow the
media and journalism. Tooay’s 0iplomats must follow all four corners of the
earth. They need to know what is going on, to learn what others are 0oing
and what moves they are making, to analyse all that and act with the right

measure for the benefit of their country
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[Moryen yHasaj Ha TOKOBE CpPIICKE IHIIIOMa-
THje jaCHO IOKa3yje HheHO CKOKOBUTO KpeTamwe.
[IpaBa MopmepHa pumiomaruja y Cpduju je era-
dnupana Tek HakoH BepiauHCKOr KOHIpeca, Kafa
je amconyTHO dwia y CIIy>KOM MPUOPHUTETHUX Ha-
LUOHATHUX noTpeda. Ha ToMm 3amaTKy cy panuiu
CBU y IMIUIOMATCKO] MpexXu. VHTepec gpXkase u
Halije Mo je ancoNyTHH IIPUOPUTET, NOK JIHIHE
Kapujepe HUCY yoIIITe duie duTHe. [lUIiomare
Tora 0oda duse Cy MOCTEHULU HALUOHATTHE MU-
CJIM KOje Cy CBOj IOCao pajuie Ha jefaH HadWH
KOjH je mo maHac HempeBasubjeH. Benuku Hamo-
pPH Cy ylIaraHu ga ce W3 HU4Yera CTBOPH HELITO,
0be3benu [onaTHA BPELHOCT, KAKO OU HALI HAPOJ
YXBATHO KOPAaK ca CaBpeMeHHUM cBeToM. To je xe-
pojcko goda Cpduje yomurTe, na U eHe QUILIO-
Mmatuje. OHO je mehjyrum kpaTko Tpajano, Hernme
on 1890. ma o IIpeor ceetckor para. To je duio
BpeMe CBeOIIIITe MOepHU3allHje KOjoj je MHOTO
OONpHHesA YUTABA [UIejafa JapOBUTHX U 0dpaszo-
BaHUX JbYAH Y CBUM 00JIACTHUMA, KOja Ce I0jaBrIa
Y TO BpeMe ca LM/bEM [a OMOTHE OTIITE K0OPO.

Buno je 1y pasnuuntux ¢asa. YjenumemweMm
1918. ropuHe JOLUIO je [0 3a0KpeTa AOTafallber
Kypca cIojbHe monuthke. Tpebaio je Ha SpauHy
CTBOPHUTH JUIUIOMATCKY CIykdy, Ia cy ce yKiby-
YUBaJM afBOKATH, TeHepasd, BULIM YHHOBHUIY,
yMeTHHLH. Y AUIUIOMATHjU Ce TAKO 00peo BeJH-
KM OpOj jaBHUX TMYHOCTHU monyT LlpmbaHCcKor unu
Anppuha... IMao cam npuinKy ga 3aTeKHEM KO-
Jlere U3 MoCjefibe NpefpaTHe reHepalyje AUILIO-
MaTa, IpUMJbeHe Ha KOHKypcy 1939. ronune. Tu
JBYOU OUIIH CY MOCT KOjH je [I0Be3a0 eloxe U KOju
Cy HalpaBWIM KOHTHUHYHUTeT. YcTaB U3 1974. ro-
AVIHE [OHEO je U MpPaBo pelydsnuKa fa felerupa-
jy ocodrpe u 'y obnacTu crosbHUX nociosa. Kapap
[OCJIAT ,,110 K/bY4y" OHO je 10 MpaBUIly He3auHTe-
pecoBaH 3a duio kakaB 030mbHUjU pan. Pacman
JyrocnaBuje nmokasao je fa cy y3 Ap>KaBy 10 camMor
Kpaja ocTajie caMo KapujepHe OUIIJIOMAaTe, Koje cy
papuie CBOj I0cao 4ak U y HeMoryhum yciosuma.

Pekao dux ma cmo 3axBabyjyhu gurmiomaruju
TPIe/Id Marbe Heyclexa Hero IITO je SUo usBe-
cHo. [Topceham na cMo Suim cyodeHU ca TEWKUM
CaHKLHMjaMa, KOje Cy IPUTOM OuJie HelmpaBegHe
U yBe[leHE TPUKOM, y3 MaHUIyJalKje U YIEHe.
He Tpeba dutu 3abopasbeHo fa cy To duie Haj-
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3UMBABBE CAM ITPOTUB CBUX

Bunu cMo cyo4yeHn ca XXecToKOM KamnarwoMm. MaMTum
no6po Camut HecBpcTaHux 1992. rognHe, Koju ce 3a Hac
NPeTBOPUO y X0 No Tphy. MocTojao je M3y3eTHO CHaXkaH
npuTucak ga ce MM UCTUCHeMoO 13 lNMokpeTa HECBPCTAHUX.

Ha jegHoM cacTaHky y KonymM6ujn HMje HaM 61no 403BO/bEHO
ha ce ca generaumjaMma yyecHuL,aMma cacTaHEMO HU Ha
MapruHama pgorahaja. Y6p3o cMo 6uaun cycneHgoBaHu, a
3aTUM N ucksbyyeHu. Unak, Tpyannm cmo ce pa ogpxxaBamo
KoHTakTe. Nogceham Ha rnacamwe y YH o yBohewy caHkumja
— 6una je To NpyNpemMs/beHa U OCMULLIbEHA KaMMakba ca
o6e36eheHoM nogplikomM. U ocnabmweHa Pycuja je rnacana
3a, Kuna ce yspgpxana. MNocTojao je, MehyTum, 1 jegaH rnac
NPOTMB, KOjU je nako ycaMsbeH rnacHo ogjekHyo. Mpunagao je

3umbabBey, KOju HaM je NOPYYMNO Aa Unak HUCMO caMu.

cBeodyxBaTHHje caHKuuje y uctopuju YH, CPJ
je duna moTmyHoO Gl0KHMpaHa y CBAKOM CMHCIY.
W Hama gumiomaruja je dusia 3aTBOpeHa, anu
MM CMO OJIOKaJie mpodujanu. 3amag HaMm je duo
HE[OCTyNaH, ajld CMO OJpKaBaJld KOHTaKTe Ha
VCTOKY M ycHIoCTaB/bald Capajipy ca OMBLIMM
penydnukama CCCP, Unpujom, Kunom, Unpo-
He3WjoM, Kao u appHUIKUM 3eMibama. Hama cy-
cefiHe 3eMJbe CY Ce JpKaje MOJNUTHKe CaHKIHja,
aJIy Cy UMaje UHTepeC U [ja OApP>XKaBajy KOHTaKT
ca Hama. Tako cMmo ycneBanu na gohemo o Ba-
3oyxa u'y onpeljenoj mepu octBapumo yruunaj.

[ITo ce Hac TUYe, MIMPOK KPYT Ap>KaBa ce MOXe
CMaTpaTH IpHUjaTe/bCKUM, Kao IITO cy 3eMJbe Jla-
TuHCKe AMepuke, Adppuke, Asuje... Panyje me
IITO jayaMo ofHOCe ca APpUKOM, Ile CMO Tpa-
OULMOHAIHO MPUCYTHHU AYTH HU3 AeleHuja. [To-
3UTHBHO je IITO Pa3BHjaMo OUIaTepasHe OGHOCE
ca Pycujom u Kunowm, takohe u ca Ykpajunowm,
VHnonesujom, Amxupom, Upanom... Knuma ysa-
skaBawa CpOHje 300r HBEHOr CAMOCTAIHOT U He-
3aBHCHOT II0JI0XAaja je Y HOpacTy U TO CBe BHIIe
ponasu fo uspaxaja. Ceegonu cMmo Ha cee Behu
Opoj BUCOKMX MMoceTa fAeneraunuja u3 adpuUuKUX
U a3ujcKux 3emasba. He 3adopaBumo fa cMo Ha
3na4yaj Cpduje y WIHpUM pasMepama CKpeHyIH
naxwy u 2021. ogp>kaBakeM KOMEMOPATHBHOT
cacTaHKa Ha BPXy HeCBPCTaHUX IOBOJOM TOfHU-
mpune npee deorpasncke kKoHbeperuuje. To je
M0Ka3aJjo fAa CMO MU Y KOHTUHYUTETY IIpUIIafaln
CBeTy paBHOIIPAaBHUX M HE3aBHUCHHUX.
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When you look back on the development of
Serbian diplomacy, you can easily see that it has
developed in leaps. The true modern diplomacy
in Serbia was established only after the Congress
of Berlin, when it was absolutely in the service of
the most important national needs. Everyone in
the diplomatic network worked on this assign-
ment. The interest of the state and nation was
the absolute priority, and personal careers were
of no importance. The diplomats of the time
were dedicated to the national thought and did
their job in a way which has never been exceed-
ed. Major efforts were invested to create some-
thing out of nothing, to provide added value, so
that our people would keep up with the modern
world. This was a heroic time in the history of
Serbia and in its diplomacy. It did not last long,
however, from around 1890 to World War 1. This
was a time of general modernisation, which was
motivated by a plethora of gifted and educated
people in all areas, which appeared at that time
with the goal of contributing to a greater good.

Both the Kingdom and socialist Yugoslavia

had a respectable diplomatic network.

There were several different stages. With the
unification in 1918, there was a turn in the pri-
or foreign policy course. A diplomatic service
had to be created quickly, so lawyers, generals,
senior servants, and artists joined. That is how
many public personalities appeared in diploma-
cy, such as Crnjanski or Andri¢, to name a few.
I had the opportunity of meeting my colleagues
from the last pre-war generation of diplomats,

ZIMBABWE AGAINST ALL

Upon the breakup of Yugoslavia, FR Yugoslavia lost its
place in the Non-Aligned Movement, which is a nonsense
of sorts because of the role Belgrade had played in the
creation of this organisation.

We were facing a severe campaign. | remember well the
Non-Aligned Summit of 1992, which was a sort of walk on
thorns for us. There was a lot of pressure to expel us from the
Non-Aligned Movement. At a meeting in Columbia we were
forbidden from meeting the participating delegations even
on the margins of the event. We were soon suspended and
then expelled. However, we did try to maintain contacts. | will
remind you of the UN vote on the imposing of sanctions - this
was a prepared and designed campaign with ensured support.
Even the weakened Russia voted in favour of the proposal, and
China abstained. There was, however, one vote against, which
though alone echoed loudly. It was the vote of Zimbabwe,
sending us the message that we were not alone.
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who were hired in the open call in 1939. These
people were the bridge connecting epochs and
they were the ones who created a continuity. On
the other hand, the staff who were appointed by
order of the powers that be were normally un-
interested in any serious work. The dissolution
of Yugoslavia showed that only career diplomats
stayed with the country until the very end, doing
their job even in impossible circumstances.

In the 1990s, FR Yugoslavia found itself in

a truly difficult situation, facing isolation,

international sanctions, burdened by war in

Croatia and Bosnia and Herzegovina. Were

the diplomats of the time able to respond to

their task in such circumstances?

I would say that owing to diplomatic efforts,
we were able to mitigate some of the difficulties
that might have been expected. Let me remind
you that we were also facing harsh sanctions,
which were unjust and introduced by machina-
tions, with manipulation and extortion. It should
be remembered that these were the most com-
prehensive sanctions in the history of the UN.
FR Yugoslavia was completely blocked in every
sense. Our diplomacy was also closed, but we
were able to break through the blockages. The
west was out of reach, but we maintained con-
tacts in the East and established cooperation
with the former republics of USSR, India, Chi-
na, Indonesia, and African countries. Our neigh-
bouring countries also adhered to the policies of
sanctions, but had the interest of maintaining
contact with us. This is how we were able to get
some air and obtain some influence.

How do you see the idea of friendship

among countries?

As for us, there are many countries that we
could consider friendly, such as countries of Lat-
in America, Africa, Asia, etc. I am pleased that
we are strengthening our relations with Africa,
where we have had a traditional presence for
decades. It is a positive thing that we are devel-
oping bilateral relations with Russia and China
and also Ukraine, Indonesia, Algeria, Iran, etc.
The climate of respect for Serbia’s independent
and autonomous position in the world is on the
rise and this is ever more noticeable. We are wit-
nessing that the number of visits of high delega-
tions from African and Asian countries is grow-
ing. We must remember that Serbia’s importance
in a wider context was also highlighted in 2021
when the commemorative summit of the Non-
Aligned Movement was held on the anniversary
of the first conference held in Belgrade. This has
shown that we have always belonged among the
equal and independent countries of the world. ¢
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Tanuja omyBek mega Ha Cpou-

jy Kao Ha CTpaTelIKOI IapTHepa.

Hamm opHOCH Cy M3y3eTHH M ak-

TyellHa HWTaJdjaHCKa BIaja, Ha

MOACTUIAj 3aMeHMKa WTaIujaH-
ckor mpemujepa AHToHMja TajaHuja, 3Ha4ajHO ce
aHraxyje 3a Haiue jour Behe nprcycTBo 1 3anaratbe
y Cpbuju u Ha 3anagHom Bankany. [ToTBpza oBora
jecy OpojHe moceTe HajBUINKX [IpefCcTaBHUKA Brane
Penybnuke Urtanuje Cpduju, ykpydayjyhu u mocery
npefcenHuKa caBeta MuHucTapa Hophe Menonn, y
mernemOpy mpouwte roprHe. [laHac ce dunatepanHu
opHocu u3Melyy Puma u Beorpana sacHuBajy Ha de-
THUPU T0JbA: TOJINTUYKOM [HjajIory, eEKOHOMCKO]j ca-
pajibH, CTAOWIHOCTH y peruony, noapuuu Cpduje
Ha MyTy npuKk/bydewa y EY, a paguMo Ha Tome fia
[OOATHO 0ja4aMo duaTepalHe OJHOCE HA CBa OBa
YEeTHUPH I0Jba.

V ropuuu y kojoj Cpduja u Utanuja obenexa-
Bajy 145 romuHa AUIIIOMATCKUX OJHOCA, y3ajaMHe
Bese [IBe [Ap’kaBe OBaKO y HHTePBjyy 3a ,Jumoc”
MarasvH pe3MMHpa WTAIHjaHCKH amdacamop y
Beorpany Hberosa ekcenenuuja JIyka 'opu. OH
He KpHje 3a[0BOJbCTBO IITO [BE 3eMJ/be IOBE3yje
CBe CHaXXHHUja NpUBpeJHA capajfmpa, ajld U u3pa-
KaBa CHaXXHY MOJPLIKY eBponckoM myty Cpduje.
3a 1Be roilHE KOJIUKO je Y AUIUIOMATCKO] MUCH]U
y Beorpany yBepuo ce y nydoke Bese usmeljy nsa
Hapoja, Koje Tpajy BeKOBHUMa U KOje Cy CHaXkaH
TeMelb 3a dynyhHOCT.

Wranuja u game uBpcto nmoppxkasa Cpdujy Ha
IeHOM €BPOINICKOM MyTy. TpeHyTHO je MpOIIHU-
peme IOHOBO IPHOPUTET Yy IOJUTHYKO] areH-
ou EBporicke yHHje. Bpeme je ma ce ydpsa mpo-
nec unterpanuje Cpduje n 3anaguor Bankaua.

taly has always seen Serbia as a strategic

partner. Our relations are excellent and

the current Italian Government, at the

incentive of the Deputy Prime Minister

Antonio Tajani, is showing significant in-
terest in increasing our presence and advocacy in
Serbia and the Western Balkans. This is evidenced
by the numerous visits of the highest representa-
tives of the Government of the Republic of Italy to
Serbia, including the visit of the President of the
Council of Ministers, Giorgia Meloni, in Decem-
ber last year. Today, the bilateral relations between
Rome and Belgrade are based on four pillars: polit-
ical dialogue, economic cooperation, regional sta-
bility, and support to Serbia on their path towards
EU accession. We are working on strengthening bi-
lateral relations in all of the four aspects.

In the year when Serbia and Italy are marking
the 145th anniversary of diplomatic relations,
this is how His Excellence Ambassador Luca
Gori describes the mutual relations between the
two countries in his interview with Dipos Maga-
zine. He is very vocal about his satisfaction that
the two countries are enjoying a growing eco-
nomic cooperation and also expresses his strong
support to Serbia’s European path. Over the two
years of his diplomatic mission in Belgrade, he
realised how deep the ties between the two peo-
ples are. These connections have lasted for cen-
turies and are a strong foundation for the future.

During nearly a century and a half we had
several cycles of being associates, allies,
partners, neighbours, and even enemies. The
representatives of our country’s leadership
today regularly express gratitude to Italy

for their support in the accession to the EU.

What is the view of today’s international po-

sition of Serbia from Rome?

Italy is still firmly supporting Serbia on its Eu-
ropean path. Currently, enlargement is again a
priority in the European Union’s political agen-
da. It is time to accelerate the integration process
of Serbia and the Western Balkans. Italy under-
stands the frustration of the public in Serbia be-

Italy understands the frustration of the
public in Serbia because of how long the EU
integration has taken anod advocates that
the process should speed up and become
more concrete. We believe that Serbia will
be able to meet all of the European Union’s
requirements and achieve fundamental
progress in its accession process
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Wranuja pasyme $pycTpaunujy jaBHOT MIEHma y
Cpbuju 300r Tpajama UHTETpaLHje U 3anaxke ce
3a TO Ja ce mpolec yop3a U KOHKpeTusyje. 30T
TOra CMO Car/laCHH [ia ce KjacTep 3 OTBOPH IITO
je mpe moryhe. C ngpyre crpaue, Cpduja Tpeda ma
HCKOPHUCTU TPEHYTHY IPUIUKY U [ja aKTyeausyje
CBe HEOIXOJHE KOpake Kako OM ce MCKOPUCTHIIA
cpenctBa Koje je EY craBuna Ha pacronaratbe,
MOYEBIIH O [UIaHa 3a pa3Boj. Beorpan ou Tpeda-
JI0 Aa UCKOPUCTH Ty HOBY MHUIUjaTHUBY Koja 3a
LIMJb UMa MOCTeNeHy eKOHOMCKY UHTeTpanujy pe-
rMOHA Y je[UHCTBEHO TPKHUILUTE U 3eM/baMa y pe-
THOHY MOXe fa 00e3denn $UHAHCH]CKA CPEACTBA
Koja uAy no 6 Munujapau espa. Utanuja Bepyje na
he Cpduja dutu y cramwy fa UCIIYHH CBE OHO LITO
EY Tpaxu Kako O ce OCTBAPUO CYLUTHHCKHU Ha-
[PEeaK y ’beHOM NIPOLeCy PUKIbydeha.

Beorpax u Pum nmajy pa3BujeHe 1ydoKe
MOTMTHYKE OTHOCE, YIIPKOC HECTATABY Y
nornexy craryca Kocosa m Meroxuje. 3ama-
jau oBe ITMHAMMKE CBAKAKO je MpMBpeIHa
capaama, KOia 3aMcTa MMa BCIMKM IMMOTCH-
nujain. [Ie BMAUTE MPOCTOP 32 HbEeHO JAJbe
ynanpeheme?

ExoHOMCKa capafiba je eleMeHT Ha KOM ce 3a-
cHuBa dunartepanHu onHoc usmelyy Puma u Beo-
rpapa. Uranuja je TpenyTHO Tpehu TproBuHCKM
napraep Cpduje (ca 4,4 munujapme espa y ou-
natepanHoj pasmenu y 2023) u jemaH opn HajBa-
SKHMjUX UHBECTUTOPA y 3eMJbU. Pamumo Ha Tome
Ia oBaj O[IHOC [JOBEIEMO Y HOBY AMUMEH3H]y Koja
du, mopen TpafMLMOHAIHUX, YKIBYIHIIA U BUCO-
KO TEeXHOJIOIIKe CEKTOpe: arpOTeXHOJIOTH]Y, Be-
IITaYKy WHTEJIUTeHLHU]jy, 3eJIeHY U €HEepreTcKy
TpaH3ULHU]jy.

36or Tora cmo y mperxonHux 18 mecenu pea-
nu3oBany 3 3HavajHa OuarepaqHa eKOHOMCKaA
porahaja: ITocnoBHo-HayuyHu $opym y Beorpany
y maprty 2023, 3atum PopyMm HHOBaIUja ¥ AelleM-
dpy 2023, Takohe y Beorpany, a moTom y mMapTy
2024. Bunatepanuu Gpopym npenyseTHuka y Tp-
cTy, a, 3axBabyjyhu Mranujanckoj areHuuju 3sa
CIO/BbISY TPrOBUHY, Ty Ccy U Mehynaponuu mo-
5pOnpUBpenHu cajam y Hosom Capny (Ha kojem
je Utanuja duna semma mapthep) u Cajam Wine
vision (Ha KojeM je yuecTBOBasIO 50 HTANHjaHCKUX
$upMU 3a BUHAPCTBO M BHHOIpamapcTeo). Kpa-

AOPECA BEOIPA/] / ADDRESS BELGRADE

jem HoBeMOpa hemo y Tpcry peanusoBatu Apy-
ru Bunarepanuu Hayynu dopym. Cpduja je je-
OWHa 3eMJba ca KojoM MTanuja opraHusyje Tako
MHOro OuiarepalnHUX eKOHOMcKHX poralhaja y
TaKO KPAaTKOM Mepuofy. Ped je o popymuma koju
Oajy KOHKpeTHe pesyiTaTe Kao ILITO Cy OTBapa-
e mnpefacraBHuInTaBa komnanuja CAIE, CU-
MECT u LII y Beorpany, Koju je mocrao mpsa
npecronuna BaH EVY koja je yroctuna ce aktepe
,Cucrema Utanuja”. Hame ¢puHaHCHjcKe UHCTH-
Tynuje mapadupaine Cy ca CPpICKAM MapTHEPUMA
BasKHe CIIOpasyMe YHUjU je LWb IMOKpeTame UTa-
NWjaHCKUX HMHBecTHuMja y Cpduju M moppuka
eHeprerckoj Tpausuuuju Cpduje y u3HOCY OR

Ambacapop Mopun
npunnkom npepaje
aKpeanTUBHUX
nnucama
npencenHuky Cpbuje
AnekcaHngpy Byuunhy

Exonomcra capagraje enemerin Ha Kom ce 3aCHUBA OUNATUEPATHU OGHOC
usmely Puma u beoipaga. Huwanuja je wupenywino wpehu upiosuncxu uapuinep

Cpougje (ca 4,4 munujapge espa y ounainepannoj pasmenu y 2023) ujegan
0g HAjeadCHUJUX UHBeCLUTLOPAa Y 3embu. Pagumo Ha wome ga 08aj ogHoc

gosegemo Y HO8Y GUMEH3UJY KOja OU YKbYUUNA U BUCOKOTLEXHOJIOULKE CeKillope:
aipoUexHoN0IUfY, 6eUWUAUKY UHILCTIUICHUU]Y, 3€]IeHY U eHePlellcKYy TUPAH3UUUJY
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Ambassador

Gori during the
presentation of
credentials to the
President of Serbia,
Aleksandar Vuci¢

cause of how long the integration has taken and
advocates that the process should speed up and
become more concrete. That is why we agree that
Cluster 3 should be opened as soon as possible.
On the other hand, Serbia should grab the cur-
rent opportunity and actualise all necessary steps
to make use of the funds made available by the
EU, starting with the development plan. Belgrade
should utilise this new initiative whose purpose
is the gradual economic integration of the region
into a single market, which offers funds for the
countries in the region of up to 6 billion euros. It-
aly believes that Serbia will be able to meet all of
the EU’s requirements and achieve fundamental

progress in its accession process.

Belgrade and Rome have developed deep po-
litical relations, in spite of the disagreement
concerning the status of Kosovo and Metohi-
ja. Economic cooperation is certainly the
driving force behind these dynamics, which
are imbued with plenty of potential. Where
do you see the room for further improve-
ment of our relations?

Economic cooperation is the element on
which the bilateral relations between Rome and
Belgrade are based. Italy is currently Serbia’s
third-largest trade partner (with 4.4 billion eu-
ros in bilateral exchange in 2023) and one of the
most important investors in the country. We are
working on bringing this relationship to other di-
mensions as well, which would include also the
sectors of high technology, such as: agrotech-
nology, artificial intelligence, green and energy
transition.

That is why over the previous 18 months we
implemented 3 important bilateral economic
events: Business and Science Forum in Belgrade
in March 2023, Innovation Forum in December
2023, also in Belgrade, and then the Bilateral Fo-
rum of Entrepreneurs in Trieste in March 2024.
Thanks to the Italian Foreign Trade Agency we
also participated in the International Agricul-
tural Fair in Novi Sad (where Italy was a partner
country) and the Wine Vision Fair (in which 50
Italian winemaking and viticulture companies
took part). In late November we will organise the
second Bilateral Science Forum in Trieste. Ser-
bia is the only country with which Italy has been
organising so many bilateral economic events
in such a short time. These are forums that give
concrete results such as the opening of offices of
companies SACE, SIMEST and CDP in Belgrade,
which has become the first non-EU capital that
hosted all stakeholders in the Italian system. Our
financial institutions have ratified with the Ser-
bian partners important agreements whose goal
is to initiate Italian investments in Serbia and
support the energy transition of Serbia in the
amount of almost 500 million euros. Therefore,
there exists a comprehensive endeavour, both in-
stitutional and financial, with the aim to use the

Economic cooperation is the element on which the bilateral relations between Rome
and Belgrade are based. Italy is currently Serbia’s third-largest trade partner
(with 4.4 billion euros in bilateral exchange in 2023) and one of the most important
investors in the country. We are working on bringing this relationship to other
odimensions as well, which would include also the sectors of high technology, such
as: agrotechnology, artificial intelligence, green and enerqgy transition
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Kyha cumooi
npujare/bCTea

3rpapa y bupyaHuHoBOj ynuum je cumbon
M3ys3eTHoOr ogHoca nsmehy Utanuje n
Cp6uje, oM npujatesbcTBa namehy Hale
[OBe 3eMsbe. Pey je 0 MKOHUYHO] 3rpaau
3a rpapg beorpap, carpaheHoj no xesu
LpHoropcke npuHuese JeneHe, a oBe
roguHe obenexasamo CTOroaulLbULY
nonarawa KameHa Temesbua. Kpehyhu
ce Kpo3 0BO 3gatbe npumehyje ce
6pojHOCT MaHUdecTaumja kojuma je
OHa cBepouMna u Ayx TMYHOCTHU Koje
Cy TOKOM TUX CTO roAnHa uctopuje
Typa nponasune. YnpaBo Kako 6UMcMo
npocnaBuIN OBY HEMPOLLEHUBY UCTOPUjCKY
M apXUTEKTOHCKY 6aliTUHY, MHCupUcanm
CMO Ce OBOM Ba>XHOM roAULLIKBULOM U
nokpeHynu ,bupyaHmHoBa@100". Peu je
0 MHMLMjaTUBU, NOKPEHYTOj Y3 NoapLiKy
YHukpeaut 6aHke y Cpbuju n baHke NHTesa
y Cp6ujun, Koja capp>xu 6oraT KaneHpgap
porahaja nocBeheHUx Moau, YMETHOCTH,
CONNBAaPHOCTU, AN3ajHY, My3uun, GUIMY,
jesuky u gp. OBu porahaju cy ucnyHunu
npocTopuje 3rpage y bup4yaHnHoBoj ynuum
TOKOM NMpPeTXoAHMX Meceum a Tako he ce
HacTaBUTU U Yy MeceunMa npep Hama.

ckopo 500 munnona eBpa. [lakiie CBeoOyXBaTHO je
3ajarambe, HHCTUTYLMOHATHO U pUHAHCH]CKO, ca
IIM/bEM /1a C€ MCKOPHUCTH jOII YBeK HEHUCTPakeH a
3Ha4YajaH eKOHOMCKH [OTeHIHjan uaMel)y Hammx
3emMasba.

Hamy BOjHHLIM OfYBEK MMajy BaXHY YOIy Y
oxkBupy mucuje Kdopa, Ha yujem geny he yckopo
[OHOBO OMTH UTAJINjaHCKU KOMaH/IAHT. 3a/10BOJb-

CTBO HaM je f[a je U3y3eTHO LieleH NOIPUHOC He
caMo jefUHMIIA KOje YyBajy IpaBOCIaBHe MaHa-
ctupe Ha KocoBy, Beh u Hamler 1eJIOKyIHOT KOH-
TUHTeHTa. ['eHepanHo, MTanuja u fame moppxka-
Ba nujanor usmelyy Beorpana u [IpuiuTune, Koju
je EY mormomoria, ¥ Hamope 3a HOpMaaH3auujy
opHoca usmeljyy Cpduje u Kocosa. CmaTpamo na
je BaXKHO fa HOTOBOPHU IOCTUTHYTH Y Bpuceny u
Ha Oxpuny Haljy mprMeHy, TOYEBIUH OF CTBApAha
Acouujanuja onmTHHa ca cprickom BehuHoMm.

Ambacapna Utannje
y beorpany mecTto
je cycpeTa CcBUX
KOjMMa je cTano oo
yHanpehera ogHoca
nBejy apxasa
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The Italian Embassy
in Belgrade is a
meeting place for all
those committed to
strengthening the
relations between the
two countries

still unexplored but significant economic poten-
tial between our two countries.

The most important Serbian sacred sites on

Kosovo and Metohija have been under the

jurisdiction of Italian soldiers and officers

within the KFOR forces for longer than two
decades. There are reports of Italians return-
ing home with genuine fascination with the
beauty and spirituality of these sites. Can
such examples be used better to build bridg-
es between our two nations?

Our soldiers have always played an important
role in the KFOR mission, which will again soon
be headed by an Italian commander. It is a pleas-
ure that the contribution of our units guarding
the Orthodox monasteries in Kosovo and our
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Bulding That
Symbolises Friendship

This year, the Italian Embassy in Bel-
grade celebrates one century since the
construction of their building, a unique
palace that is the pride of Belgrade. With
what emotions do you enter this building
and what are the historical personalities
that you have in mind when you think
about it?
The building on Bir¢aninova Street is
a symbol of the remarkable relationship
between Italy and Serbia, it is the home
of friendship between our two countries.
This is an iconic building in Belgrade,
constructed according to the desire of
Montenegrin Princess Jelena, and this year
we are celebrating the 100t anniversary
since the cornerstone was laid. When
you move around the building you notice
the many events it testified to and the
spirit of personalities that walked these
halls over the past one hundred years. In
order to celebrate this priceless historical
and cultural heritage we were inspired
by this important anniversary to initiate
"Bircaninova@100". This initiative was
started with the assistance of Unicredit and
Intesa banks in Serbia and includes a rich
calendar of events dedicated to fashion, art,
solidarity, design, music, film, language,
etc. These events have been held in the
premises of the building on Bir¢aninova
Street over the previous several months and
this will continue in the months ahead.

entire contingent is so highly appreciated. Gen-
erally, Italy is still supporting the dialogue be-
tween Belgrade and PriStina, assisted by the EU,
and the efforts for the normalization of relations
between Serbia and Kosovo. We feel it is impor-
tant that the agreements reached in Brussels and
Ohrid start being implemented, beginning with
the creation of the Association of Municipalities
with the Serbian majority.

The monument to Prince Mihailo in Bel-
grade is the work of Enrico Pazzi, Italian
sculptor. The temple of Saint Sava in Vracar
was built according to the design of famous
Serbian architect Aleksandar Deroko, de-
scendant of Italian immigrants to Serbia.
Are we able to properly perceive all of the




ArmnconyTHo, 3aT0 WITO Cy Bese usMeljy Hammx
3eMaba AyOOKe Kao IITO TO CBAaKOLHEBHO IIO-
TBphjyje mocehenoct morahaja y obmactu kynry-
pe Koje peanusyjeMo 3ajegHo ca MranujaHCcKUM
HHCTUTYTOM 32 Ky/ITypy. 3ajla’)keMo ce 32 IPOMO-
BUCale U jadyame KyJITypHUX Be3a uaMeljy Puma
u Beorpapma, kpo3 manudecranuje, nmpojekuwuje,
usnoxoe u koHuepre. TokoMm okTodpa hemo obe-
JIeXXUTH U Heple/by MTanMjaHCKOT je3UKa y CBETY, ¥
OKBHDY Koje he ce oppxxaru npyro ['ana Beve ura-
JIMjaHCKOT je3UKa, Ha KojeM he yyecTBOBaTH MHO-
ro npujatesba U3 CpOHUje KOju roBOpe U WUTANIH-
jaHCKM: YMETHHUIM, ITTyMIH, TIeBaYy, CIOPTUCTH.
o xpaja roguHe umahemMo HekoNMMKO KOHILEpaTa
Kao OMa’X CJIaBHOM HUTaJIHjaHCKOM KOMIIO3UTOPY
Hakomy IIy4HHHjy IOBOJOM CTOTOAUIIIBULIE Hhe-
roBe CMPTH.

Hapasno, cmatpam na Urtanuja u Cpduja umajy
MHOrO0 TOra 3ajenHuykor. ¥ Cpduju u y cpuckom
Hapojy IIOCTOjU MHOIO KapaKTepUCTHKA Koje cy
TUIIMYHE 32 pomMaHCKe Hapoze y EBponu. 'ocro-
JBYOUBOCT, TOIIMHA, CTPACT, TOCTONPUMCTBO, CY-
SKUBOT, UCTH Cy Y L|eJI0j MEJUTEPAHCKO] PETUjH U
Mmoryhe ux je npumeruT 1y Cpduju. 3axBasmy-
jvhu cBemy Tome jenHom HWranujany je nmako fga
ce oceha mpujaTHO y 0BOj 3eMsbH. Bepyjem, mo-
TOM, [a joll jenaH ¢akTop Koju mosesyje Uranujy
u Cpdujy jecte nydboKa MOBE3aHOCT Ca 3eMJ/BOM U
JIOKQJIHOM TpajuLMjoM, acleKaT KOjU je THUIIH-
9yaH 3a MHoTa noapy4ja y Cpduju Kao u 3a dpojue
HUTalUjaHCKe peruje.

Beorpan nocenyje HeynopenuBy ayTeHTUYHOCT
aJIy je ¥ I'paji KOjH je TPEHYTHO eBpOIICcKa IPecTo-
HUIA y IIyHOM CMHCJIy PeYH, aKTHBaH, JUHAMHU-
4aH u aBanrappad. lllerajyhu ce werosum ynuma-
Ma HauIa3uMo Ha MHOTa MeCTa Ha KOjHUMa ce BpJIo
nako MoxkeMo ocehaTu kao fa cmo kop Kkyhe, duio
na je pev o mpenyHuMm damrrama kadpuha wiu dpoj-
HUM pecTOpaHuMMa U papwama. OHO WITO MeHe
nu4yHO dpacuuHUpa U npyxa Mu ocehaj kao ga cam
kop Kyhe jecte KanemernaH, mpuBHIeropaHa or-
cepBaropuja ca Koje MOXeMO fia ce JUBHMO 4y-
mecHoM cycpety peka Casa u [lyHas. To je mecTo
crajama Koje IPeHOCH BeJIUKY eHeprujy.
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Italy and Serbia
have many things
in common. In

Serbia and among

the Serbian people
there are many

characteristics
which are typical
of the Romance
language speaking
people in Eu-
rope. Hospitality
warmth, passion
riendliness, and
companionship are
the same in the en-
tire Mediterranean
region and can
easily be noticed in
Serbia. Because of

all this, it is easy

for an Italian to

eel comfortable in
this country
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connections that bind the Serbian and Ital-

ian people?

Absolutely, because the ties between our coun-
tries are as deep as shown by the attendance of
the cultural events we organise together with
the Italian Cultural Institute. We advocate the
promoting and strengthening of cultural bonds
between Rome and Belgrade through manifes-
tations, screenings, exhibitions and concerts. In
October we will also mark the World Week of the
Italian language, within which we will organise
the second Gala Evening of the Italian language
in which many of our Serbian friends who speak
Italian will take part: artists, actors, singers, and
athletes. By the end of the year, we will have sev-
eral concerts as homage to the famous Italian
composer Giacomo Puccini on the 100th anni-
versary of his death.

You actively participate in social life and you

are probably very familiar with Serbia. Have

you noticed any similarities in the spirit and
mentality of the inhabitants of certain parts
of Serbia and some regions of Italy?

Of course. I believe that Italy and Serbia have
many things in common. In Serbia and among
the Serbian people there are many characteris-
tics which are typical of the Romance language
speaking people in Europe. Hospitality, warmth,
passion, friendliness, and companionship are the
same in the entire Mediterranean region and can
easily be noticed in Serbia. Because of all this, it
is easy for an Italian to feel comfortable in this
country. I also believe that another factor that
connects Italy and Serbia is the deep bond with
that people feel with their own country and local
tradition, which is a typical aspect of many areas
in Serbia and many Italian regions.

Seen from Belgrade, Italy has always seemed

like the epitome of beauty, hedonism, foot-

ball, fashion, entertainment, etc. Are there

any places in Belgrade where you feel the

spirit of Italy, where you feel at home?

Belgrade possesses an incomparable authen-
ticity, but is also a city which is a true Euro-
pean capital in every sense of the word, active,
dynamic and avant-garde. When walking its
streets, one finds many places where you can
easily feel at home, whether these are crowd-
ed outdoor cafes or the many restaurants and
shops. What I personally find fascinating and
what gives me the feeling that I am at home
is Kalemegdan, a privileged observatory from
which we can admire the wonderful meeting of
the Sava and Danube. This is a confluence that
transmits great energy. ¢







AkTHUBHOCTU MIHCTUTyTa Cy TOKOM rOJMHA [0~
npuHene nosehawy n nodompmamy pasymeBama
uameljy Cpda u MranujaHa Kpo3 KyaTypHe fora-
haje Koju cy yk/bydMBanu CBaku KyJITYpHH CeK-
TOp - GUIM, My3HKY, TO30PHUILITE, M3[ABALITBO,
YMETHOCT, Ilec, MOAY, y4ekbe je3uka, uta. Cpa-
ku poraljaj je oCMHUIBEH ca HHTEPKYJITYPHOM
[epCHeKTHBOM, YeCTO yKibydyjyhu cpncke ymer-
HUKe, Y3 CTaJHy capajiby ca CBUM HajBa>KHHUjUM
CPIICKUM KYJITYpHUM HHCTUTyLHjaMa.

Konuepr Credpana Bonanuja, jegHor of Hajra-
JIEHTOBAHUjUX U HAjNO3HATHjUX WUTAIHjaHCKUX
nujanucta, y KonapueBoj 3amyxd0uHu; Benu-
Ka usnoxda Mukenanhena Ilucronera y My3e-
jy caBpemeHe ymerHocTH y Beorpany; yuemhe
Wranvje Ha BaXHUM CpPICKUM ¢QecTUBANTUMA,
nonyt Beorpanckor ¢ectrnBana urpe; KOHLEPT
nujaHucre BpyHa Kanuna y T'opweM MwuaHos-
ny; unmcku pecrusan nocsehen Mapueny Ma-
CTpOjaHMjy y JyrocmoBeHCKOj KuHoTenn. Takohe
caM moHocaH Ha Buie of 150 KynTypHux noraha-
ja Koju cy [o cajia ofp>KaHU He caMo y Beorpany,
Beh 1 y mecernHama pyrux noxkanuja y Cpouju.

Panyjem ce cBe Behoj capammu ca cprckum
KyJATypPHHUM MHCTHUTyLHjaMa y odracTuMa Mysu-
Ke, MOJIepHe U CaBPeMeHe YMEeTHOCTH, $puiMma,
MO30pHUIITA, MIeca ¥ U3[aBallTBa.

Hame muHuctapcrso Beh myru HuM3 roguna
HYAU CTUIEH[Mje HaMeleHe CPICKUM CTy[eH-
THMa, ¥ IPUMAMO BpPJIO 3aHUMJbHBE U KBaTuH-
KOBaHe IpHjaBe. 3a OBy aKafeMCKy F'OLUHY CMO
nosehanu dpoj u usHoc Tux crunenpuja. [lopen
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TOra, CHpPOBOJMMO HPOMOLHjy HTaIUjaHCKOT
YHUBEP3UTETCKOT CUCTEMA KAKO OUCMO TpejcTa-
BHJIM 00pa3oBHY IOHYAY U OXpadpHIK MIiajie U3
Cpduje na ctypupajy y Uranuju.

CaBpeMeHy yMeTHOCT, Kao wro cy Beh moka-
3aJidi MHOTH IpHMepU capafwe usmely cpn-
CKHUX U UTaJIHjaHCKUX YMETHHKA, rajepuja, My-
3eja. Bomeo dux ma croMeHeM BaXKHY HU3JIOXKOY
y Tanepuju MonepHe U caBpeMeHe YMETHOCTH
y Pumy, koja je ogana nmoyact Mupu Bptku ca
usnoxdom ,Bynyhuoct je usa nac”, og 11. jyna
po 8. centemdpa. Jomao dux mpoMouujy cpi-
CKOI' IPUPO/IHAYKOL, HCTOPH)jCKO-aPXUTEKTOH-
CKOT, My3H4YKOT U KibuXeBHor Hacneha y Hra-
nuju. Takolhe dux Xemeo ma ce momcerum fa
MHOTH CPIICKH YMETHHUIHU U My3udapu Beh Ha-
crynajy y Utanuju.

Bepyjem na ce Cpdu u WUranujauu pasymejy.
Capafmwa y KyJITYpHOM II0/bY HHKafa HHje U30-
crana u cBe je yBpwha. Kynrypuu porahaju koje
WHCTUTYT OpraHusyje He Ou MMaau UCTH yCIex
U YyTHLaj Ja Y4eCTO HUCY OPTaHU30BaHHU y capaj-
Y Ca CPICKUM HHCTUTYLHjaMa U OpKaBaHU y
IpPeCTIKHUM INPOCTOpPUMaA IOMYT MO30PHIITA,
duockomna, Myseja, raiepuja ¥ JOMOBa KYJITYpE,
He camo y Beorpany Beh mupom Cpduje.

Hyra u niopHa capagwka MHcTuTyTa ca , Jiuno-
com” je BeoMa BaxkHa 3a ycmex Hawux porahaja.
3rpapma y Kojoj ce Hanasu VIHCTUTYT je mpecTu-
KHa U efleraHTHA. CBU CPIICKU TapTHEPH CY BPJIO
3a[]0BOJbHH IUTO Ca HAMa OpraHuayjy norahaje Ha
T0j nokauuju. Cprcka nydiuKa yBek pajgo 4ona-
3uy ,Ianary Utanuja”, u ctanHo godujamo mpe-
piore 3a KynrypHe goraljaje koju he ce oppxaba-
™™ y UHCcTUTYTY. ['OCTH KOjU mona3e us Hranuje
U y4eCTBYjy Ha KyITypHUM porahjajuma y Hamum
IpOCTOpHjaMa UMajy caMO pedHd XBajle U JUBJbe-
’ba 3a IpeJiell IPOCTOP Y KojeM ce MHCTUTYT Ha-
nasu.
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The Cultural Institute is an important link

in the overall diplomatic relations between

Serbia and Italy. How has its activity, since

its founding in 1940 and its reestablishment

in 1965, contributed to a better understand-
ing between Serbs and Italians?

The Institute’s activity has contributed over
the years to increase and improve understand-
ing between Serbs and Italians through cultural
events that have involved every cultural sector:
cinema, music, theater, publishing, art, dance,
fashion, language learning, etc. Each event has
been conceived with an intercultural perspec-
tive, often involving Serbian artists, constantly
cooperating with all the most important Serbian
cultural institutions.

Which recent projects are you particularly

proud of?

The concert of Stefano Bollani, one of the
most talented and famous Italian pianists, at the
Kolarac Hall; the great exhibition of Michelan-
gelo Pistoletto at the Museum of Contemporary
Art in Belgrade; the Italian participation in im-
portant Serbian festivals such as the Belgrade
Dance Festival; the concert of the pianist Bru-
no Canino in Gornji Milanovac; the film festi-
val dedicated to Marcello Mastroianni at the
Yugoslav Film Archive. But I am also proud of
the more than 150 cultural events held so far not
only in Belgrade, but in dozens of other locations
in Serbia.

Italy is one of the cradles of European cul-
ture, and its cultural and artistic achieve-
ments are well-known worldwide. Which
aspects of this undoubtedly great wealth

are waiting to be more strongly promoted in

Serbia?

I look forward to ever greater cooperation
with Serbian cultural institutions in the fields
of music, modern and contemporary art, cinema,
theatre, dance, and publishing.

Serbia has a rich tradition of sending its
students abroad, who later become ex-
ceptional bridges of cooperation between
countries in their professional fields. Is
Italy open to educating young people from
Serbia, and can this form of cooperation be
further strengthened?

For many years our Ministry has been offer-
ing scholarships reserved for Serbian students,
and we receive very interesting and qualified
applications. For this academic year we have in-
creased the number and amount of such schol-
arships. In addition, we carry out an activity of
promotion of the Italian university system to

43

present the educational offer and to encourage
young Serbians to study in Italy.

During your stay in Serbia, what aspects

of Serbian national culture do you see as

having potential for broader promotion in

Italy?

Contemporary art, as already demonstrated by
many examples of collaboration between Serbi-
an and Italian artists, art galleries, museums. I
would like to mention the important exhibition
at the Galleria Nazionale d’Arte Moderna e Con-
temporanea in Rome that paid homage to Mira
Brtka with the exhibition “The Future is Behind
Us”, from 11 July to 8 September. I would add the
promotion in Italy of Serbian naturalistic, his-
torical-architectural, musical and literary her-
itage. I would also like to remember that many
Serbian artists and musicians already perform in
Italy.

Your institution has been an essential des-
tination for those wishing to learn Italian
and delve deeper into Italian culture for
decades. What is your impression? Do Serbs
and Italians understand each other as peo-
ples, despite language barriers?

I believe that Serbs and Italians understand
each other. In the cultural field cooperation
has never failed and is increasingly consolidat-
ed. Cultural events that the Institute proposes
would not have the same success and the same
impact if they were not often organized in col-
laboration with Serbian institutions and were
not held many times in the premises of such
prestigious institutions such as theaters, cine-
mas, museums, galleries and houses of culture,
not only in Belgrade but throughout the territory
of Serbia.

The Italian Cultural Institute in Belgrade

has a long and rich collaboration with Di-

pos. How important is this for the success

of the mission to promote Italian culture in

Serbia?

The long and fruitful cooperation of the In-
stitute with Dipos is very important for the suc-
cess of our events. The building that hosts the
Institute is a prestigious and elegant building.
All Serbian partners are very happy to organ-
ize events with us at this location. The Serbian
public always willingly comes to “Palazzo Italia”,
and we constantly receive proposals for cultur-
al events to be held at the Institute. Guests who
come from Italy and who participate in the cul-
tural events held at our premises have nothing
but words of appreciation and admiration for the
beautiful venue that houses the Institute. ¢
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IIMCAIIL 1 HOBEJIOBAIIL

[IETEP
XAH/II

Cp6uja nonyt
benor aHhena
n3 MunewieBe

[owao je 1996. roanHe, kKako 6u ,3aBUpPUO K3a orfepana“, a U3 Tora
ce uspoauna ,lpaepa 3a Cpbujy”“. buo je jenaH on peTKnx eBPONCKUX
MHTEeNeKTyanaua Koju ce cynpoTtctaBuo 6oMbapaosatby 1999. Y 3Hak
noapLuKe, y anpuny Te roguHe polwao je y beorpap, ay 3Hak npoTecTa je
BpaTno buxHepoBy Harpapy u uctynmo u3 Katonuuke upkee. Ctao je Ha
ctpaHy Cpba, He 360r Cpba, Hero 36or UCTUHE Koja je ycKpaheHa cBeTy

HPOKM 0030pu y3 Oma-  KOjU TAMHOCjajHH YOKOT rpoxkha Ha odpoHumMma...
ro Tajacacre Opexyib- OBaKo je MO3HATH KIHUKEBHUK oBeH4YaH Ho-
Ke, Cela cacTap/beHa O  OeloBOM Harpagom Ilerep XaHake HOXKUBEO
BHUIIle Ta3IMHCTaBa, Ta- Cpdujy 1996. ropuHe, Kaga je ca mpujare/buMa
,, kopehu mana cena yuy-  JKapkom PamakoBuhem, mucumemM U mpeBOIHO-

Tap jeHOr BEJIMKOL. A OHAA M rpod/ba, HAIOJBY,
Meljy mo/pMMa, ¥ cama HaJIMK Ha CeJia, He ‘TPaioBU
MpTBHX, Beh ‘celta MPTBHX, HICTHHA JKMBA, HAPOYH-
TO y BpeMe 3amyiuauna. U mwionne, Beh Ha npeu no-
[/Ie[l MACHE OPAHMLIE CBE [0 MOC/IEqHbUX TATACACTUX
Opexy/baKa [fie pacTe CBe IOTPEDHO 3a CBAKOHEB-
HU JKUBOT; KYKYPY3, CyHLIOKPET U >KUTApHLE, Ha-
paBHO Beh oaBHO MOXKIbEBEHE; TEK TY M TAMO I10-

L[eM CBOjHUX Jejla Ha CPICKH je3HK, U 3/1aTKOM
Bouokuhem, Kor no3Haje jour U3 caaydypLUIKUX
kadea, mowao g0 Cmenepesa, Ha [lyHas, fa ce
yBepH Kako u3a TBpljaBe Benmka peka Tede de3
HKaKBOT LIyMa, 0e3 OMII0 KaKBOT, I1a ¥ HajTHIIET
IUbYCKamba.




NOBEL PRIZE WINNER
PETER HANDKE

Serbia Like
the White
Angel of
Mileseva

He came in 1996 for a peak behind the
curtain and ended up writing Justice for
Serbia. He was one of the few European

intellectuals who opposed the 1999
bombing. As a sign of support, he
came to Belgrade in April that year and
returned the Buchner Prize in protest
and withdrew from the Catholic Church.
He sided with Serbia, not for the sake of
Serbs, but for the sake of truth which the
world was denied

“ losely dovetailed villages were

each made up of farmsteads

that themselves consisted of

multiple parts, small villag-

es, as it were, within the large

village. The cemeteries too, out among the fields,

seemed to be not cities of the dead but villages

of the dead, animated ones, to be sure, especial-

ly now at the time of All Souls’ Day. And topsoil

that seemed rich even at a glance stretched to the

farthest folds of the land, where everything grew

that was needed for daily life: corn, sunflowers,

and grain, long since harvested, of course; here

and there the remaining darkly shining bunches of
grapes up on the hillsides...”

This is how the famous winner of the Nobel
Prize in Literature, Peter Handke, experienced
Serbia in 1996, when he travelled to Smederevo
together with his friends, Zarko Radakovi¢,
writer and translator of his works to Serbian
and Zlatko Bocokié, whom he had known back
in the cafes of Salzburg. Handke wanted to go
to the Danube to see for himself how the great
river flows in absolute silence by the Smederevo
Fortress, without so much as a splash.




[oxusbaj je onmucao y ecejy ,,3UMCKO IIyTO-
Bame 1o peka [ynapa, Case, Mopase u [Ipune®
no3HaToM u kao ,I[Ipasna 3a Cpdujy*, Koju je Te
roguHe odjaB/beH Y HEMadKOM JIUCTY ,,3UL0jue
najTyHr. Buo je To 1weros gpyru gonasak y bBeo-
rpap (mpe Tora je Kao Miaj MUCAll, MIe3[eCETHUX,
foIao Ha u3Befdy CBOI MO30PHUIUHOI KOMaja
,llcoBame nydnuke®) u mpBu oduiazak 3emibe
KOja My je OWsia HemosHaHMLA. Yje[HO, BeoMa ra
je MHTpUTHpasa CaMUM THM IITO Ce 300T paTHUX
IpHIKMKa HallUla Ha HAaCJIOBHHULIAMa U Kao yAapHa
BECT CBUX CBETCKHUX Me[Hja.

ayTopa
koju he 2019. noduTy Haj3HAYA]HU]Y KEGMKEBHY HArpa-
Ay Ha cBety. U 350r TOT pHjaTesbCTBa, TOCedHO y eu-
KaTHHUM, PaTHUM JaHHMa, MHoru he My, yripkoc Hero-
PELBOM U OYjHOM KEBIKEBHOM TIEHTY, OCIOPABATH
u Hobenoeo npusname. Ha metu he ce nahu ympaso
ecej ,,JIpaBna 3a Cpdujy", anu u nojenvHe usjase fO-
SKMB/bEHE KA0 MOJIMTHUYKHU HETIOMy/IapHe. YIIPKOC TOME,
XaH[Ke HUjENHOT TPEHYTKA HHUje ORYCTao Off JbYOABH
npema CpOuju, 1 daur 350r Tora, Yak U OHU KOjU HU-
Kajia HUCY YyJI{ HU 34 je[Hy FerOBY KIbUTY, Yy/IHU Cy 3
Fbera Kao IMKCLA ¥ [IpHjaTerba.

- HemTo Me je Tepano ma BUAUM 3eMJby KOja
MU je Off CBHX jyrOC/IOBEHCKMX penydnuka duia
HajMame MOo3HaTa a HajnpUBIaYyHUja, U C 003H-
pOM Ha Yy[He IHpHYe KOje Cy Ce O FbO0j IHpPUIe, U
HajuHTepecaHTHHU]ja - Kazahe kacHuje.

OBaj jeAMHCTBEHH OCMATPaY JbYACKUX AyLIA Y
KOHTaKTy ca cTBapHoluhy, naHKep U OYHTOBHHUK,
anu U TUpHK Nyooke Metadope, nohu he y Cpdu-
jy jowr MHoro nyTa, noduhe u dpojHa npusHama,
ykbyuyjyhu Oppen Kapahophese sBesne mpsor
creneHna, koju he my 2021. ypyuuru mnpencen-
HUK ApxaBe Anekcaupap Byuwh. Tom npunnkom
XaHfKe je IPU3HAO:

- Kang ropm ce cerum Cpduje ja Bugum Benor
anhena, ppecky us Muiemese. To je anhjeo koju
[okKasyje Ha IpasHy TPOOHMLY M Kaxe: ,3amTo
Tpaxwure XuUBOr Meljy MprBuMa?“ OH je THMe pe-
Kao fa je XpUCTOC BaCKPCHYO.

KOIIWjy Te UKOHe, a ra
anheo peoBHO foYeKyje Kapn cTurHe Kyhu.
N cam XaHAaKe U TyMa4du HeroBoOT Aea MOKY-
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Annpnh u sknnaBra

Hekwn op, nucaua c oBor nogpy4ja Koje XaHgke Beoma LeHU
jecy Bo AHppuh, AnekcaHpap TuwmMa u Muogpar bynaTtosuh,
a NojeAuHN HEeroBu eceju NoYnky U uMTaTuMa u3 , IHeBHUKa
o YapHojeBuhy"” Munowa LiprwaHckor u , Jepsuwa n cmptu”
Mewe Cenumosuha. BynatoBuha je namMTno Kao LMHUYHOT,
anu po6poHamMmepHor. Ca ogyleB/beHEM je YNTAO0 HEeroB
pomaH ,LipBeHun netao netu npema Heby". 3a TuwMy kaxe
na 6u cBaku NyT Kaja je YnTao Herose Kbure , Koje ropope
0 XpTBaMa u LienatuMa’, noMMcnno — ,Tako ce nuwe"”, a
AHppuheBO geno ToAMKO No3Haje Aa 3Ha Yak U UMe copTe
BWHa KOjy je Haw Hob6enoBal, jeAMHy eKCNIULUTHO MOMEHYO Y
KkUrama - xxunaeka. M pago je nuje.

[WaBalu Cy BUILIE MyTa fa 0djacHe ma My HaMepa
HHje duia fa 3aysuma duio 4Hjy cTpaHy y jyro-
CJIOBEHCKOM cykoOy, Beh na ,3aBupu usa orie-
pana®. Tako je modeo fa myTtyje jyxHO ox Beo-
rpajga u Oenexu CcBefodewa Jbyau. Hapouwto
je 3aHMMJPMBA KCIIOBE[HA WM yjeQHO CaTHPHYHA
nposa ,Mopaecka Hoh®, kojy je ,Illnurn“ ouenuo
Ka0 HajboJby KIUIY OBOT cTBapaoua. thena pan-
ba nouyutbe y [opoauny, y lymanuju, y mecty
OfaKile je oTal IMOMEHYTOT NpHjareba 3/aTKa.
Ycepen Hohu cesam ocoda mpudiukaea ce ycu-
npenoMm dpony ,Mopascka HOh®) rme ux je mo-
3Ba0 MHUCALl, KOjU je OMJIYYUOo Aa ce mosyde. To-
KOM IUIOBHUADE HeroBy NpujaTesby npatuhe Kkpos
Opu4y XHUBOTHO NyTOoBame cBor gomahuHa on
BankaHna, no Illnanuje, Hemauke u AycTpuje, y
[OTpa3y 32 KOPEHUMA.

XaHfKe je 3a HaHalllbe IPUIHKE CACBUM HeO-
OuvaH 4OBeK: He KOPUCTH €JeKTPOHCKY MOLITY,
HUTHU TenedoH ca ,Bajdepom™ wnu npymrBeHUM
Mmpexama. [ume rpadputHoM onoBkoM. Enmurer
ynpujaters Cpduje“ crehu he u kao jeman on
€BPOICKUX WHTENEKTyanana Koju ce CynpoTcTa-
BHO domdapnosawy CP Jyrocnasuje 1999. Y 3nak
MOAPIIKe, y ANPUIIy Te TOAKMHE fowao je y Beo-
rpap, a y 3Hak IpOTecTa BPaTHO je BuxHepoBy
Harpany u uctynuo ns Karonuyke npkse.
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“At one moment | saw a tear behind his glasses. He took out a candle, kissed it,
kneeled down among the women wearing black and lit it. We then went to the
Zociste Monastery that had been blown up, and this is where Peter offered a
key explanation. When a reporter asked him what he thought about everything
he had seen in Kosovo and Metohija, he replied: ‘This is a universe of pain. |, as a
third party, cannot participate in this. | must be quiet.”

He described this experience in the essay A
Journey to the Rivers, also known as Justice for Serbia,
which was published that year in the Sunday
edition of the German daily Siiddeutche Zeitung.
This was Handke’s second trip to Belgrade (he
came once before as a young writer in the 1960s
to attend the performance of his play Offending the
Audience) and a first trip around the country that
had been unknown to him. At the same time, he
was very intrigued by Serbia since the country
was often on front pages and in breaking news of
media outlets around the world because of the war.

THAT IS HOW THE FRIENDSHIP BETWEEN Serbia and
the author who in 2019 won the most important
international literary prize was born. It was be-
cause of that friendship, especially in the delicate,
war days, that many would object to his winning
the Nobel prize, in spite of his undeniable and rich
literary talent. He was attacked because of the es-
say Justice for Serbia and because of certain state-
ments seen as politically unpopular. Despite this,
Handke never renounced his love for Serbia, and
this is why even those who had never heard of any
of his books know of him as a writer and friend.

- There was something that forced me to see the
country which I knew the least about and found
the most attractive, even the most interesting, of
all Yugoslav republics, because of all the strange

|
Andrié and Zilavka

Some of the writers from this area that Handke appreciates
are lvo Andrié, Aleksandar TiSma and Miodrag Bulatovi¢, and
some of his essays even start with quotations from The Journal
of Carnojevic¢ by Milo Crnjanski and Death and the Dervish by
Mesa Selimovié. He remembers Bulatovi¢ as cynical but well-
intentioned. He was thrilled to read his novel The Red Rooster
Flies Heavenwards. About TiSma he says that any time he
reads his books "talking about victims and executioners”, he
would think “this is the way to write”, and he is so familiar with
Andrié's oeuvre that he even knows the only wine sort that has
ever been explicitly mentioned by our Nobel Prize winner in his
books - “Zilavka”. And he enjoys drinking it.

a7

stories surrounding it - he said later.

This unique observer of human souls in
contact with reality, punk-artist and rebel among
writers, also a deeply metaphorical lyricist came
to Serbia many more times, winning many prizes,
including the Order of Karadorde Star, which he
was awarded in 2021 by President Aleksandar
Vucéié. On the occasion, Handke admitted:

- Whenever I think of Serbia, I see the White
Angel, the fresco from Mileseva Monastery. The
fresco shows an angel pointing at the empty
tomb saying ‘Why do you look for the living
among the dead’ With that he said that Christ
had resurrected.

THE WRITER ADDED THAT HE HAD a copy of the
fresco and that the Angel greeted him whenever
he came home.

Handke and those who have interpreted
his writing have tried to explain many times
that he had no intention of taking any sides
in the Yugoslav conflict, but to “peak behind
the curtain”. That is how he started travelling
south of Belgrade and recording the testimonies
of people. The Moravian Night is particularly
interesting as a confessional and satirical novel,
labelled by Der Spiegel as Handke’s best work. The
novel opens in Porodin, in Sumadija, the place
where Handke’s friend Zlatko’s father is from. In
the middle of the night, seven persons approach
the moored boat called Moravian Night, invited
by the author who had decided to retire. During
the trip, his friends will follow their host’s life
story from the Balkans, to Spain, Germany and
Austria, in search of his roots.

Handke is a rather unusual man for the modern
world: he does not use e-mail or a smartphone or
social networks. He uses a pencil to write. The
epithet “Friend of Serbia” was also a result of his
opposition to the 1999 bombing of FR Yugoslavia,
being one of the few intellectuals to do so. As a sign
of support, he came to Belgrade in April that year,
and as a sign of protest he returned the Biichner
Award and withdrew from the Catholic Church.

HE EVEN SPENT THE 20™ ANNIVERSARY of the
bombing in the Serbian capital. During his in-




Y CPIICKOj NPEeCTOHULM. Y HHTEpBjyy 3a
HaLMOHAIIHY TEJIEBU3M]y Ka3ao je aa He oceha JbyTHy
300r OHOTA ILITO Ce ECHIIO, ATIM [a U aJbe He MOXe Ja
ToBepyje.

,T0 Kao fa Huje Hawa miaHera.. Oceham Heky
BpcTy raljera npema Jby[ACKOj BPCTH, peKao je u
LO[A0 fa ce TPeHyTKa Kaja Cy II0JIeTeId aBUHOHU
u3 dase y ABujany, 24. mapra 1999, ceha dawm kao
IITO NAaMTH y6PICTBO Llona KeHnenwuja.

,CBH Cy OYEKMBAJIM [1a IOYHe HoMDdapHoBabe,
any Kaj Cce TO 3aKcCTa JOTOLUIIO, TO je OHII0 Kao
¢uknmja, Kao [Ka HUje CTBAPHO.. AJM MOCTAJO
je crBapuo! Ceham ce cBera. Buo cam Ha ynuuu,
OyBao je BeTap, U Ouia je Heka THIUMHA CByOa
oKoJ0..."

CnaBHOM MHCLY HapOYHUTO je 3aMepaH Of-
HOC IpeMa OWBIIEM jyrOCIOBEHCKOM Ipef-
cenuuky Crnodomany Mwunomesuhy. Onduo je
nosus dpaHunaua ga dyne Munouwesuhes cse-
OOK y Xary, aju je LOIIao Ha HeroBy caxpaHy,
Ka0 ,,CBEJOK UCTOpHUje 0 Kojoj he mucaru jen-
Hor maHa“. 3dor Hamaja KojuMa je duo usJo-
SKE€H BPATHO je IPEeCTUXHY KIUXEBHY HArpany
,Xajupux Xajue“.

XaHpKe je Mo Majuu Kopymky CroBeHal, a Mo
ouy Heman. Hocu ouyxoBo npesume. Pohjen je y
kyh#u cBor cnoBenaukor fene I'peropa Cusena u
OMO je eMOTHBHO Be3aH 3a HeKafaIlky Jyrocna-
BUjy, KOjy je 4aK M Ipenemayuo ocaMmjeceTUx
roguHa npouuior Beka. Ofpacrao je y pogHOM
I'pudeny u Ucrounom Bepnuny. Ctynuje je 3a-
noveo y ['pany, anu je mociie mpBor 0djaBbeHOT
pomana ,,Ctpuben (Hamucad Ha ocTpBy Kpk)
peLIro Aa ce MOCBETH Mucamwy, 30or yera ce ye-
cTo cenuno. AyTOp je CTOTMHAK pOMaHa, IIpH-
MOBECTH, ApaMa, KIbUra moesuje, eceja, GpuiIM-
CKUX clleHapuja. Buo je xoayTop u capagHUK y
MHoOruMm ¢unmosruma Buma Bengepca. On 1990.
xuBu y panuyckom rpapuhy llasuny, a yckp-
b€ TPa3HUKe BOJIK [a MPOBOLH ¥ CPIICKUM Ma-
HacTupuma Ha KuM.

XaupKe je TOMUKO d1o nUpHYT cyndunom Cpda
y eHknaBama y Opaxosuy u Benukoj Xouu, fa je,
OCHM LITO je O ’bUMa [KUCA0, JOHMUPAO U Le0 HOB-
na on Mb3enose Harpape. [lemecer xubana espa
IOHEO je y MPAaTHH IeCHaeCTOroqulIbe Khepke,
3a Yckpc 2007.

BpeMe O10 Koop-

AvHATOP 3a onmiuTHHY OpaxoBall, 0BaKo ra je OIrcao:
,Muoru Cpbu morpemso mucie na je Xaua-
Ke CTao Ha Hally CTPaHy 3aTO IITO HAc, 300T
Hedyer, caMO HbeMy 3HAHOT, 0e3yYCIIOBHO BOJIH.
He.. OH mpe cBera BOJM HCTHHY, a Ha HaIly
CTpaHy je CTao caMo 3aTo IITO je CMaTpao fa je
ucTuHa o Hama yckpahena. Xaunnke je, 3ampa-
BO, BeOMa KPUTUYAH IIpeMa HaMa ¥ MHOTO TOTa

MPUJATEJb CPBUJE / FRIEND OF SERBIA

HaM C IpaBOM 3aMepa, IITO HaM je Kpo3 CBoje
npumende U crneyquPUIHU capKasaMm U JIMYHO
nokasao.”

Ilecauk Panko 'Bunosuh, LyroroguLImyu
XaHAKeOB NpHUjaTesb, IPHUYAO je KaKo ra je ofi-
Beo y ceno Petumibe, y OpaxoBaukoj Xynu, rae
Cy HU3BpILIEHH CTPAIIHM 37104MHHU Han Cpduma.
Bynyhu HobenoBarn je cBe Bpeme hyrtao. Pop-
duHa ydujeHux sacrajana du mpej 3rapuIITH-
Ma cBojux kyha, mnauyhu. Oupa cy otumuiu Ha
MpaBOC/IaBHO rpodibe Koje je duio mpeopano.
[TomwTo HUCY 3HAIMU TA€e Ce TaYHO Hajasze rpo-
OOBM HUXOBUX HAjAPaXUX, JBYAH Cy HACYMHULE
nafany 1o TpaBu:

,Y jeNHOM TPeHYTKy CaM My BU[ €0 Cy3y UCIIOf
Haodapa. Y3eo je cehy, momyduo je, caruyo ce
Mel)y )keHaMa y UPHUHU U 3amanuo je. OTuuuiu
CMO MOTOM y MaHacTHp 3o04uIuTe, KOju je duo
MHHUpaH, U Ty je [leTep U3rOBOPUO KPyLHjaIHY
peu. Kap ra je jemaH HOBHHAp yHmMUTao LITA MU-
CNIH 0 cBeMy WITO je BuAeo Ha KocoBy u MeTo-
XHjH, oAroBopuo je: ‘OBo je yHuBep3ym dona. Ja,
Kao Tpehe nuue, He MOTy a y4eCTBYjeM Y TOMe.
Mopam pa hyTHM.’ A oHpa ce u3 Benuke Xoue,
u3 kyhe y K0joj je cmaBao, UCKpao U OTHUINAO ¥
3ouninTe, HacTalkeHO AdaHIMMa, U TaMo je
mertao 5oc.

je MecTo ca
Boxjum darocioBom, anu nyHo Hecpehuux jbynu, 1 na
OUMX HX pa3yMeo, OIa3HM YeCTO, BOJIUM [id PasroBapam
U IIHjeM BHHO Ca OBHM JByOHUMA.”

3a uHocTpaHor wiaHa CpIcKe akajeMuje Ha-
yKa U yMeTHOCTH n3adpas je 1. HoBemdpa 2012.
ropuHe, a [ToBe/ba 0 WIAHCTBY My je ypydeHa 9.
anpuna 2013. Joduo je 29. maja 2013. ronune
noceduy miakety 50. ,Jucosor mponeha“ u Tom
NPUIMKOM IpeBeo necMy ,Moxpia cnaBa“ Ha He-
MauKH je3uK, a PyKONIKC NOKIoHKO ['pasckoj du-
dnuoreun y Yauky.

TFopuue 2008. noduo je Opmen Hberoma mp-
BOT pefa, a 2021. Opnen Penydnuke Cprcke Ha
neutu. OBeHYaH je U 3/IATHUM KPCTOM KHe3a
JTazapa, BykoBom u Benukom Harpagom ,HBo
Auppuh®. Topuue 2015. mocTao je moyacHwu rpa-
hauun Beorpana, a y ¢pedpyapy 2020. rogune,
Ha cueHu Teatpa KIII'T y Beorpamy mocra-
B/bEHA Cy erosa pmena ,Benukw mapg“ u ,[loH
Xyan® y pexxuju Jbydbume Puctuha. Cam nucan
JecTo yMe fa Kaxe faa ra ,Cpdu MHoro Buuie
BOJIe HETO YUTAjy .

YV mweroBe mo3Harte usjaBe o Cpduma cmaga-
jy u: ,,Cpdu cy TparuyaH Hapon. Anu ja BoIuM
TparuyHe Hapoge.“ Unu ,Hanucao cam cBoj en
0 JbYACKOCTH, a 332 TO HeMa OOJbUX jyYHAKA OF
Cpda. To wTO Cy MOjU jyHAUH CTpPajaaiHHUIN
KOje CBeT YIOPHO He XeJlIW Aa BUAH, 32 MeHe
HHUje BaXHO.”
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LAJKOVAC
RAILWAY

It is interesting
that Peter
Handke not only
loves a Serbian
song, but can
sing it well and
has done so
many times in
public. The song
in question is Ide
Mile lajkovackom
prugom, or
Mile is Walking
Along Lajkovac
Railway, originally
recorded by the
Baji¢ brothers,
though the
version recorded
by Predrag
Zivkovié Tozovac
remains the
most popular.
For Handke, the
message behind
the verse "Mile,
don’t leave your
friend behind,
the Lajkovac
Railway is very
long” is crucial.
It is here that the
great writer has
recognised the
metaphysics of
Balkan life and
also the best
piece of advice
he could offer his
Serbian friends.

terview with the national television, he said that
he did not feel angry about what had happened,
but that he still could not believe that it had.

“It is like this is not our planet... I feel a disgust
for humankind”, he said and added that he
remembered the moment when airplanes had
flown from the base in Aviano on 24 March 1999
exactly like he remembered the assassination of
John Kennedy.

“Everyone was expecting that the bombing
would happen, but when it finally started, it
was like fiction, unreal.. But it became real! I
remember everything. I was on the street; the
wind was blowing and everything was quiet...”

People mostly objected against the famous
writer’s relationship with former Yugoslav president
Slobodan Milosevié. He refused the invitation of his
defence to be a witness for Milosevi¢ in the Hague,
but came to his funeral, as a “witness of history
that one day will be written”. Because of the attacks
he was exposed to, he returned the prestigious
Heinrich Heine literary award.

Handke’s mother is a Slovene from Carinthia,
and his father is German. He has his stepfather’s
surname. He was born in the house of his
Slovenian grandfather Gregor Sivec and had an
emotional connection with the former Yugoslavia,
even walking across the country in the 1980s. He
grew up in his native Griffen and East Berlin. He
enrolled in university in Graz, but after the first
published novel The Hornets (written on the island
of Krk, Croatia), he decided to dedicate himself to
writing, which is why he often moved. He wrote
around a hundred novels, stories, dramas, poetry
books, essays, and film scripts. He was the co-
author and associate on many Wim Wenders’s
films. Since 1990 he has been living in the French
town of Chaville, and likes spending Easter in
Serbian monasteries in Kosovo and Metohija.

Handke was so touched with the fate of Serbs
in the enclaves of Orahovac and Velika Hoca
that, in addition to writing about them, he also
donated the funds from the Ibsen Award. He
brought fifty thousand euros in the company of
his sixteen-year-old daughter for Easter in 2007.

THIS IS HOW HE IS DESCRIBED by Dejan BaljoSevid,
who then served as the coordinator for Orahovac
Municipality:

“Many Serbsarewrong in thinking that Handke
is on our side because he loves us unconditionally
for some reason, known only to him. No... Most
of all, he loves the truth, and he is on our side
only because he believed that the truth about us
had been denied. Handke is actually very critical
of us and has many objections, rightfully so, and
he has personally expressed them to us through
criticism and sarcasm.”

49

The poet Ranko Dinovi¢, Handke’s old friend,
talked about how he took him to the village
of Retimlje in the Orahovac parish, where
horrendous crimes had been committed against
Serbs. The future Nobel Prize winner was silent
the entire time. The relatives of the murdered
would stop in front of the burned remains of their
homes, crying. Then they went together to the
Orthodox graveyard, which had been desecrated.
Since they could not tell where exactly the graves
of their loved ones had been, people would drop
to their knees randomly on the grass:

“At one moment [ saw a tear behind his
glasses. He took out a candle, kissed it, kneeled
down among the women wearing black and lit it.
We then went to the Zociste Monastery that had
been blown up, and this is where Peter offered
a key explanation. When a reporter asked him
what he thought about everything he had seen
in Kosovo and Metohija, he replied: ‘This is
a universe of pain. I, as a third party, cannot
participate in this. I must be quiet.” And then, he
snuck out of Velika Hoc¢a, from the house where
he was sleeping, and went to Zociste, populated
by Albanians, and walked barefoot there.”

HANDKE ONCE SAID: “VELIKA HOCA IS a place
blessed by God, but filled with broken-heart-
ed people, and in order to understand them, I
go there often. I love talking and drinking wine
with these people.”

He was selected as a foreign member of the
Serbian Academy of Sciences and Arts on 1
November 2012, and he was awarded the Charter
of Membership on 9 April 2013. On 29 May 2013
he received the honorary award of the 50" annual
literary festival “Disovo proleée” dedicated to the
poet Vladislav Petkovié Dis and on that occasion
translated Dis’s poem She May Be Sleeping to
German, and donated his manuscript to the City
Library of Cacak.

In 2008, he received the 1** Class Order of
Njego$, and in 2021 the Order of Republika
Srpska on Sash. He also received the Golden
Cross of Prince Lazar, Vuk’s Award, and the
Ivo Andri¢ Grand Prize. In 2015, he was made
honorary citizen of Belgrade, and in 2020, the
KPGT Theatre in Belgrade staged his plays The
Great Fall and Don Juan, directed by Ljubisa
Risti¢. The writer often says that Serbs love him
far more than they read his works.

Some of his famous remarks about Serbs also
include: “Serbs are a tragic people. But I love
tragic peoples.” Or, “I have written my epic on
humanity, and there are no better protagonists
for that than Serbs. The fact that my heroes are
sufferers which the world constantly refuses to
see, makes no difference to me.” ¢
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Bynesap kHe3a Anekcanppa Kapahophesuha 26 |/ 26 Bulevar kneza Aleksandra Karadordevié¢a Street

BJINCTABA
3O0AHA KAO
CBEAOLIM ENMOXA

Peiipe3eninaiiueHu 00jexiuu xojuma pacionaxrce u
yupaemwa upegy3sehe ,,Jluiioc” ceeqouanciuso cy pasiuruiuux
ciiu108a Koju cy Kkpojuau ypoarnusam beoipaga c inwoueinxa 20.
eexa, Kao u mehypaiuno pesugeHuujatHo ipaguinesCiieo.
Haxo je og uzipagmwe upourao deamano eex, u gaHac iogjegaxo
oguwy cHaiom, erelanHyujom u upedpurwenowhy
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aBpeMeHa apxuTeKTypa bBeorpapa
MPOLITA je KPO3 MHOIITBO pa3a Koje
Cy ce yriiaBHOM, y3 onpeljeno karume-
e, MOK/Ianaue ca BeJUKHM €eBpOIl-
CKMM yMETHHYKUM TpEeHIOBHMA.
[Toppyky ca c10domoM 1 TEXHO0M Aa Tek ocodolje-
Ha Hallhja y CBEMY PacKpCTH Ca OPHjeHTATHUM Ha-
crnehiem, y Beorpapn je u3 3emyHa u [TanueBa cTurao
KJIAaCHLIM3aM, Kao Tajac OOMHHAHTHE eCTEeTCKe
wkose y rpaljeBunapcTsy 19. Beka. [IpecTOHUYKH
rpaguTesby, HHCOUPUCAaHU fyxoM [lapusa, Bepnu-
Ha 1 Beva, yOp30 cy mocernu u 3a pasurpaHmm ese-
MeHTHMa cellecHje U akagemusma. Melypatau me-
PUOA [OHEO je MpepUIEHOCT apT [eKoa, alnd U
eKJIEKTHLM3aM, KOju je kombuHoBao BehuHy no
Taja nocrojehux mKosa u nmpasana, yKbydyjyhu u
MOTHBE U3HHUKJIE U3 HAPOHE TPafAHLLje.
Beorpancky MmeljypaTHy pesuneHuujanny ap-
XUTEKTYPY OMJIMKyj€ MHOIUTBO IIPUMEHEHHUX
CTUJIOBA, IPUMeHa KJIAaCUYHUX KOHIeNIHja, ajlu
M MAIUTOBUTE HaArpaike KOMOWHOBAMKEM pa-
3MIUYUTUX elleMeHaTa. VMcTopuyapuma yMeTHO-
CTH NOCeDHO Cy MHTepecaHTHa MOJEPHUCTHY-
Ka pellera, alyd U BULIe[leLleHHjCKa TeXHba 3a
00NIMKOBakbEM HALIMOHAIHOT CTHIIA, yTEME/bEHOT
Y CpeilbOBEKOBIbY, BU3AHTH]CKOj TPagUIIUjH, KA0O
U doraTcTBy HapomHor crBapamamTBa. Oduu-
Ha IIeTHa ca pasriefnameM dacana Ha Jophoy,
KpyHckoM BeHLy uiu [lefuiby OBOJbHA je 3a ca-
BlafiaBatbe NPBUX JieKuuja deorpancke rpahan-
CKe apXUTeKType npBe nosoBuHe 20. Beka - BUiIe
U pe3ufIeHIHjaIHA 00jeKTH Tora BpemeHa, be3
0b3upa Ha cTHiICKO onpeljemwe, menyjy ummpe-
CUBHO U [laHac, ¥ HaKo je BeK IPOIIA0 Of ’bUXOBe

AHgpe
Hwnkonunha 17

17 Andre
Nikolica Street

SHINING
BUILDINGS
AS
WITNESSES
OF PAST
EPOCHS

Representative buildings
managed by Dipos are
a testimony to Oifferent
styles that shaped the urban
oevelopment of Belgraode in
the early 20th century and
to the interwar residential
construction. Even though
almost a century has passed
since they were constructeo,
they still equally exude power,
elegance, and sophistication

Q

elgrade’s contemporary architecture

went through many stages which

mostly overlapped with major Euro-

pean art trends, sometimes with

some delay. Along with the freedom
and desire to break away from the oriental heritage
in the recently liberated state, classicism arrived to
Belgrade from Zemun and Pancevo, as the wave of
the dominant aesthetic school in 19" century con-
struction. The builders from the capital city, in-
spired by the spirit of Paris, Berlin, and Vienna,
soon started using the playful elements of secession
and academism. The interwar period brought in the
sophistication of Art Deco and eclecticism, which
combined all or almost all of the previously existing
schools and directions, including the motifs that
stemmed from popular tradition.

Interwar residential architecture in Belgrade
is characterised by various applied styles, us-
age of classical conceptions, as well as imagi-
native superstructures that combine different
elements. Art historians especially appreciate
the modernist designs and decades of striving




U3Tpajibe, MO4jeqHAKO OLHUIIY CHATOM, eJleraH-
nujoM U npedumenohy.

Obenexja cCBUX OBUX CTHMJIOBA, &M U CACBUM
ayTeHTHYHA pellera, MOry na ce npoHaly na
deorpanckum ynuuama, Yuju Cy CACTABHH [e0 U
pe3uneHIHjanHu 00jeKTH KOjUMa yrpasba pe-
nysehe ,dunoc®. Y nmopronujy apkaBHOT mpe-
nyseha koje ce baBu M3naBameM U OAPKABABEM
objekara y cBojunu Penydnuke Cpduje je Buuie
feceTHHa pernpe3eHTaTHBHUX Kyha, carpaljennx
yrnaBHoM y nepuony usmelyy IIpsor u [dpyror
CBETCKOT paTa, KOje Cy HCTUHCKH YKpac [VIaBHOT
rpaga. OHe Cy ¥ CBOjeBPCHO CBELOYAHCTBO pac-
Ta ¥ MofiepHHU3anuje Beorpana u TexXxmwe npecro-
HUYKHUX HenMapa ja npartehu rinodanne Tpenpo-
Be y apXUTEKTYPU MpPOjeKTOBAHUM O0OjeKTUMa
Oajy v TUYHH Ieyar.

Bam TakaB yTHCaK OCTaB/ba 3rpaja pe3ufeH-
LujanHor THna y BymeBapy KHesa AjnekcaHapa
Kapahophesuha 26. Mohna u rpanuosna, yky-
CHO nekopucaHa, Buna carpahena 1939. ropwm-
He 110 IpojekTy apxurekTe Munyruna Bopuca-
BbeBuha, mpUMep je yCHeWIHOI KOMOWHOBamwa
crunoBa. CarpaljeHa je y eKneKTUYHOM AYXY, V3
OOMHWHAHTHY KJIACHLUCTUYKY LpTy. Ha my ja-
CHO yKa3yjy KOPMHTCKM IHMJIACTPU Ha IJIaBHOj
dacanu ¥ KIACHYHU MOPTHK Ha cTydoBuma. Ha
HAjBUILUM TayKama HeDo LOAUPY]y CTHUIM30BaHE
amdope U CKyINType, KOje 3Tpafy [ajy cBeda-
HY U UMIIO3aHTHY HOTy. Y 3Tpajy ce yiaa3u Kpo3
3acBoljeHy Kamujy on xoBaHor reoxha a ny4Hu
yJ1a3 HATKPWBYjY NprUKa3u HUMHU BUCOKe eCTeT-
CKe BPEIHOCTH.

Cnuyan pykonuc npumehyjemo jom xof jen-
He ,JJumocoBe” jemnoTHue, Ha afpecu Byneap
kHe3a Anekcannpa Kapahophesuha 25a. Pey je o
pe3umeHnHjanHoj Kyhu, HAMemEHO] CTAHOBAY,
THUIINYHO] 3a BpeMe MeljypaTHor nmpuspenHoOTr U
rpaljeBunckor y3nera. OBa BiJIa ©Ma KBafipaTHY
OCHOBY Ha KOjOj je M3BeJEHO eJIeraHTHO CIIpaT-
HO 3pame, dacame YOKBHpeHEe KIACHIIHUCHUTHY-
KUM cTybooBuMa. Y objekar, cMellTeH y 3eJIeHH
NapKOBCKM aMOMjeHT, cTyma ce Kpo3 ABa yiasa,
OMBHYEHUM CBEJEHUM, ANy epeKTHUM CTEIeHHU-
mreM. Pacany He OIIMKyje MHOLITBO yKpaca,
any caBpLIEHO] aKageMcKoj dacany HONPHHOCH
Y JIyYHU yJa3, CYNTHWIAH JeKOPaTUBHU BeHAall Ha
BPXY, K40 U [1acTUKa y GOPMH TPAKACTUX yKpaca
¥ IUCKPETHHUX CKYINTypa.

YV dunocoBoM® mopTHonujy HEMOKPETHOCTH
npoHanasuMo W mnpeppartHe Kyhe gpyrauujer
Ou3ajHa U apXUTEeKTOHCKe BusHje. To je ciy-
4aj ca kyhom y Ynunu Aunpe Hukonuha 17, na
Tonuupepckom dpay, carpaljenom 1940. ropune
[I0 NMPOjeKTy MaIITOBUTOI apxuTekTe Bojucna-
Ba Hokuha. OH je 3amMuUCINO U peann3oBao daj-
KOBHUTY MOPOLUYHY PE3ULEHIIH]Y, Ca KPY>KHUM
y/1a30M HAaTKPU/BEHHUM KPOBOM Y OOJIMKY KyIIe.

PU3HULA ,ONMOCA" / DIPOS'S TREASURY

Cpncka apxurekTypa namMmtu Bokuha mo ecrer-
CKOM y0OJIM4YaBamy CBOjUX 0djeKara y [yxy Mo-

[AEPHU30BAHOT aKaJ[eMU3Ma U MHTUMHUCTUYKOT
,XOMUBYA cTHia", HA3BAHOT TaKo 360r yTuuaja
dunma Ha yKyc U cTun rpapme y MeljypatHom
nepuopy. OBe nopopuuHe Kyhe, yecto cmewTe-
He y 3eJIEHUITY, APXUTEKTA j€ BEIITO OTJIEMEbU-

KaTtnhesa 8-10

8 - 10 Katiéeva Street
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to shape a national style, based on the Middle
Ages, Byzantine tradition, and the richness of
traditional creation. If you go facade watching
around the neighbourhoods of Dorcol, Krunski
Venac or Dedinje, you will soon master the first
lessons of Belgrade’s civil architecture in the
first half of the 20™ century - the villas and hous-
es of the time, regardless of their style, still seem
impressive, even though a century has gone by
since they were constructed, and still exude
power, elegance, and sophistication.

There are many traits of these styles, includ-
ing quite authentic designs, to be found on the
streets of Belgrade, and some such residential
structures are managed by Dipos. The portfo-
lio of the state-owned company that rents and
maintains buildings owned by the Republic of
Serbia includes dozens of remarkable houses,
built mostly in the period between the First and
Second world wars, which represent a true gem
of the capital city. They also testify to the growth
and modernisation of Belgrade and a desire of
the capital city’s builders to follow global trends
in architecture and give a personal touch to their
designs.

This is the impression one feels while observ-
ing the residential building at 26 Kneza Alek-
sandra Karadordevica Boulevard. Powerful and
gracious, tastefully decorated, the villa was de-
signed by architect Milutin Borisavljevi¢ and
constructed in 1939. This building is an example
of a successful combination of styles. It was built
in an eclectic spirit, with a dominant classicist
note, which is highlighted by the Corinthian col-
umns on the main fagade and the classical porti-
co supported by columns. On the very top of the
columns, towering over the entrance are stylised
amphoras and sculptures, which gives the build-
ing a solemn and impressive touch. The entrance
to the building is through a domed wrought iron
gate, with the arched entrance topped by highly
aesthetic depictions of nymphs.

A similar style can be seen in another magnif-
icent edifice managed by Dipos, at 25a Bulevar
Kneza Aleksandra Karadordeviéa. This is a res-
idential building, typical for the economic and
construction boost in the interwar period. This
villa has a square basis with an elegant upper
floor and a facade framed by classicist columns.
The building, located in a green park, is accessed
via two entrances, framed with minimally deco-
rated but highly effective staircases. The facade
does not have many decorations, but its perfect
academicism is complemented by the arched
entrance, a subtle decorative wreath on top and
plastic art in the form of striped ornaments and
discreet sculptures.

Dipos’s real estate portfolio also includes pre-

war houses with a different design and architec-
tural vision. Such is the case with the house at
17 Andre Nikoliéa Street, in the neighbourhood
of Topéidersko Brdo, built in 1940 and designed
by the imaginative architect Vojislav Dokié. He
conceived and realised a fabulous family resi-
dence, with a round entrance topped by a cone-
shaped roof. Bokic is remembered in Serbian ar-
chitecture by the aesthetic design in the spirit of
modernised academism and an intimist “Holly-
wood Style”, so-called because of the influence
of cinema on the taste and style of construction
in the interwar period. These family homes, of-
ten surrounded by greenery were skilfully en-
riched with the use of natural materials - wood
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AHape Hukonunha 12 / 12 Andre Nikolica Street

Ba0 ynoTpedoM MPUPOLHUX MaTepHjana - JpBe-
TOM y BHAY OOHADPYyKa, KAMEHOM M OIEKOM KOjU
AOMPUHOCE BU3YeNHOM YTHCKY, a kKyhama majy
0COO€eH MEHTUTET TOIUIOT IUTOPECKHOT MOPO-
OUYHOT foMma. ATpPakKTUBHO 3Jame Ha Tomuu-
AePCKOM OpAy MCTHHCKH fAellyje Kao fa je usa-
1o 13 [Iu3HujeBor upraHor $puiama, Kao JOM
4apoOHHMX BHJIa WM BPELHHUX MATy/baka, 300r
yera Oe3amano cronehe mamu y3gaxe mpona-
3HHMKa U mocmarpada. CiudHa dajkoBUTOCT IMO-
CTUTHYTA je U Ha NPeApaTHOj JYKCY3HOj BUIH Y
ToncrojeBoj 54, yuja ol0BKa - KyJa JOMUHHUpA
BEJIMKUM IUTalleM Ha KoMe je carpaljen ummnpe-
CHUBHH 0djeKar.

Jyx KIacuuu3Ma BUAMMO U Ha jOLI je[HOj eK-
CKJIy3WBHOj manartu y Ynuuu Aunpe Hukonuha,
Ha Opojy 14a. Ha 0BOj pernpeseHTaTUBHO] rpa-
haHCcKOj BUIM jacHO yoYaBaMoO 3AIUTHTHHU 3HAK
KJIACHULIMCTUYKE LIKOJIE — MOAeNy pacaje Ha TPH
nojaca. [IpBM YMHH ya3 ca CTeeHHUIUTEM U 3a-
cBoljeHHMM mpo3opHMa, JOK Ha APYroM JOMHHHU-
pa DanKoH ca TPeMOM U CBe[eHH, IPaBOYraOHH
nposopu. Tpehu cioj epexTHO ce 3aBpuaBa
TUMIAHOHOM M [HMCKPETHUM [eKOPATHBHUM
BEHILIEM.

MeljypaTHo moda foHeNo je 1 HOBUHY Y Oeo-
rpajfickoj apXUTeKTypu — MonepHy. To je duo
[eo riaodanHe YMeTHHYKe IPOMEHEe y K0joj je
MOJIEPHM3aM MOTHCKHBAO KIACHI[M3aM, CMa-
tTpajyhu ra npesasuljenum. Apxurekre y Beo-
rpajfy npojeKToBalle Cy 3rpajie y AyXy Tajallibe
MOJepHe, a/ly je OHa 300r TUYHUX CeH3UduIu-
TeTa MHBECTUTOPA HUIM CAMUX apXUTeKaTa uMa-
JTa HpUMece [PYIUX CTHJIOBA — aKafeMHU3Ma,
ceunecuje u excrnpecuoHusama. OBo deorpajcky
MOJIEPHY YHHH jOII 3aHHMJBHBHjOM, Kako 3a
mponasHHKe, Tako U 3a pomahe W MHOCTpaHe
Hay4YHe UCTpaxKuBade.

PU3HULA ,ONMOCA" / DIPOS'S TREASURY

Kb sy
ToncTtojeBa 54 [ 54 Tolstojeva Street

Mehy penpesenratrBanm ,, [InnocoBum™ 0djexkTu-
Ma MozepHy cpehemo y Hakopckoj 2, kao 1 y Jbytuue
Bornana 5. YV usBendu oBux dnucraBux rpahjaHckux
BHJIA BHOMMO I'OTOBO CBE MOJEPHHCTHUYKE eleMeH-
Te. [TocedaH yTHCaK OCTaB/bajy €7I€TaHTHO M3BeLeHa
0br1a 3aBpIIHMLA KOPIIyca 3Tpaje, ca BELITO YKIIO-
[Ub€HUM CBELIEHNM IPO30PUMa, Kao 1 paBHe dpacanHe
nospurHe. Takohe, MoHyMeHTaNTHOCT Kyhu y Yakop-
CKOj aje KOJIOHA#A CTyOOBA KOja HAITIAIIABA YIa3HU
€0, Ka0 ¥ MaJId KPY>KHH [IPO30PH Y BUIIUM JIeJIOBU-
Mma. Ty je u oMubeHH feTab MeljypaTHUX MofepHHU-
CTHUYKMX apXUTeKaTa — MACHBaH japdon of cjajHor
XPOMHPAHOT YeJTiKa Ha Ipoyersy Kyhe.

Ilorpara 3a HAIMOHATHVIM CTWIOM

32 ayTEHTUYHUM HALMOHAJIHUM U3Pa30M Y apXUTEKTYPU U
rpahesuHapcTBy. OBa TeXHa jaBMna ce Hajnpe y LpKBeHOM
rpaguTesbCTBy, a MOTOM U peanpeHumnjanHoMm. MoTpara 3a

Cprncke apxuTekTe cy jow KpajeM 19. BeKa KpeHyse y notpary

Dipos magazin 2024

CPNCKMM CTMNOM NogpasyMeBana je KoOMGMHaLmMjy HeKux o,
rnaBHUX CTUNIOBA Y3 Kopuwhere NojeaMHNUX CPeaHOBEKOBHUX,
BU3aHTUjCKUX, Na U MOTUBA U3 HAPOOHOT rpaguTesbecTBa. To
ce nokfonuno ca MmogoM nmMyhHmux sbyam c novetka 20. Beka
na, nopep kyhe y rpaay, uMajy v netwumkoBau, unm kyhy y
BUHOrpaay Ha Jdeaumy, Cerbaky nnu Tonuymgepckom 6pay, roe
je oBaj cTun rpagke 61o BuLe Hero pobpopgowao. TeKOBUHE
OBUX TEXHM U JaHaC Cy BUA/bUBE HA PENPE3EHTAaTUBHOM
06jekTy KojuM pacnonaxe ,Aunoc” y Toncrojesoj ynuum

25. Buna je narpaheHa 1932. roguHe, npeMa npojekTuma
Yepgomupa Muwmnha v npeactas/ba o6jekaT TUNMYAH 3a
rpaguTesbCcTBO TOr BpeMeHa Ha nogpydjy Jeauma. Y cnosbHoj
o6pagu BUAHU cy ynnaneu ¢ponknopusma, HapoumTo y
06n11KoBaky ANMHAYKUX rNaBa.
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in the form of bundwerk, stone and brick, which
contribute to the visual impression and give the
houses a strong identity of a picturesque, warm
family home. The attractive edifice in Topc¢ider-
sko Brdo truly seems like something from a
Disney cartoon, as a home of magical fairies or
hardworking dwarves and for nearly a century
it has attracted the attention of passers-by and
onlookers. A similar fairy tale quality was also
achieved in the pre-war luxurious villa at 54 Tol-
stojeva Street, whose pencil-shaped tower domi-
nates the large lot where the impressive building
was constructed.

|
Searching for National Style

Back in the 19" century, Serbian architects started
searching for an authentic national expression in
architecture and construction. This desire first appeared
in sacral architecture, and residential architecture
followed soon. The quest for the Serbian style implied a
combination of some of the major styles with the use of
certain medieval, Byzantine, and traditional motifs. This
overlapped with the fashion among affluent people in the
early 20t century who used to have a home in the city and
a summer home or vineyard house in Dedinje, Senjak, or
Topcidersko Brdo, where this style of construction was
more than welcome. The effects of these strivings can still
be seen on the striking building managed by Dipos at 25
Tolstojeva Street. This villa was designed by Cedomir Glisié,
constructed in 1932, and is typical for the construction
of the time in the Dedinje neighbourhood. In the exterior
finishing there are obvious influences of folklore, especially
in the shaping of the chimney crowns.

55

The spirit of classicism can be seen on anoth-
er exclusive palace on Andre Nikoliéa Street, at
14a. In this striking town villa, it is easy to no-
tice the classicistic trademark - division of the
facade into three areas. The first one consists of
the entrance with the staircase and vaulted win-
dows, while the second is dominated with the
balcony with a porch and minimalistic, rectan-
gular windows. The third layer effectively ends
in a pediment and a discreet decorative wreath.

The interwar period also brought modernism
to Belgrade. This was a part of the global artistic
shift in which modernism started replacing clas-
sicism, which was seen as obsolete. Belgrade ar-
chitects started designing buildings in the spirit
of modernism, but because of the personal sen-
sibilities of investors or architects themselves,
their style sometimes had the attributes of other
styles too - academism, secession, and expres-
sionism. This is what makes modernism in Bel-
grade even more interesting, for passers-by, and
for local and international researchers.

Among the representative Dipos’s buildings,
there are examples of modernism also at 2 Cakor-
ska Street and at 5 Ljutice Bogdana Street. There
are almost all elements of modernism to be found
in these two shining town villas. Two elegantly
done round finishes to the buildings’ structure,
with skilfully complemented minimalistic win-
dows make for a particularly strong impression,
as do the flat facade surfaces. The monumentali-
ty of the house on Cakorska Street is further ac-
centuated by the colonnade of highlighting the
entrance as well as the small circular windows
in the higher sections. Another favourite de-
tail of interwar modernist architects can also be
found here - a massive mast made from shining
chromed steel at the front part of the house. ¢
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C do10M je 11egao Kaxo ce cioxa 3alaudmyje u ociuaje y oaaiiy.
Be3gywiro ou duno, auieils, wpaxrcuiiu 0g bygciuea ga ciloxy
U381AYUU, KAG gooap geo wiosapa wipeda oHU ga oHecy, uaxo jegea
ceoe Hoce. IloinajHo je-ca 3agoeosciti6oM 11egao Yy jegro, YCcuyil
HaheHo maiape, Kojeje cag HOCUL0 HEKOJIUKO CULPYUHUX KHUTQ

U Kapuouwexy »etosol Mequuyunckol pevHukxa. /Ia Huje, uyxum
cayuajem, HAULAO WA Maiape, 0gasHo-Ou-cée Mopao ga dauu.




ALEKSANDAR
KOSTIC .

A RENAISSANCE
MAN OF SERBIAN
SCIENCE

He watched in agony how the cattle got stuck in the mud and stayeo
there. It woul0 be heartless, though, to ask the people to pull the cattle
out because they hao already been carrying a large portion of the load
themselves, barely able to carry their own weight. He was secretly

and happily watching a donkey discovered along the way, which was
now carrying several technical books and the caro files for his medical
oictionary. Hao he not discovered the donkey by pure coincidence, he
would have had to throw his work away long ago.




pBeHa KyTHja KOjy je HOCHJIO Marape

KpO3 I'yAype TOKOM aJdaHCKe TOJIro-

Te, Kajia ce-CpPIICKa BOjCKa MOBIaYUIa

npeMa Kpody, ckpusaina je denelke ca
MeJ:[I/ILII/IHCKI/IM TEPMHUHHMA, Of KOjUX

he xacuwmje HaCTaTI/I|HpBI/I XHUCTOJIOLIKY PEYHHUK
(1924). JoKTOP KOjH j&€ HATOBAPHO Marape, MPOHEO
je cBoje denerke Kpos Ieo [IpBU CBETCKM par, a
KacHHje je 00jaBUO 0Baj U MPBH MEUIUHCKU PEd-
HUK Ha CPIICKOM je3uKy. Ommrcao je CpucKy ronrbTy
y 3dupuu npuya ,Benpune y onyju’, duo je jeman
op Hajsehux sekapa u HayyHuKa Kor'je Cpbduija,
anu 1 EBpomna, nmana - ip AnekcaHpap B. Kocruh.
>Kuorsa npuua ap Kocruha duna je yadyamu-
Ba 1 GUIMCKa. Je[laH je O MpPBHX Hpodecopa U
pekana Mepuuunckor ¢dakynrera y Beorpany,
ocHuBa4 MHCTHTyTA 32 XUCTOJOTHjy U €MOPHO-

JIOTHjy ¥ TaKkolje jefaH on ocHMBaya Berepunap- -
ckor u Papmarneyrckor ¢pakynrera. OpaHIycKu

hak, yaecHuk [IpBOr CBETCKOT paTa, NaCHOHHUpaA-
HU JbyouTelb pororpaduje U apxeoyoruje, mMUo-
HUp MenunuHcKe dororpaduje Kom Cpda, mu-
cal, IHUjaHUCTa ‘U KOMIIO3UTOP. JeZHOM pedjy,
peHeCcaHCHA TIUYHOCT. 3

V3 Mapujy u Iljepa Kupuja, oH u cynpyra ap

Cmwmmpa Jokcuh Koctuh, nosnatu mepujarap, je-.

AVHY Cy OpavyHM nap OfIMKOBaH JIernjom yacTH.
®dpaHLycKU OpefcefHUK OMIMKOBAO je, Ayek-
cauzmpa 1940. rogMHe OBUM TPECTHXHUM 3HAME-
BeM, 10K ra je CMuba oduna 12 roguHa KacHU-
je 3bor 3amarama y mpuMeHH decexxe BaKLHHE.
ViMe OBOT BEJIMKOI YOBEKA jelaH je Ofl HajOOo/bUX
pernpe3eHaTa, MOLEPHUM PEYHHUKOM PEYEHO, Ha]-
domux ,,Opennosa“ Cpduje y cBery.

.

rfe je 3aBp-
MO0 OCHOBHY IIKOJY, THMHA3Ujy M CPIICKY MYy-
3MYKy WIKONY (KIaBUp M KoMmo3uuujy). Crynu-
je MegunuHe HacTaBba 1912. roguHe y HaHcujy
(Ppanuycka), a kacHuje npenasu 'y Ctpasdyp, rae
He caMo [a OUIUIOMHpA U KOKTopupa, Beh 3asp-
IaBa ¥ MajCTOPCKYy NUjaHUCTHYKY IIKONIy. 3a-
HUMJBUBO je fa je ABa MyTa NPEeKUAAo CTyAuje
fa ou yyecTBoBao y dankaHckuM u [IpBom cBet-
ckoMm party. ['ogure 1921. mpunnomupa u ‘ommax
OpaHu M [OKTOPCKY AMCEPTALH]y IOJ HAa3HMBOM
,EKCIIepUMEeHTAJIHO [1ejCTBO aJIKOX0JIM3Ma Ha Te-
CTHCE®, 2 MEHTOP MY je OHUO BPXYHCKH CBETCKH
xuctosior npod. ITon Byen. Hakon Tora gonasu
Ha MepuunHcku ¢akynrteT y Beorpany, roe he
OCHOBATH KaTeApy XUCTOJIOrHje. Y jyrocioBeH-
CKy IIPECTOHHIIY CTHXe Ha WHHULHUjaTUBY Ipod.
Muoma 'B. llonosuha, cneuujanucre croMaTo-
JIOTHje, a MO3MBa I'a TMYHO YyBEHU Hpodecop Ap
Bojucnae Cyboruh. Uako je popmanto ocHOBaH
VIHCTUTYT, OH HHje MMao CBOjy 3rpapy, HA Ha-
craBHa cpenctsa, ma je Kocruh, ys momoh cBor
MeHTOpa, npod. ByeHa, HampaBHO KOJIEKLH]Y

MOCT CA CBETOM / A BRIDGE TO THE WORLD

- CamocCillanno je Hauucao

HEKO0JIUKO YUOCHUKA U
UPUPYUHUKA O XUCWLOTOTUJU,

-Qauje y meumoguxy ceojux
iipegasarsa yeeo u Kxopuwherwe
MUKpo-gomopaduja u :
duamosa

He wrote several textbooks ano
hanobooks on histology ano
also introduced the usage of
microphotography and films in
his teaching methodology "
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he wooden box carried by the donkey

over the mountains of Albania during

the retreat of the Serbian Army to-

wards the island of Corfu contained

the notes with medical terms that
would later become the first dictionary of histol-
ogy (1924). The doctor who found the donkey was
able to keep his notes throughout World War I and
later published this first medical dictionary in the
Serbian language. He described the Serbian retreat
in the short story collection Clarity in the Storm and
was one of the finest doctors and scientists of Ser-
bia and Europe - Dr Aleksandar B. Kostic.

Dr Kosti¢’s life story was exciting and im-
pressive. He was one of ‘the first professors and
deans of the Faculty of Medicine in Belgrade, the
founder of the Institute of Histology and Embry-
ology and one of the founders of the Faculty of
Veterinary Medicine and the Faculty of Pharma-
cy. He studied in France, participated in World
War I, was an ardent enthusiast of photography
and archaeology, pioneer of medical photogra-
phy in Serbia, writer, pianist, and composer. In a
word, a'renaissance man.

Along with Marie and Pierre Curie, Dr Kostic
and his wife, Dr Smilja Joksi¢ Kostié, a famous
paediatrician, are the only married couple who
received the Legion of Honour. The French pres-
ident decorated ‘Aleksandar in 1940 with this
prestigious order, whereas Smilja received it 12
years later because of her efforts in the applica-
tion of the BCG vaccine. The name of this great
man is one of the best representations, or best
‘brands’ of Serbia in the world.

59

HE WAS BORN IN 1893 IN Belgrade, where he fin-
ished primary school, general secondary school,
and Serbian musical school (piano and com-
position). He continued studying medicine in
1912 in Nancy, France, and then transferred to
Strasbourg where he graduated, got his PhD,
and studied piano. It is interesting to note that
he interrupted his studies on two occasions to
take part in the Balkan Wars and World War L.
In 1921 he graduated and immediately defended
his doctoral thesis entitled “Experimental Effect
of Alcoholism on Testicles” and his mentor was
the renowned world histologist Professor Paul
Bouen. Afterwards, he came to work at the Fac-
ulty of Medicine in Belgrade where he founded
the Department of Histology. He came to the Yu-
goslav capital at the initiative of Professor Milo§
b. Popovid, specialist of stomatology, and was
personally invited by the famous Professor Dr
Vojislav Subotié. Even though the Institute was
formally founded, it had no building of its own
or any teaching aids, so Kostié, with the help of
his mentor, Professor Bouen, made a collection
of 2,000 to 3,000 histological preparations, which
were the first legacy of the Institute. In January
1922, he was given premises in the Military Hos-
pital, which he once described as a ‘room with
only four walls, floor, and ceiling’. Less than
two months later, teaching commenced. The In-
stitute was -soon transferred to the Institute of
Physics of the Faculty of Philosophy, and in 1924
to the School for Caregivers of the Red Cross So-
ciety, where Kosti¢ founded a photo laboratory.

PHOTOGRAPHY WAS HIS HOBBY BACK WHEN he was
in secondary school, and when he enrolled in the
university in France; he learned about the tech-
nique of photographing histological prepara-
tions. In addition to the photography in the field
of medicine, he left behind many photographs of
different scientific motifs, archaeological items,
and the process of construction of the Institute.
Many photographs discovered years after Ko-
sti¢’s death can be used as a record of Belgrade’s
architecture in the interwar period.

This unusual and hardworking professor
wrote several textbooks and handboeks in his-
tology, and also introduced the use of micropho-
tography and films in the methodology of his
teaching, which was a pioneering endeavour. His
work on medical terminology, based on the con-
tents of the wooden box from the beginning of
the article, carried by a donkey across Albania,
resulted in 1956 with the first medical diction-
ary, which has had several amended editions.

Dr Kosti¢ left behind him many valuable
items, which are today kept in his Legacy, locat-
ed.in the ,Ilija Garasanin® Library in the centre




on 2.000-3.000 XuCTONOWKHUX Ipemapara, Koju
Cy npefcTaB/balu NpBy TeKoBUHY MHcTUTyTa. V
janyapy 1922. nobuja Ha pacmnonarawe y BojHoj
DONHUIM POCTOPH]Y 3a KOjy je jeqHOM HpHIH-
KOM Hamucao: ,, JIodro cam cody y Kojoj ocum de-
THPH 3UAa, Noaa u miadoHa HuYera Huje dumo®.
[Tocne HemyHa fiBa-Mecela No4yMmbe HacTaa. MH-
CTHUTYT je ycKopo IpedadeH y DUBUYIKH MHCTH-
tyr DPunosodckor dakynrera, a 1924. ropune
y llxony 3a Hymumbe (Herosarempuue) [ pyumTea
LpBeHor Kpcra, rae je Koctuh mokpenyo ¢oro-
rpadcky madoparopujy.

a mo ojyiacky Ha ¢akynrer y OpaHuy-
CKOj ce Cpeo ca TeXHUKOM ¢oTorpaducara Xu-
cTonowKux npemnapara. Ilopen ¢ortorpaduja ns
00JIaCTH Me[UIUHE, YV HErOBOj .320CTABIITHHH
Mory ce Hahu u poTorpaduje pasTMIUTUX MOTH-
Ba M3 00JIacTU NMPUPOLHUX HAyKa, APXEOJIOIIKUX
eKCIIOHATA, aJIU U [IpoLeca usrpagmwe MHCTATYTA.
Ha Bennkom dpojy mioua, npoHaljeHnx rognHama
HakoH KoctuheBe cMpTH, 3adenexeHa je u apxu-
TekTypa Beorpana usmely nBa cBetcka para:

OBaj HeoOWYHHM W BpemHH npodecop, camo-
CTaJIHO je HamMcao HeKOJIHMKO YUOeHHKa U mpH-
PYYHHKA O XHUCTOJIOTHjH, alH .je y MEeTOLUKY
CBOjUX IpefiaBara yBeO M Kopuinhewme MUKPO-
dororpaduja u dunmosa, WTO je y TO BpeMe duo
NUOHUPCKHU moayxBaT. Hberos pam Ha MefUILUH-
CKOj TEPMHUHOJIOTHjH, DasupaH Ha OHOj APBEHOj
KyTHjH C TOYeTKa IIPUYe, KOjy je Marape nNpeHesuo
npeko AndaHuje, pe3yntupao je 1956. mpBum me-
OUOMHCKUM PEeYHUKOM, KOjU je [0 [AaHAC FOXKH-
BeO HEKOJIMKO HNONYyHheHUX U3Aatha.

Uza np Kocruha ocrana je dorara 3amyxou-
Ha, cayyBaHa y HEroBoM Jlerarty, CMEIITEHOM
dubnuorenu ,Wnuja Fapamanus® y poyaHCcKoj
yapumuju. Ha MecTy rfie je yuecTBOBao y pOBOB-
ckuM Odopdama y BenmkoM paty, Ha mOmpydYjy
Ipouxke, nmokanurer Hydouaj, 1932. omnyuyje na
3uga nerwukoBan. Konajyhu temerpe, Hammao
je Ha apxeoJoluKe Hanase, Mely Kojuma cy duie

1952.

FOAMHE JE NEH3UOHUCAH JEP
HWUJE LO3BOJbABAO HAPYLIABAHE
AYTOHOMWJE YHUBEP3UTETA

MOCT CA CBETOM / A BRIDGE TO THE WORLD
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M3noxbeHa nocTaBka y OKBUPY fnerata
[Op AnekcaHgpa KocTtuha-y 'poLkoj

KOHAYHO JE IOHETA OZ11YKA 1A CE
CTABJbAJY BAH CHATE CBA PELLUEHA
KOJA CE OAHOCE HA IP KOCTURA U
HErFOBY CYNPYTY




1952

WAS THE YEAR HE WAS RETIRED
BECAUSE HE WOULD NOT ALLOW THE

BREACH OF UNIVERSITY'S AUTONOMY

o

“of Grocka. It was here, in the place of trench bat-
tles in which he participated in the Great War,
at the locality of Dubocaj, that he decided to

* build a summer house in 1932. While digging the
foundations, archaeological findings were dis-
covered, including two luxurious Roman tombs,
which incited his interest in archaeology that
lasted for 45 years. He donated his collection in
1978 to the local municipality and it was then
that the local Museum of Grocka was founded,
with-the Dubo¢aj: collection of paleontological,
archaeological, numismatic and other items ex-
cavated by professor Kostic. :

The collection-also includes the jaw on an an-
cient-ancestor of the horse, which is around six
million years old, and parts of a woolly mam-
moth, cave bear and wild boar that lived around
20,000 BCE, 14-million-years-old snails from the
Pannonian Sea, remains of a roman rural villa
and a necropolis made between the second and
third centuries CE, etc.

Kosti¢ is also famous for being the first Serbi-
an sexologist. He published papers in this field
and advocated the introduction of sexual educa-
tion in schools. This was the reason why he was
firstexpelled from the University in 1942, during
the occupation. In addition to the fact that he
refused to sign'the Appeal to the Serbian Pop-
ulation of Nedi¢’s collaborationist government
to express loyalty to the new authorities, Kostic
was also charged with ‘corrupting the youth’
with-‘popular’ texts in the newspapers on sexual
‘education: s

He retired at age 49 and returned to the posi-
‘tion of manager of the Institute of Histology im-
mediately after the liberation. He was expelled
for the second and final time in 1952 because he
would not allow the breach of the University’s
autonomy. He was not even allowed to organise
a farewell meeting with his students.

This was just the first in the series of many
injustices: he was relieved of the status of as-
sociate at the Institute of Physiology of Devel-

The exhibition-in the legacy of
Dr. Aleksandar Kostic¢ in Grocka

WAS WHEN THE DECISION WAS FINALLY
MADE TO REPEAL ALL DECISIONS
CONCERNING DR KOSTIC AND HIS WIFE
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U [IBe PACKOIIHE PUMCKe FPOOHUIE, LITO je Mox-
CTaKJIO leTOBO MHTEPECOBAIbE 32 APXEOJIOTH]Y Y
HapenHUX 45 ropuHa. [1puKyubeHy 30upky 1978.
MOKJIala ONIUTUHYU U OTBapa ce 3aBUYajHU MYy-
3ej pouke, ca [JydouajckoM 30MpPKOM MaIE0IIO-
IDKWX, aPXEOTOUIKUX, HYMU3MATUIKHUX U JIPYTUX
rckonuHa npodecopa Kocruha.

Y neraTty ce 4YyBajy WM BMJIMLA [aBHAIIEr
IpeTKa KOka, CTapa 0KO IIeCT MUJINOHA [OJUHA,
LeJIOBH pyHacTOr MamyTa, nmehwHCcKor menBema
U [UB/be CBUIbE, Koju cy xusenu 20.000 roguHa
Ipe HOBe epe, My>eBU U3 [laHOHCKOT Mopa, Of
npe 14 MunuoHa rogvHa, OCTalU pPHUMCKe BUIIE
DPYCTHKE U HEKPOIOJIe HacTasie u3Meljy npyror u
Tpeher Beka HoBe epe...

Kocruh je mo3Hat u Kao MpBU CPIICKU CEKCO-
70T, 00jaB/EUBAO je pailoBe U 3aiarao 3a yBole-
b€ CEKCYaITHOT 00pa3oBama y MKOJICTBO. YIIPaBO
3bor Tora duhe npBu myT ynamen ca DakynTeTa,
1942. roguHe, 3a BpeMe okymanuje. OcuM IMTO
HUje Kejleo fa moTmuile ,Armesi CpcKOM Hapo-
oy HepuheBe konadopanuMoHHCTHYKE BIAfE,
KOjUM O M3Pas3wo JIOjaTHOCT HOBUM BIACTHMA,
Koctuhy je Ha mymy cTaB/bEHO U ,,KBaperhe OMJIa-
OUHE" MPEKO , MONyJAPHUX' TEKCTOBA Y LITAMIU
0 CEKCYasTHOM OATOjy.

[Ten3voHucaH je y 49. ronunu, ga du duo Bpa-
heH Ha mocao ogMax o 0cnodohjermy, Ha JY>KHOCT
ynpaBHHKa MHCTHATyTa 3a XUCTONOTHjY. Hpyru
YT U KOHAYHO yaa/beH je 1952. ronuHe, jep Huje
[03BOJ/bABA0 HapyllaBalke ayTOHOMHje YHUBep-
3uTera. Yak My je 3adpareH U ONPOLITAJHU CKYII
ca CTyAeHTHUMA.

Busna je To camo IpBa y HU3y HENPaBau Koje cy
ce HacTaBUJIe: pa3pelleH je CTaTyca capagHUKa
Ha UHcTuTyTy 32 dusunonorujy passuha, reneru-
Ky ¥ cenekuujy CpIicke akagemuje Hayka, 3adpa-
IbeH MY je COTUCTUYKH KOHLEePT y canu Konapye-
Be 3amyx0uHe, 1969. ronuHe, Koju je MOKyIIa0 fAa
My OpraHH3Yje jefaH Of 4BOjHIle CHHOBA, YyBEHHU
KoMmmo3utop Bojucnas Boku Kocruh. A oxysera
My je u BykoBa Harpaga camo faH yo4u fopelie
npusHamwa, 1973.. Mako HHje ofp>Kao KOHIEPT,

MOCT CA CBETOM / A BRIDGE TO THE WORLD

buo je ¢ppanuycru hax, ocnueau
Rawegpe 3a xucionotujy, jegan

0g upeux gexarna Meguuunckoi
¢arxyniiema, wsopay iupeot cpucKol
MeGUUUHCKOT PeUHUKA, HOCULAY,
Jletuje wacwuiu, apxeosior, KOMUO3UMOop,
¢owmoipad; iujanuciua

He studied in France, founoeo the
Department of Histology, was one
of the first 0eans of the Faculty
of Meoicine, the creator of the
first Serbian medical:dictionary,
recipient of the Legion of Honour,
archaeologists, composer,

photographer, pianist ”

y Crynujy 6 Paguo Beorpaga, CHUM/bEH je mia-
HUpPaHU Iporpam, Koju je odyxsatuo 19 IHorme-
HOBHMX KOMIIO3MIIMja, TAKO A3 M AaHAacC MOCTOjU
3amnuc.

Koctuh je, kako
je caM TOBOPHO XUBEO ,,KUBOT Ca HENPeSOTHUM
donom y pymu®. Pexabunuranujy Huje 0o4ekao,
anu je, 19. mapra 1982, unax nmocerro MHCTUTYT
U daxynTeT, Kaga My je ypyueHa IUIAKeTa y 3HaK
IpHU3Hama 32 AYTOTOAUIIBY JONPUHOC Pa3Bojy
Mepuuuackor dakynrera u Hayke. Ha cBeyaHoj
cegHunu HaywyHo-macraBHor Beha ®axynrera
2001. KOHaYHO je MOHeTa OJJIyKa La Ce€ CTaBJbajy
BaH CHare CBa pellleba, OJIyKe U Hapende Koje
ce onHoce Ha npodecopa Koctuha, werosy xeny
U TpyIy KOJIera KOjU Cy UMaJIX CINYHY CyAOUHY.

YV Boraroj duorpaduju OBOTr BENIMKOT YOBEKA
ocrahe 3abenexeHo U [a je duo ocHMBAY CTy-
peHTCKOr MeljyHaponHor xopa y Hancujy, ypen-
HUK MHOTHX 4YaCOINCa, IMPEeACENHUK ZHTHAIIKO-
XOJIMYapCKOr IOKpeTa U IpeAcefiHuk Ckrayrcke
opraHusalyje Jyrociasuje, [yrorofUIIBbH Ipes-
cenHUK Yiopyxema Kpemarucra ,,Oram” U npen-
cTaBHUMK y MeljyHaponHoj xpemaructuukoj de-
nepauuju. Hberosa ypHa monoxxeHa je y Aneju
BenukaHa Ha HoBoM rpodisy. Buo je ocHuBay u
Beorpanckor ¢oro-knyda (1928) u mmao camo-
cTanHy u3noxoy ¢ororpaduja y Camony Myseja
caBpeMeHe ymeTHocTu 1978.

Y Beorpagy paHac nocroju Ymuna mnpod. Ap
Anekcangpa Kocruha, a sseros cust Bojucias Ha-
IHCao je 0 ony Kwury , KuBor ca HenmpeboIHUM
dosom y myum .
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opment, Genetics, and Selection of the Serbian
Academy of Sciences, his concert in the Kolarac
Hall was banned in 1969 after his son, famous
composer, Vojislav Voki Kostié tried to organ-
ise it. He was also relieved of Vuk’s Prize just a
day before the award was supposed to be given,
in' 1973. Even though he was. prohibited from
giving a concert in Studio 6 of Radio Belgrade,
the planned programme of 19 compositions by
Chopin was recorded, and the recording still
exists.

UNTIL HIS DEATH ON 19 JANUARY 1983, Kosti¢, in
his own words, lived a ‘life with an insuffera-
ble pain in his soul’. He did not live to be reha-
bilitated, but on 19 March 1982 he did visit the
Institute and Faculty and was given a plaque in
gratitude for his years of contributing to the de-
velopment of the Faculty of-Medicine and-sci-
ence: At the official session of the Science and
Educational Council of the Faculty in 2001, the
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decision was finally made to repeal all decisions
and orders concerning professor Kostié, his wife,
and a group of colleagues with a similar fate.

The rich biography of this great man will for-
ever state that he founded the international stu-
dents’ choir in Nancy, that he edited many mag-
azines, that he was the chair of the anti-alcoholic
movement and the president of the Scouts Or-
ganisation of Yugoslavia, that he was for years
the chair of the association of cremators ‘Oganj’
and that he was a representative in the Interna-
tional Cremation Federation. His urn was placed
in the Alley of Greats at the New Cemetery. He
was the founder of Belgrade Photo Club (1928)
and held a solo exhibition of photographs in the
Salon of the Museum of Contemporary Art in
1978.

There is a street carrying the name of Profes-
sor Doctor Aleksandar Kosti¢ in Belgrade, and
his son Vojislav wrote a book about his father
entitled Life with Insufferable Pain in the Soul. ®
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~Beauku 6poj wephasa u apxeoiowKux oCiulainaxa
ceegouu 0 suwemuneHujymckoj ucimopuju Cpouje.
Ilpocwmop xoju ona ganac 3ay3uma gao je vax 18
pumcKux umuepauwopa, og Kojux je jegan poheu
Y ganawoj cpuckoj upeciuonuuyu - uap Josujan.
Haxo wo nema gupexuine eese ca gaHaubom
Cpoujom u weHum HeuitlebuMa, Uiax yrasyje
HA CHANHCAH gYX 0601 UPOCWLOPA, KAO U Hhel08Y
010709 ailiHOCil Koja je 0gyeex Upueravuia umiepuje



lfonyb6ayka TBphasa /| Golubac Fortress

-Many Jortresses ano archaeological remains testify to the millennia
~ = of history in Serbia. The area that Serbia covers today gave as

; he
bl many as 18 Roman emperors, one of whom was even bornin
TR ___' ; tooay’s capital - Emperor Jovian. Even though there are no Oirect
,_% h_m s connections with the Serbia of today or its population, these facts
s still point to a strong spirit of this area and its gracefulness which
T has always been attractive for different empires
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PBUJA je myHa crapux yrBphema

U JIOKaJUTeTa KOjU IpHUBIade CBe

BHIIE TYPUCTA U JbyOUTEbA UCTOPU-

je u apxeosnoruje. Tparosu KuBoTa y

MPOLUIOCTH Oe3Mano Cy Ha CBAKOM
KOpaxy, a ApeBHe TBpljaBe CBOjOM Marujckom cHa-
rOM CBefjo4e 0 HOraToj HCTOPHUjH U KyJITYPH HALINX
KpajeBa.

I'pamoBM WCIOL IpafoBa, KA0 M BETHKH OPOj
ApeBHUX TBpljaBa M apXeoJIOMKHUX OCTATAKA LIM-
POM 3eMJbe Ha HajOO/bU HAUMH CBEJl0Ye He CaMO O
SypHoj ucropuju, Beh u o BuLIeMUIEHU]yMCKOM
doraTcTBy ¥ OIaroJaTHOCTH IIPOCTOPA KOjHU 3ay-
3uMa gaHamma Cpduja.

MHoro je BeKoBa Ipoxyjano of $opmupara
JluMeca, je[UHCTBEHOT HM3a yTBphemwa carpa-
henor myx ceBepHe rpanuie PuMmckor mapcrsa.
Iyx NyHaBa u IlaHOHCKe HHU3Hje, CBe 10 IleH-
TpanHe EBpone u Bpuranuje, onHocHo mo Llp-
HOT MOpa Ha MCTOKY, [IPOTe3a0 Ce HU3 rPpafoBa u
doprudukanuja, HameweH OLdpaHU UMIEpH]e.
Benuku feo Tafalllbe rpaHUYHE YTBPAe MpOTe-
3a0 ce U mpeKko paHammwe Cpduje, a OKO BOjHUX
JIoropa HULAIA Cy ¥ IUBHIHA Hace/ba. OHa Cy 3a-
MeTaK OaHAIIBUX FPafoBa, 2 Y MHOTHMA XKHUBOT
U faHac Tpaje.

[Temaxk Koju LeTa MUPHUM ynunama CpeMcke
Murtposuue Beh npeum Kopauuma mnpeko Cra-
pOr IIopa CTyIa He caMo Y CTPOTH LieHTap gaHa-
Iber Tpaja, Beh u y caMo cpefuiiTe aHTUYKOT
CupMujyma, jefHe o 4eTUPU PUMCKe IPECTOHHU-
e u3 noda rerpapxuje. OBaj CpeMCKH Tpaf je je-
OUHCTBEH YPOAHUCTUYKH U APXEOTIOLIKH IPUMED
y Cpduju, jep UMa AMPEKTaH KOHTUHYHUTET KOjU
Tpaje nyHux 7.000 roguHa.

CpeMcka Murposuna, of Koje CMO KPeHYIH
y WeTky cTapuM rpagosuma Cpduje, Huje dua
caMo Hace/beHO MecTo, Beh u mapcka ImpecToHuU-
na, rpaj uMneparopa ¥ xpuirhaHCKUX My4eHH-
ka. Lentpanuu neo antuukor CHpMHUjyMa 3ay3u-
Mana je Ilapcka manarta, ca CBOjUM BOJIOBOLIOM U
TepMama, KoJoHafama u GoHTaHaMa, IYKCY3HUM

MOIOBUMA M PACKOIIHUM CKYJINTypaMa, a OHa U
JaHac 3ay3MMa I'pajcko cpefguuTe. Y rpagy u
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okonuHU poljeHo je yak 10 pUMCKHUX UMIIEpPaTO-
pa, a rpap je Ha CBOM BpXyHIy umao oko 100.000
CTAaHOBHHKA, YIIMIe Cy OWIe NMOIJIOYaHe MepMe-
POM, MMao je BOJOBOJHY U KaHAJIM3aLUOHY Mpe-
Xy, XHIIOLPOM, CHaxkHe OefeMe M KOMIUIEKCe
xpamoBa U nanara. OTyn U HberoB aHTUYKH Ha-
nuMak - Majka rpagosa.

MOAYHABILE, KAO N UCTOYHA U JYXXKHA Cpdu-
ja MIMau Cy M3y3eTHY YOIy y pUMCKO noda. [Ipocrop
yHyTap Tpopeuja [lyHaBa, Mnase 1 Benuke Mopase Te-
PEH je Ha KOMe je HUKao aHTUYKWA BUMUHaLUjyM, 4uju
OCTallY U JaHAC YBEPJbHBO CBENlOYe O aHTHYKOM Cjajy U
dorarcrsy.

LTy je duo morop Cenme Knaynujese nmeruje
ca oko 6.000 Bojuuka. Ca cBojux 450 xekTapa
3a Tpehuny je Behu on ITommeje, a ucrpaxe-
HO je cBera 4YeTHpPH OACTO. MckomaBamwa Hac
yekajy HapegHux 300 rogmHa, anu TO He Tpe-
da ma uynu jep je m IloMmmeja mcrpakuBaHa
jour o 17. Beka®, kaxe apxeosior p Muomup
Kopah, myroropgummu pykoBoguiaal MpojeKTa
,BuMuHanujym“.




MopepHu
beorpag
HMKaOo je Ha
aHTUYKOM
CUHrMayHymy

Modern
Belgrade
emerged

from ancient
Singidunum

ERBIA abounds in old fortifications

and localities that attract growing

numbers of tourists and lovers of his-

tory and archaeology. The traces of life

from the past can be found almost an-
ywhere, and the magical power of ancient fortress-
es testifies to the rich history and culture in this
part of Europe.

Towns beneath towns and numerous old for-
tresses and archaeological remains all over our
country are witnesses not only of tumultuous
history, but of millennia of diversity and grace-
fulness of the area that today is covered by
Serbia.

Many centuries have passed since the Limes
was formed, which was a unique sequence of for-
tifications built along the northern border of the
Roman Empire. Along the Danube and the Pan-
nonian Plane, all the way to Central Europe and
Britain to the west and the Black Sea to the east,
there have existed numerous towns and fortifi-
cations intended to defend the Empire. Today’s
Serbia is the home of many such border fortifica-
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Hosuuhu ca nukoM uapa Knayauja
Coins bearing the likeness of Emperor Claudius

MmnepaTtop AypenujaH | Emperor Aurelian

tions. It was around these military encampments
that first civil settlements started cropping.
They were the nuclei of the cities of today, many
of which have been populated this entire time.

Any person walking the quiet streets of Srems-
ka Mitrovica who crosses the Old Sor Street will
find themselves in just a few steps not only in
the very centre of the modern city, but also in the
centre of the ancient Sirmium, one of the four
Roman capitals from the time of the Tetrarchy.
This town in the region of Syrmia is a unique
urbanistic and archaeological example in Serbia,
since it has had an uninterrupted continuity of
7,000 years.

Sremska Mitrovica, the town in which our
walk through ancient Serbian towns started, was
not only a populated settlement, but the imperi-
al capital, the town of Emperors and Christian
martyrs. The central core of ancient Sirmium
was dominated by the Imperial Palace, with its
own water supply and thermal baths, colonnades
and fountains, luxurious floor tiling and lavish
sculptures. The Palace still occupies the cen-
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TI'OJIYBAII - HAJBERI
BUCEP II0O[IYHAB/bA

Cpepty Bek foHeo je Cpbuju un
CHa)kaH rpaguTesbCckm 3amax, Koju
je noce6bHoO 00610 Ha 3Hauvajy y epu
AuHacTuje Hemamunha, Kao U HUXOBUX
HacTaB/baya XpebesrbaHoBuha-
Nasapesuha, bpaHkoBuha, anu u gpyrmux
BNlacTeNMHCKNX nopoauua. flecnor
CtedaH JlazapeBuh 3a CBOjy NPecTOHULY
nsabpao je beorpapg, a hypah bpaHkosuh
CmepepeBo. Mehy HajaTpakTUBHUjUM
cTapum rpagosuma TBphaBama y Cpbuju
cBakako je Marnuu, Hepaneko of,
KpameBa, n Hoso bpao kop MNpuUwTrHe
1 Pam Ha lyHaBy, Kao n HewTo Mmnahu
HoBocaacku MeTpoBapaguH. JegHa of
Hajnenwwux TBphasa y EBponu je Nony6au,
KOja je y uenocTty o6HoB/bEeHA M OTBOPEHA
3a noceTuoue. Takohe, KOMNIETHY
06HOBY 1 pecTaypaumjy [OXUBENO je n
yTBphere detncnam y Knagosy, koje
notuye n3 ocmaHckor goba.

Bpoj rpamosa myx Jlumeca cBemoudn o Mohwu
PuMcke umnepuje, anu ¥ pa3BHjeHOCTH IPOCTOpa
panammwe Cpduje. PacuvHAHTHA je YUbEHHULA 2
je oBaj MpocTOp Jao YKynHO 18 pruMCcKuUX uMIepa-
TOpa, O KOjUX je jefaH poljeH U y HaHaIlbOoj CpI-
CKOj IPEeCTOHULY — UMIIepaTop JoBHjaH. [deo oBor
Hu3a je u uap Koncrantun usz Huura, koju he mpo-
MeHHUTH LUBHIN3alHjcKo nule EBporne. I13a wera
je mowao u Jyctunujas, poljen y LlapuunHom rpa-
#y, BojckoBohja, rpaguTes U KOAUPHUKATOP PUM-
CKor npaBa. Jbyau ca 0BOr IPOCTOpa YAAXHYIH Cy
HOBH XXUBOT PUMcKoj uMnepuju.

Mako TO HeMa [MpPEKTHe Be3e ca [JaHAIIBOM
CpOrjoM HUTH HEHUM XUTEbUMA, U TO YKaayje
Ha CHaXkaH ,[eHHjyC JIOLU" 0BOT mpocTopa - da-
IITEHUK CBeKoNUKor cehama.

ITo MHOTO YeMy jelUHCTBeHa je nanaTa Penukc
Pomynujana, kon I'amaurpana, Kojy je Kao pesu-
OeHIujy nogurao uap lanepuje, y 4act cBoje Maj-
ke Pomyne. OBaj Biamap Ouo je HacleHUK Lapa
J[lvoknenyjaHa, KOjUu ra je yCBOjUO U MPOIJIACHO
3a dyayher Bnapapa, a nanara xon ['amsurpana mno
MHoro 4demy noxnceha Ha yyBeHy uapcky manaty
y Crury. Ocrauu oBe umnpecusHe rpaljeBune,
nocedHO HEeHM MO3aulM, CTYOOBM M IMHIACTPH,
Koju cy 1953. roguHe M3alUIM Ha CBETJIO faHa, ca-
CBHM Cy IIOY3[1aHO CBE[OYaHCTBO O HeKafalllheM
cjajy Pomynujane.

denukc
PomynujaHa kop,
3ajevapa

Felix Romuliana
near ZajeCar
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tre of town. A total of 10 Roman emperors were
born in the city or its vicinity, and at its peak
it had around 100,000 inhabitants. Sirmium’s
streets were paved with marble, it had a water
supply and sewer network, a hippodrome, strong
walls, and complexes of temples and palaces.
That is how it came to be known as the ‘Mother
of Cities’ in ancient times.

THE DANUBE BASIN, AS WELL AS east and south
Serbia, played an important role in Roman times.
The area between the three rivers of Danube,
Mlava, and Velika Morava is where the ancient
Roman city of Viminacium was founded, the re-
mains of which still testify of its ancient glory
and wealth.

“This was the location of the 7* Claudian Le-
gion, which had around 6,000 soldiers. It was
bigger than Pompeii by a third, with the sur-
face area of 450 hectares, only four percent of
which have been explored. It would take anoth-
er 300 years of digging to uncover everything.
This is to be expected, however, because the lo-
cality of Pompeii has been investigated since
the 17" century”, says archaeologist Milomir
Koraé, PhD, long-term manager of the Vimi-
nacium project.

The number of cities along the Limes border
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GOLUBAC -
DANUBE’S
GREATEST PEARL

The Middle Ages were a time of
a strong architectural momentum
in Serbia, particularly visible in the
times of the Nemanji¢ Dynasty and
during the rule of their successors, the
Hrebeljanovié¢-Lazarevi¢ and Brankovi¢
dynasties, to name a few. The Despot
Stefan Lazarevi¢ chose Belgrade as his
capital, and Durad Brankovi¢ opted for
Smederevo. The most attractive old
towns and forts in Serbia include Magli¢
near the town of Kraljevo, Novo Brdo
near Pristina, Ram on the Danube, and
somewhat younger Petrovaradin near
Novi Sad. One of the most beautiful
fortresses in Europe is Golubac, which
has been fully rebuilt and is now open
to visitors. Another fortification that
was completely rebuilt and restored
is Fetislam in Kladovo, originally built
during Ottoman rule.

testifies to the power of the Roman Empire and
of how well-developed the area of Serbia used
to be. It is a fascinating fact that a total of 18
Roman Emperors were born in the territory of
Serbia, one even in the Serbian capital - Emper-
or Jovian. Emperor Constantine, born in today’s
Nis, would change the face of the European civ-
ilization. Another emperor from today’s Serbia
was Justinian, born in Justiniana Prima, who
was known as a conqueror, builder, and codifier
of Roman law. Many people from this area have
breathed new life into the Roman Empire.

Even though there is no direct connection to
the Serbia of today or its inhabitants, this points
to a strong genius loci of this area - which today
protects the collective memory.

The Felix Romuliana palace near Gamzigrad
is unique in many ways. It was built as the resi-
dence of emperor Galerius, to honour his moth-
er Romula. This ruler succeeded Diocletian, who
had adopted him and made him his successor.
The palace near Gamzigrad is very reminiscent
of the famous imperial palace in the city of Split,
Croatia. The remains of this impressive build-
ing, especially its mosaics, columns, and pilas-
ters, which saw the light of day in 1953, are a
genuinely reliable testimony of Romuliana’s for-
mer glory.




IyuaB, HM3ana Ccy ce aHTH4YKa yTBphemwa u rpa-
OOBH, a BUXOBEe OCTaTKe MOXeEMO U JaHac [a
BUAMMO. Mnak, HUIITA TaKO He UMIPEeCHOHUPA
Ka0 BOjHO-rpaljeBHHCKH MOLYXBAT HMIIEpAaTOpa
TpajaHa, KojH je 3a cBera 19 roguHa cBoje Bia-
OaBHHE YCIIeo [a U3Befe, U 10 AaHAIIKBUM CTaH-
AapouMa, HeBepOBaTHe MOAYXBAaTe — Aa Npoduje
nyT Kpo3 cTeHe BHeppamncke Kiaucype, ma u ca-
rpagu moct npeko [lyHaBa. O 0BOM jefUHCTBe-
HOM IIOAYXBaTy AaHac CBefo4u 4yyBeHa Tpaja-
HOBa Tadya, Ka0 U OCTALlXM MOCTA HU3BOLHO O
Knaposa.

Hus antmukux Oucepa Cpduje ymormymy-
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je UapuuuH rpapg unu Jyctunujana Ipuma, des
CyMIbe HajBaXHUjU PAaHOBU3AHTU|CKU T'paf Ha
npocTopy Halle 3eMsbe. Hepanexko 1o maHammer
BojHuka, BeelennHO Hace/be MOAUrao je nap Jy-
CTHHHjaH, Y 3HaK 3aXBaJHOCTU IIpeMa CBOM 3a-
Bu4ajy. [pap je duo 3a emoxy y Kojoj je HacTao
M3y3eTHO MOMiepaH, OKPY>KeH PyAHHUIMMA, ca BO-
LOBOMIOM, 010 paMOeHUM deleMUMa U HOraTo fe-
KOpHUCaHUM [ajaTaMa M I pKBaMma. JyCTHHHjaHa
IIpuma umak Huje umana cpehe - HakKOH Mame
O]l CTO TOAMHA ITOCTOjarba OCBOjHIIM Cy je ABapu
u Cl0BeHH, a WbeHe pylleBUHe IIOKpUBaa je 3e-
Msba cBe mo 20. Beka. TajHe o0BOr 3a00paB/HEHOT
rpaja joll yBeK ce OTKpPUBAjy.
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Viminacium, with
its 450 hectares
of surface area,
is larger than
Pompeii by a
third, but only
four percent
have been
explored. This is
arare example
of arich and
well-developed
town, which
was buried after
being devastated
and stayed
uninhabited. The
digging at this
archaeological
locality will take
at least another
300 years

DOWNSTREAM FROM BELGRADE, ALONG THE ‘HEAV-
ENLY river’ of Danube, there were numerous an-
cient fortifications and towns, whose remains are
visible to this day. Still, nothing is as impressive
as the military and architectural undertaking of
Emperor Trajan, who in just 19 years of his rule
managed to complete feats that still seem incred-
ible, even by today’s standards - he carved out a
road through the rocks of the Iron Gates Gorge,
and even built a bridge over the Danube. Trajan’s
memorial plaque still testifies of this unique
achievement, as do the remains of the bridge
downstream from the town of Kladovo.

Serbia’s collection of ancient gems is

completed by the Empress’s Town or Justiniana

Prima, without a doubt the most important
early Byzantine town in our country. Near
the present-day town of Bojnik, this striking
settlement was built by Emperor Justinian, as
a sign of gratitude to the place where he was
born. The town was extremely modern for the
period in which it was built. It was surrounded
by mines, had its own water supply, defensive
walls, and richly decorated palaces and
churches. Unfortunately, in less than a hundred
years after it was built, Justiniana Prima was
conquered by Avars and Slavs, and its remains
were discovered only in the 20" century. The
secrets of this forgotten town are still being
uncovered. ¢

MmnepaTtopu TpajaH Oeuunje, JoBujaH n KoHCTaHTUMH Benunkn
Emperors Trajan Decius, Jovian, and Constantine the Great
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baucraBa
epa pa3Boja
npecToHuLe

MebypatHe roauHe 20. Beka poba je ybp3aHe MofepHU3aLmje
rnaBHor rpaga. lpaanTesbCKu, TEXHONTOWKM, EKOHOMCKM,
06pasoBHM U KyNTYPOJIOLIKK Hanpepak 3abenexeH og 1920.
po 1941. n paHac ce cMaTpa jeAHOM of, HajnPOrpPeCcUBHUjUX
da3ay pas3Bojy rpaaa, koja je octaBuna oyboK Tpary Hheroeoj
ecteTuum, anu n ugeHtutety beorpahana.

A Glorious Era in the
Capital’'s Development

The interwar period of the 20" century is the time when the capital
city experienced a rapid urbanisation and modernisation. The
architectural, technological, economic, educational, and cultural
progress recorded between 1920 and 1941 s still seen as one of
the most progressive stages in the city’s development, which left a
significant mark on its aesthetics and the identity of Belgraders.
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naBuu rpan Cpduje je TOKOM gyre

HCTOpHje BHUIIe IyTa MeHao CBOj

nuk. [aHamwe nuue rpapa, mehy-

THM, CT€Kao je Yy OKBUPY TPU BeHKa

LUKJyCa M3rpafilbe U MOJEpPHU3aLU-
je. Bpeme nsmel)y nBa cBeTCcKa para KyJIMHHALK-
ja je ekcTpeMHe MofiepHM3auuje Beorpana, mero-
Be yOp3aHe TpaH3WLMje Y Ipaj 10 MEPH BPEMeEHa,
Kajia je TeXXHba Ka XBaTamby Kopaka ca CBeTOM dua
BHJI/bHBA Y CBAKO] 0OIACTH XUBOTA. [ pafuTe/bCKHY,
TEXHOJIOLIKY, €EKOHOMCKH, 0OPa3oBHU M KyJITYpO-
JIOWIKY Hampefak 3abenexed y mepuopy ox 1920.
no 1941. u maHac ce cMaTpa jeZHOM Of HajIpo-
rpecuBHHUjUX $asa y pasBojy mpecTOHHULE, Koja je
OCTaBHJIA IyOOK Tpar y HBeroBOj eCTEeTHIH, aly
upnenturery Beorpahana.

TeXmpa Ka MOJepHHU3AlHjU jefHA je Of KOH-
CTaHTH y CaBpeMeHO] MCTOPHUjH IVIaBHOT rpaja,
KOjU je mpemao Ayr HyT Of 3aNylLITeHe IOrpa-
HHUYHe OpHjeHTaJ]He BapoLIM [0 CaBpeMeHe yp-
dane cpepune. OBaj mpolec MOXe [a Ce MpPaTH
on mpBHuX faHa ocinodboljewa Cpduje y 19. Beky,
na CBe [0 faHAIIBUX AaHa. Fberoso cmposolje-
e, MeljyTum, S0 je IpeKuaaHo YHYTpaIlbUM
NONMUTUYKUM MpOdIeMHMa, paTOBUMA, MpeBpa-
THMa ¥ [UCKOHTHHyHTeTHMa. Bes o0b03upa Ha
TO, CKHIla MOAepHOr Beorpama HampaBibeHa je
y BpeMe KHexXeBa Musoma 1 Muxausa, Koju cy,
uMajyhu jacHy Busujy tpancdopmanuje Beorpa-
Oa O] OPHjeHTAJIHOT 10 €BPOICKOT I'pajia, CMeJo
HaIpaBUJIM IIpBe KOpake.

MelypatHo Bpeme 20. Beka Jaio je HOBa Kpunia
OBOj M[€jH, Ay je OyX eloXe HEeMOBPaTHO U3TY-
dmeH 1941. ronuHe, MoO4YeTKOM [Ipyror CBETCKOT
para. HoBu Tpehu no peny Tanac mogepHu3anu-
je, moceduo rpahesuncke, denexumo nocne O py-

£ T |.|H
I-|-'|_H"|‘|-
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rOr CBETCKOI' PaTa, HAPOYUTO Of CeNAMIECETUX
rOIMHA, C TUM IITO je 0Ba pasa uMmasna CHakaH
U[IE0JIOIIKY TIPU3BYK, LITO j€ Y MHOTO YeMy 00e-
JIEXKUIIO HeHe pesyiITaTe, ajlk U IOCTABUIO MHO-
robopojHe TUMHUTE.

HCTHYe,
poduja KapakTep HOBe, 4eTBpTe 1O pepy dase
Mopepuusanuje Cpduje U HEHOT IaBHOT rpa-
pa. TokoM mocnentwe neueHuje demexxu ce He-
NpeKUAHU PacT MHBECTHULH]jA, [Oa3aK CTPAHUX
KOMIIaHUja U HBUXOBHUX INpeACTaBHUILNTABA, I'pa-
heBuHCkHM cexTOp Oyja, a rpam KOHTHHYHPaHO
Mema CBOj JIUK. [IOKpeHyTH Cy IPOjeKTH KOju ce
wiaHupajy deamaino yuraso cronehe, a MHOrH Of
IUX CTUXY U IPECTUXY jefaH fpyru. Beorpan ce
HaIJIoO IIKMPH U pa3BHja, a HeroBO CTAHOBHUIITBO
HENPEKUIHO pacTe.

Kapn ce cBe cabepe, on cBuX Oeorpapckux
y3neTa HajBHUILIE je YYMIEHO y BPEMe OYPHHUX
OBafieCEeTUX M BeCEeNUX TPUAECETHUX TOAUHA
20. Beka. To je moda kapma je Beorpanm crekao
€BPOICKH AYX U PyX0, AedHUHUTHBHO OCTABHO
usa cebe OpUjeHTANHY TPALULU]y U €CTETUKY U
HEeBEPOBATHOM OP3WHOM XHTAO0 [a YXBATH MPHU-
KJ/by4aK Ca FOTOBO CBHM TEXHOJIOLIKUM U HAEj-
HHUM €eBPOIICKMM TeKOBHHaMma. Y CPICKOM je-
3UKY M [ia/be XHBH TEPMHUH ,[pefpaTHHU", Kao
cBojeBpcHa meduHULMja cTHIa, aTMochepe U
pocturayha emoxe Koja je oWTPO ¥ HOMHO Mpe-
KuHyTa 1941. roguse.

Baur oBaj mepuoj y Tpajamwy IVIaBHOT rpaja,
4eCTO WAEeaTU30BaH U HOCTAITHIHO DOjeH, anu
U U[1€0JIOLIKH KPUTUKOBAH U HUIIOAALITABAH, a
CBaKaKoO HE[OBOJBHO MCTPa’keH U HAYYHO OCBe-
T/bEH, TEMA j€ jefUHCTBeHEe MOHOrpaduje ,,Mo-

Tepa _.

Beorpdn. .
Beograd. Terasl
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Almost of the
nicest palaces
we are proud of
today were built
in the interwar
period. This was a
unique expansion
of architecture,

urbanisation

economy, etc. At
the same time
social life was
also booming,
as did fashion,

entertainment,
media, etc.

hroughout its long history, the Serbi-

an capital has changed its appearance

many times over. The way it looks to-

day, however, is a result of three large

cycles of construction and moderni-
sation. The interwar period is when the extreme
modernisation of Belgrade culminated. It was then
that the town was rapidly transformed into a city
fit for the new times, when the desire to catch up
with the rest of the world was evident in all aspects
of life. Architectural, technological, economic, ed-
ucational, and cultural progress recorded between
1920 and 1941 is still seen as one of the most pro-
gressive stages in the capital city’s development,
which left a significant mark on its aesthetics and
the identity of Belgraders.

The striving for modernisation has been ever
present in the modern history of the capital
city, which came a long way from a neglected,
oriental-style border town, and turned into
the modern urban environment of today. This
process can easily be traced from the first
days of Serbia’s liberation in the 19 century.
However, progress was often interrupted with
internal political strife, wars, coups, and other
discontinuities. Be that as it may, the plan for a
modern Belgrade was first made in the time of
princes Milo§ and Mihailo, who, having in mind
a clear vision of Belgrade’s transformation from
an oriental into a European city, boldly took the
first steps.

The period between the two wars gave
new wings to this idea, but the spirit of that
epoch was irretrievably lost in 1941, when war
broke out in Yugoslavia. The new, third wave
of modernisation, especially in architecture,
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happened after World War I1, especially from the
1970s on, and this stage was strongly influenced
by ideology, which left significant traces on its
results and imposed various limitations.

IT IS OFTEN SAID THAT RIGHT now is the time
when the fourth modernisation of Serbia and its
capital are taking place. Over the past decade,
there has been an uninterrupted growth in in-
vestment, there are foreign companies arriving
and opening offices, the construction sector is
booming, and the city is changing its appearance
continuously. Projects that had been in the pipe-
line for almost a century are now underway, and
many of them are catching up and even surpass-
ing one another. Belgrade is growing and devel-
oping rapidly, and its population is constantly
increasing.

When everything is added up, of all the
upswings that Belgrade experienced, most
was done during the roaring 1920s and merry
1930s. This is a time when Belgrade was gaining
European spirit and appearance, definitely
breaking away from the oriental tradition
and aesthetics, and caught up with almost all
technologies and ideas in Europe of the time
incredibly quickly. In the Serbian language, the
term ‘pre-war’ is still widely used to describe
the style, atmosphere, and achievements of an
epoch that was sharply and painfully interrupted
in 1941.

It is this period in the history of the capital
city, often idealised and seen through rose-tinted
glasses, ideologically criticised and disparaged,
insufficiently explored or scientifically explained,
that is the topic of the unique monograph Modern




pepHu Beorpan®, unju cy ayropu dyman Bada,
Bojana ITonosuh u Tujana AntoHujesuh. OBa
KalWTaJHa KIbUra OPUTHMHAJHA je CTy[JHja CBUX
cerMeHara IpOCHepUTeTa MpecToHULe Mely-
patHOr foda, a mocedHy gpax joj maje BuIue
croTuHa ¢porTorpaduja, HOBUHCKUX 4YIaHAKa U
OPYrUX JOKYMEHTapHHUX H3BOpa KOjU IpyXKa-
jy jeAMHCTBEHHU YBUJ Y BpeMe Kaja je Beorpan
HaNpaBHO HAjOUITPHUjU 3a0KPeT O NPOBUHIH]-
CKOT Ipajia Ka eBPOINCKOj METPOIOJIH.

oBe emoxe 6e3 cymme je rpaljeBunapcTso.
Hcropwuja je Tako ypbanusosana Beorpan pa cy
OaHaLlbe HajJIelllle NPeCTOHUYKe nanaTe (MHOTe
u u3 noprdonuja on oko 300 HETOKPETHOCTH Y
jaBHOj cBojuHU PC KojuMa ynpaBrpa U Koje Ofp-
>kaBa J[IpylITBO 3a U3HAjM/bUBatbe HEKpPeTHHHA
LJhumoc a. o. 0.“ Beorpan) rotoso &e3 u3yser-
ka carpaljene y meljyparHo noda. Peu je o um-
npecMBHUM rpaljeBHHaMa M3a KOjUX je CTajao
HaOyjaJy NIpUBAaTHU KallUTAJ, aJld ¥ TPYA U Ufieja
apxuTeKkaTa M yp6aHHCTa, KOjU Cy CTpPeMHIU
HajBUIIMM €CTETCKUM U CTHJICKUM CTaHJapAuMa
cBojux pmena. OBa 3[ama Cy M fAaHAC MUCTHUHCKU
noHoc Beorpahana, xoju wux pago mnokasyjy
CBOjUM rOCTHMA.

ITpouBar Sp3e U3rpajme 3amo0veT je 0OHOBOM
paTom pasopenor rpaga Beh 1919. u 1920, a 06-
HOBa je Y XO[y IpecTpojeHa Ha pa3Boj U MOJep-
HU3aUH]y, 10cebHO Y foMeHy HHPPACTPYKType U
crambeHe u3rpaamwe. 3aHUMI/BHMBO je [1a je JaHa-
KU U3pas3 ,,CaIOHCKU CTaH", yecTo KopuurheH
Ha TPXXHIITY HeKPeTHUHA Kao CHHOHMM 3a BUCO-
K{ HHUBO KBaJIHUTETa XUBOTHOT MPOCTOpA 3ampa-
BO OIKC TUIHUYHOT HOBOT $EOrpafcKor CTaHa U3
TpU[ECETUX FOLMHA. YCIOCTaB/beHa Cy pelu3Ha
ypdaHMCTHYKA NMPaBUIa, a Y OKBUPY HBUX MOYe-
JI¥ CY fia HAYYy MOCTOBH, TPrOBH, TapKOBHU, HOBE
yiHLe, CIOMEHHLH, YKIbYy4Yyjyhu u ,[lodenuuk” u
Mmay3sonej He3nanom jynaky Bana Memrposuha
Ha ABanu. 3a cBera HeKOJIMKO MOAUHA IOAUTHYT
je Benuku Opoj wmkona, $aKyITETCKUX 3rpaja,
My3eja, HO30PHILTA...

[TomeHMMO U HU3 objeKaTa KOjH Cy JaHAC He-
ypaJiruyHe TayKe rpaja, a KOjU Cy IOAUTHYTH
ynpaBo Tux roguHa: [anara ,Anbanuja”, smamwe
CAHY y Kne3 Muxaunosoj, lom Haponne ckyn-
mtuHe, llpkBa CBeTor Mapka, [laTpujapmujcku
ABOp, KOMIUIEKC dakynreTa Ha ByneBapy xpama
AnexcaHppa, 3aHaTcku goM, gaHac Paguo Beo-
rpan, [TaBuspon , LBujera 3yzopuh® u Bojuu my-
3ej Ha Kanmemerpany, OncepBatopuja Ha 3Be3na-
PH U MHOTH [pYTH.

Vbp3aHu mporpec 3axBaTHO je CBe CETMEHTe
OpYyLITBa, a ped ,MOJepHO" Ouia je OMIITENpH-
xBaheHa Kao CHHOHMM 3a LOOpO, KBAIHTETHO,
na u noppasymenajyhe. To ce omHOCHIO W Ha
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IPOCBETY, HayKy U KyITypy, YBPCTO yTeMeJbe-
Hy Ha pajy U 3Haiby reHepaluje HHTeIeKTyasa-
Ija IIKOJOBaHUX y 3anagHoj EBponu. OHU cy ce
nocine 1918. roguHe CBOM CHAaroM Oaiuiu Ha ye-
[OCTaB/batbe 0OPa30BHOI CHUCTEMA 110 YITIEAY Ha
dpaHuyCcKe, HeMayKe, DPUTAHCKE U UTATHjaHCKE
Mmopene. Beorpap je Tako moduo HOBe wIKOJE U
caBpeMeHe NpPOCBeTHe 0d0jekTe. Bumockomu cy
OTBapaHH Ha CBaKOM KOpaKy, My3ejcke 30HpKe
cy ce boraTuie, a nojaBuie Cy e U YMETHHYKE
akageMuje u mKose. Pepakiuja Tagamber ,Bpe-
MeHa“, mpuMepa panu, HadaB/ba HajMOLEPHU]Y
IITAMIIAPHjy, IIpeMa KO0joj KOHQHUIYpHIIe LeTy
CBOjy 3Tpafy, a MpeJioM ¥ KBaJUTET OBUX HOBHU-
Ha HUje 3a0CTajao 3a HajYyBEHUjUM €BPONCKUM
naHpanuMma. Ha crpaHunama ,Bpemena“ mpsu
OyT Ce MMOjaB/byjy Benuke ¢pororpaduje, pydpuke
noceehene monu ,3a mame u rocmopy®, dawro-
BaHCTBY U ypehemwy crana.

,IIpuBpena ce gu3ana Ha HOTe y3 moMmoh par-
HUX pemapanuja op ctpaHe Hemauke, anu u Ha
noroH kpegurta. Y ¢padpukama ce cBe Mamwe pa-
OUJIO0 PYYHO, IOK Cy HajcaBpeMeHHje TEXHOJIOTH-
je mpUMemUBaHe Uy LPYTUM I'PaHaMa IIPUBPELE,
na u rpaguTe/bcTBy. CBe Mama je duia pasnuka
usMel)y Haler 1 r7IaBHUX rPafoBa Pa3BHjeHHjUX
Op>kaBa, Off KOjUX MHOI'M ¥ HUCY [IOCTPafaIn Kao
Beorpan®, HaBofe ayTOpH jeIUHCTBEHE MOHOTPa-
¢uje o mehjyparHom Beorpany.

IITO Cy Map/bMBO pajU/IM U CTBa-
panu, U JIyRo ce 3adaB/basid, YIVIABHOM IO Ka-
danama, roe ce MPOBOAMIO Y3 MY3HKY, alnd H
OKYIUBAJIO, PAfMIIO, CACTAHYMIO M KYJITYPHO
y3pusano. Y DOBUM peCcTOpaHUMa CBUPAU CY
CaJIOHCKHM OpKecTpH, a Hohy cy opraHu3oBaHH
BApHjE€TETCKM TPOrPaMH, ca KOHLEpPTHMA, Ha-
cTynuMa riaymaua, koMmu4apa... Boemcku amdu-
jeHT mpuBYyKao je u yyBeHy JKosepuny Bekep uak
n3 CAJl, na je oHa 1929. gaHuMa omyHmbaBana
nyb/IMKy PaCKOLIHUM IJ1aCOM Y pecTopany ,JIyk-
cop”. OTBapaHu Cy IyK3y3HH XOTENH, BPXYHCKH
pectopanu u HohHU u enuTHM ki1yboBu. Y Ilo-
Kej kaydy*, ,Jlupu®, ,Aepo knydy“ wnu ,HoBsoj
Kpa/beBUHU “ OKYIUbAO Ce U 3a0aB/bao KPeM Tafa-
IEber APYyLITBA Lielie JyrocaaBuje.

U 3a mony du ce morno pehu ucro. Beorpa-
hauke cy ce yrnemane ma IlapuxaHke, a My-
wKkapuu rnefanu 0yt JloumoHa, Memajyhu
CTUJIOBE Y UCTOM PUTMY Kao U HUXOBH y30pH.
Beorpazncka enuta y eCTETCKOM CMUCIY HHUje ce
HY 10 Y€MYy pa3iMKOoBasa Of MPHUIagHUKA BUCO-
KOT [JPyLITBA y OUI0 KOM €BpPOICKOM JPYLITBY.
Pa3Boj TproBrHHe yTHIa0 je Ha MOjaBy HajKBa-
TUTETHUjUX MATEPUjaNa, alli U JIMLEHLUPAHUX
cajJloHa M MajcTopa KOju Cy NpaTHIH HajBHIIe
CBETCKE CTaHAappe.
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JUST LIKE
APPLE

The breakthrough
of technological
novelties in pre-

war Belgrade was
impressive. This
is evidenced by

the booming sales
of record players
and radios, which
were sold in several
specialised shops in
the centre of city. It
should be said that
the vintage-style
radios of the time,
made using vacuum
tubes, or ‘lamps’ as
they were known,
corresponded in
terms of the price and
prestige to the prices
of the latest ‘Apple’
phones today or any
other state-of-the-art
devices. The best-
known international
companies at the
time opened their
offices in Belgrade
and the newspapers
were filled with ads
for their products.
The same is true of
cars, which even then
could cause traffic
jams in the busiest
parts of town. This
was also a time when
air transport started
developing - the
company Aeroput,
forerunner of Jat and
today’s Air Serbia
was founded in 1927,
as the 10th airline
in Europe. The first
regular line was
established between
Belgrade and Zagreb.

Belgrade authored by DuSan Babac, Bojana
Popovié and Tijana Antonijevié. This remarkable
book is an original study of all segments of the
capital’s prosperity in the interwar period, and
is especially significant because of the hundreds
of photographs, newspaper articles and other
documentary sources which provide a unique
insight into a time when Belgrade made the
most drastic shift from a provincial town to a
European metropolis.

THE TRADEMARK AND A SHINING SHOWCASE of this
epoch has to be its architecture. Despite Belgrade’s
subsequent urbanisation, the capital’s most beau-
tiful palaces (many of which are part of the port-
folio of around 300 buildings publicly owned by
the Republic of Serbia, managed and maintained
by the Real Estate Company Dipos from Belgrade)
were almost exclusively constructed in the inter-
war period. These are impressive buildings that
were backed by booming private capital and the
efforts and ideas of architects and urban planners,
who strived for the highest aesthetic and stylistic
standards in their designs. These structures are
still a source of genuine pride for Belgraders, who
gladly show them to their guests.

The expansion of construction started with the
reconstruction of the city after it was destroyed in
the war in 1919 and 1920, and the reconstruction
soon switched to development and modernisation,
especially in the domains of infrastructure and
residential construction. It is interesting that the
expression used today, ‘salon apartment’, often
applied in the real estate market as a synonym
for high quality, was actually the description of
the typical Belgrade apartments constructed in
the 1930s. Precise urban planning rules were
established which led to the construction of
bridges, squares, parks, new streets, monuments,
including the ‘Victor’ Monument and the
Mausoleum dedicated to the Unknown Hero
by Ivan Mestrovi¢ on Mount Avala. In just a
few years, many schools were built, as well as
university buildings, museums, theatres, etc.

Many buildings which are still crucial points
of the city were also built in those years and
deserve mention: ‘Albania’ Palace, building of the
Serbian Academy of Sciences and Arts on Knez
Mihailova Street, the National Assembly, Saint
Mark’s Church, Building of the Patriarchate,
the complex of university buildings on Kralja
Aleksandra Boulevard, ‘Cvijeta Zuzori¢® Pavilion
and Military Museum at Kalemegdan, Zvezdara
Observatory, and many more.

The accelerated progress encompassed all
segments of the society and the word ‘modern’
was generally accepted as a synonym for
something good, high in quality, and it became

77

omnipresent. It also applied to education,
science and culture, firmly based on the skills
and knowledge of a generation of intellectuals
educated in West Europe. After 1918, all efforts
were invested in establishing an educational
system based on French, German, British, and
Italian models. That is how Belgrade got new
schools and modern educational facilities.
Cinemas opened at every corner, museum
collections started growing and art academies
and schools started cropping up. The Vreme
daily procured the latest printing equipment,
according to which they reconfigured their
entire building, and the layout and quality of
the newspaper was in line with their renowned
European peers. It was on the pages of Vreme
that large photographs were first printed, as well
as articles on fashion ‘for ladies and gentlemen’,
gardening, and home decoration.

“The economy grew with the help of war
reparations paid by Germany and because
of loans. In factories, work was increasingly
automatized, while the latest technologies were
applied also in other branches of the economy,
including construction. The gap was closing
between our city and the capitals of developed
countries, many of which had not been as
damaged as Belgrade in the war”, state the
authors of the monograph on interwar Belgrade.

SOCIAL LIFE WAS BOOMING. THE CITIZENS of Bel-
grade spent time working hard and creating, but
also loved to enjoy themselves, mostly in restau-
rants, or kafanas, where they would listen to mu-
sic but also work, hold meetings, and engage in
cultural activities. Better restaurants had salon
music playing, and at night they organised va-
riety shows, with concerts, performances by ac-
tors, comedians, etc. This bohemian atmosphere
attracted even the famous Josephine Baker all
the way from the United States, who in 1929 fas-
cinated her audience with her rich voice in the
Luxor restaurant. Luxurious hotels were opened,
as well as top-class restaurants and night clubs
for the elite. The Jockey Club, Lira, Aero Club
or Nova Kraljevina were the places where the
créme de la créeme of former Yugoslavia’s society
gathered and enjoyed themselves.

The same could be said of fashion. Belgrade
women modelled themselves on the women of
Paris and the men were looking at Londoners
for inspiration, changing styles in the same vein
as their influences. In terms of aesthetics, the
Belgrade elite was no different than the members
of any European high society. The development
of trade led to the arrival of the best materials
and licenced shops and tailors who followed the
highest international standards. 4




[uunomaiicke uywire ucupase 1apariuiyjy
O UPOSAZAK HA IPAHUUAMA, OCA0OA]arwe 0g
HEKUX YAPUHCKUX U BUSHUX UpOoUegypa u eehy
CI000gY KPetiara, U CY U CB0Je8PCHU CUMOOL
BUCOKOUPUBUILEI08GHOT cluayca. LIpectaure u
JjeguHrcieena peuyuayuja 08ux goxymeHaua us
DPABAUMUTIUX Pa3a UCTLOPUJe CHA#AN CY U3A308
KOJLEKUUOHAPUMA ga CAKYUbAJY, UPOYHUABAJY,
wymave u uopege oge goxymeniuie.




Passports
that Made
History

Diplomatic travel documents
: guarantee a fast passage
- oy tna at borders, exemption from
@ lun" ”' T_‘f_"j N - some of the customs and visa
AL L A = TRyt procedures and a greater
FINEY : freedom of movement, while
also being a symbol of high
privilege. The prestige and
unique reputation of these
documents from Oifferent
stages of history poses a
challenge for the collectors
who wish to compile, study,
interpret, and compare them

ikl




UIUIOMAaTCKH IACOLIM, Off CBUX JIU4-
HUX HCIpaBa KoOje [P>KaBHO-NIPaBHU
CHCTeMM II03Hajy, CAcCBUM CHUIYPHO
Cy [OKYMEHTH HajBHILe penyTauuje.
FbHxXoBUM BIACHUIMMA TapaHTyje ce
HeCMeTaHU U OJIaKIIaHW PeXUM IyTOBawa U Ipe-
71acKa rpaHMIA, a NPaBo Ha OBY BPCTY NpPUBUJIETH-
je y)XrBa orpaHd4yeH Kpyr AHUIVIOMATCKOL 0COdba,
Kao U ocoda KojUMa je MaTHdYHA ApXKaBa 3dor 3a-
Cllyra WIM [AENATHOCTH KOjy 00aB/bajy ROAennna
IpaBo Jia I0ce/lyjy OBy BPCTY IMYHUX JJOKyMeHaTa.
Kako cy myTHe HcIIpaBe reHepaaHO, a HAPOUUTO OBE
IPUBUJIETOBaHe, M CBOjeBPCHO CBENOYAHCTBO Bpe-
MeHa, CBe BUIIle Cy IPefIMeT UHTePEeCOBamba KOJeK-
LMoHapa mrpoMm ceera. Cakyrbajyhu oBe ucrpase,
Tymadehy >KHroBe mpernacka rpaHuLia U Ouorpa-
Juje BUXOBUX BIACHUKA, a CBe TO KomOuHyjyhu ca
HONUTUYKUM BEKTOPUMA €IoXe, je[IUHCTBEHU XO-
ducru dauajy HOBO CBET/IO Ha TOKOBE HCTOpHje U
OZIrOHETajy OpojHE NHYHE U KOJIEKTUBHE CyAOHHE.

[Tacomwn ambdacagopa, MOCIAHHKA U APYrHX
CITy)XOeHUKa NpUYajy 3aHUM/bUBE U AyTEHTHYHE
npude. OBY IOKyMEHTH HUCY CaMO ITyTHe UCIIpa-
Be, MaKO TapaHTyjy Op>Ku Mposa3ak Ha rpaHuLa-
Ma, ocrodaljare of HEKMX LAPUHCKUX M BU3HUX
npolueaypa, ¥ reHepaiaHo npyxajy Behy crnodoay
Kperawa. OHHU Cy [le0 CBEYKYITHOT aHTaKMaHa U
CBOjeBPCHHU CHUMOOJI BUCOKONPUBUIIETOBAHOT CTa-
Tyca KOju MOfpasyMeBa AMIUIOMATCKA CIyXoda, a
KOjH je fepuHMCAH NpUHUMNINMA MeljyHapogHOT
jaBHOT mpaBa. YIpaBo TO OBOj BPCTU JOKyMeHa-
Ta Jaje BUCOKY pelyTalujy, eKCKIy3UBUTET, Na U
apoMy AHCKpellfje U MUCTHKe, KapaKTe PUCTUYHY
3a [OXMB/baj JUIUIOMAaTcKe npodecuje, MITO IO-
ceOHO MOTHBHILIE HCTPaXKMBAYe U KOTEKLHOHAPE.

[IpakTH4YHa ymoTpeda AMUIIOMATCKUX I1aco-
ma UMa JyTy UCTOPHUjy KOja CeXe y JaleKy Ipo-
mtoct. IIpBu cy ce mojaBunu y PpaHiyckoj y
17. Bexy. Tapjaumu PppaHLUyCKH KpabeBH, Mely
KojuMa u Jlyj YeTpHaecTH, yBenu Cy Mpakcy HU3-
HaBama CHeLHjaJHUX MMacola, KOju Cy JOHOCHO-
Iy [aBaJIM CTATyC IpefCTaBHUKa ApXkase. OBHU
AOKYMEHTH Cy MMajy IWBb [a OJaKLIajy AUILIO-
MaTCKe aKTHBHOCTH ¥ Oe30eQHOCT M3aciaHHKa
TOKOM HUXOBHUX YEeCTHX, YIIABHOM M PU3HYHUX,
IyTOBaba y MHOCTpaHCTBO. TOKOM BpeMeHa, 0Ba
npakca ce NpOIIMpPHIa U Ha ApPyre eBpOICKe 3e-
MJbe, a QUIUIOMATCKH MACOLIH MOCTANIN Cy BasKaH
anar y meljyHapoguum opHocuma. CaBpeMeHH
00K ¥ PpopMa, KaKBe II03HAjeMO U JaHac, pas-
BUIIH Cy ce 'y 20. BeKy, Kajia cy MeljyHaponHa npa-
BMJIA ITOCTaja IPeLU3HH]ja, YeEMY je TOKOM Iocie-
paTHOT IepUoja MOCeOHO JONPHHENA AeIaTHOCT
OpraHusanyje yjeAUBEHUX HallHja.

ITpecTHX U jeNMHCTBEHA penyTallja OBUX JI0-
KyMeHaTa M3 pasIMYUTHX (pasa HUCTOpHje CHa-
KaH Cy M3a30B KOJEeKIHOHApHUMa [a CaKyIlbajy,
Ipoy4aBajy, TyMaue U IIOpefie OBe JIOKyMEeHTe.

TEMA / TOPIC

Kako ducmo casHamu Koja ce Maruja Kpuje y
BUMa, 00PaTHUIIM CMO Ce je[JHOM Of HajlOo3HATH-
jUX KOJIeKLIMOHAapa Macolla y CBeTy, KOjH je 3axBa-
myjyhu mpodunrMa Ha OPYIITBEHHM MpexXama
KOje IpaTe Xubaje JbyAH U3 CBUX [€JI0Ba IIaHe-
Te I0CTa0 U jefaH of Hajsehux momynapucra oBe
rpaHe KonekuuoHapctBa. [Ip Poc Houumcos je
nexkap u3 by [lep3uja u BnacHuk Hanora Vintage
Passport Collector Ha mpexkama ,ucTarpam u
,JYyTjyd®, Ha Kojuma mpencTaB/ba NMPUMEpPKe U3
CBOje KOJIeKLIMje U IINPU MUHTEepecOoBame 3a ca-
KyIUbalbe M U3y4yaBale CTapUX NyTHUX UCIpaBa.
OcuM LITO HaM je OTKPUO TajHe OBe jeIMHCTBe-
He IacHje, yIUTaId CMO I'a U 32 MeCTO IyTHHUX
ucnpasa Kpamesune Cpduje u Kpamesune Jyro-
ClaBHUje Y KOJIeKIMOHAPCKUM OKBUpPHUMA.

HberoBa 3dupka Kojy HacHOHHPAaHO MOMyHaBa
AyXe Ofl TPH HelieHHje 00yxXBaTa MOKYMEHTe M3
FOTOBO CTOTHHY ApP>KaBa U U3 Pa3IUYUTUX eIo-
xa. Konexuwuja oBor nexapa us by Ilepsuja ody-
XBaTa ¥ BUILE CTAPUX CPICKUX MyTHUX UCIpPaBa,
Meljy KojuMa je ¥ jesaH MysejcKM papuTer - ma-
COII YyBEHOI CPICKOI JUIIJIOMaTe, MOC/IaHHUKA,
KIbUKEBHUKA U Ba’KHOI aKTepa CPICKe MOJH-
TUYKe creHe ¢ moyeTka 20. Beka JoBaHa M. JoBa-
HoBuha [TuxxoHa, U3 BpeMeHa Kaja je duo nocna-
HUK Yy JIoHOOHY.

,Iacomu kpaseBuHa Cpduje, CXC u Jyrocna-
BUje CJIUYHHU Cy JOKYMEHTHMa [ PyTHUX eBPOICKHUX

IIpaBo u moyacr

Y paHawHeM NpaBHOM CUCTEMY
Peny6nuke Cpbuje, gunnomaTckmu
nacowwu cy ypeheHu 3aKoHOM
0 MYTHUM McnpaBaMa, Kao u
nponucuma koju ypehyjy cnosbHe
nocnose. lunaomMaTcku nacow
m3paje MMHUCTApPCTBO CNOJ/bHUX
nocnosa u HaMeheH je ocobama
Koje o6aBsbajy guniomMmaTcke
OYXXHOCTU U APYrMM 3BaHUYHULMMA
KOju NpeacTaB/bajy gpxasy y
MHOCTpPaHCTBY. AuniomMaTtcku
nacow y Cp6ujn npyxa nocebHe
noBnacTuue un 3alWTUTy HOCMOLUMMa,
anu uctoBpeMeHo ux obaeesyje Ha
nowToBare 3akoHa U nponucay
3eMJ/bM y KOjoj ce Hanase. Takohe,
OBY NPUBUNEroBaHy Ucnpasy Mory
nMaTu n ambacagopu gobpe Bosbe,
UCTakKHYTU NpeacTaBHuum Cpbunje
y CBeTYy, XyMaHUTapuu, YyMeTHUUM,
CNOPTUCTU, HayYHULMW...

OdwnnnomaTcku
nacow ap AHTOHWja
Mangnha n3 goba
KpamesnHe Cpbuje
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f all the personal documents rec-

ognised by national legal systems,

diplomatic passports are surely the

ones with the highest reputation.

Their owners are guaranteed a
smooth and facilitated regime when travelling and
crossing borders, and this is a privilege given only
to a limited number of diplomatic staff and per-
sons who were awarded the right to possess such
personal documents by their homeland on the ba-
sis of merit or their activities. Since travel docu-
ments, particularly the privileged ones, are a testi-
mony of past times, they are generating a growing
interest among collectors from all over the world.
By collecting such documents, interpreting the
stamps at border crossings and the biographies of
their owners, cross-referencing all this with the
political contexts of different epochs, these hobby-
ists are shedding new light on the course of histo-
ry and are revealing many personal and collective
destinies.

The passports of ambassadors, emissaries, and
other officials, can tell interesting and authen-
tic stories. These documents are not important
just for travelling, even though they ensure fast-
er passage across borders, exemption from cer-
tain customs and visa procedures, and generally
a higher freedom of movement. They are a part
of the overall engagement and a symbol of the

The diplomatic
passport of Dr
Antonije Mandi¢
from the time of the
Kingdom of Serbia
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highly privileged status that diplomatic service
entails, which is defined by the principles of in-
ternational public law. This is what gives this
type of document its high reputation, exclusive-
ness, and a touch of discretion and mystique,
typical for the way the diplomatic profession is
understood, which is especially motivating for
the researchers and collectors.

The practical use of diplomatic passports has a
long history, going way back to the distant past.
The first passports appeared in France in the 17®
century. The French kings at the time, includ-
ing Louis XIV, introduced the issuing of special
passports, which gave their owners the status of
state representatives. These documents served to
facilitate diplomatic activities and the safety of
emissaries on their frequent, often risky, travels
abroad. Over time, this practice spread to oth-
er European countries, and diplomatic passports
became an important tool in international rela-
tions. The contemporary format that we know
today appeared in the 20" century, when inter-
national rules became more precisely defined, as
a result of the activities of the United Nations in
the period following the Second World War.

The prestigious and unique reputation of these
documents from various stages in history is a big
challenge for collectors who wish to compile,
study, interpret, and compare these documents.

Right and
Privilege

In today’s legal system of the
Republic of Serbia, diplomatic
passports are regulated by the Law on
Travel Documents and the regulations
that govern foreign affairs. The
diplomatic passport is issued by
the Ministry of Foreign Affairs and
is intended for persons performing
diplomatic duties and other officials
representing the country abroad. The
diplomatic passport in Serbia provides
special privileges and protection to
the owners, but also obliges them to
respect the laws and regulations in
the country where they are serving.
This privileged document can also
be issued to goodwill ambassadors,
renowned representatives of Serbia
abroad, humanitarians, artists,
athletes, scientists, etc.
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A CPEMJA

ROUTALIME DE BERGE

3emMaspa TOr BpeMeHa. lIITo ce THYe KBalIHUTeTa,
CPIICKHU AOKYMEHTH M3 nepuopa npe 1919. rogu-
He HanpaB/beHU Cy of jeGTHUHHUjUX MaTepujana,
ca BOJEHUM KMIOM Ha Mamupy HUXer KBajauTe-
Ta U 3aKOBHIAMa Off OOUYHOT YesIUKa, KOjH Bpe-
MeHOM pha. Meljy cpnckum nmacomunma go 1919.
rOofHHE Y CBOjOj KOJIEKLIIWjHU UMaM BHUIIIe UCIpaBa
npunagHuka CpIcke Bojcke U gumiomara. Tako-
he, mocenyjeM mumiIoMarcky macom HOBHHapa
M3 TOT BpeMeHa. BpegHu nmpumepuu Koje moce-
AyjeM IpuNafany Cy BOjHULMMA U U3[ATH Cy Ha
Kpdy, 1 300r peTKOCTH U j€JUHCTBEHOCTH CBp-
cTaBaM ux Meljy Heke o HajBpefHHjUX KOKyMe-
HaTa Moje 30upke®, uctuve np HounmcoH.
HakoHn cTBapamwa KpapeBuHe Jyrocnasuje, no-
Yyesna je U3pajfa MyTHUX UCIPaBa Off KBAIUTETHH]e
XapTHje U KapTOHa, y IPBEeHUM KOpULlaMa U Y Y3
CTaHJapAu3alujy TUIIMYHY 3a TPUJeceTe rOgUHe
20. Beka. [TUNMIOMAaTCKHU MACOIIM, KAKBA je Ipak-
ca U [aHac, OUIU Cy Apyradyuje AU3ajHUPAHHU.
SAumiomaTcku nacomu KpaseBuHe Jyrocna-
BHUje HMaJly Cy LDHU OMOT, Y OKBUpY Kora je duia

ILnaBu nacomu

BepoBaTHO Hajno3HaTuWje guniomMartcke
nacolue Ha CBeTYy noceayjy BUCOKHU
cnyx6eHnum YjegnurweHux Haumja. Y
OBOj OpraHusaunju nHade Bnaga ctpora
Xujepapxuja sanocneHux, a paHry
KOHKpeTHor cnyx6eHunka npunaga u
Kpyr TayHo ogpeheHnx npueuneruja.
Hajsuwn 3paHn4YHMUM YH nMmajy nytHe
ucnpase ca naaBuUM Kkopuuama 1 rp6om
OVYH. Ha HacnoBHOj ,cTpaHn" He60o
njaBor nacowa v gaHac cToju HaTnuc
,Lasses passer”. OBa ppaHuLycKa dpasa
PEenuKT je cTape guniomMaTtcke npakce u
y 6yKBasIHOM CMMUCNY 3Hauu , NycTuTe ga
npohe”, WTo Haj6osbe roBopu 0 GyHKLMjU
n mohu gunnomartckor nacouwa.

TEMA / TOPIC
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KIUXHULA YUjHU Ce JINCTOBH OOUYHO KapaKTepH-
my o3HakoM 9x11, ykipyuyjyhu yBogHy crpany
U npocrtop 3a Buze. KBanurer nanupa Huje duo
daw Hajbosby, Na je YecTa MoOjaBa pynuLa Ha pe-
knonuma. Mcnpase u3 IMomcke u duncke ToOra
BpeMeHa, C 003UPOM Ha BPCTY yIOTPedI/beHOT ma-
nupa, HelTo Cy dobe, HOK Cy HajpUHUje u3pane
dunn ¢paHUyCKY MACOWIM. JelaH O MOjUX OMH-
JBEHHX jYTOCJIOBEHCKUX ITacollla U3 KaCHUX ABa-
HeceTHX U PaHUX TPULECETUX FOAUHA je UCIpaBa
rrymna Cnaeka JlajTHepa, jeBpejcKoOr mopekia,
Koju je ydujeH y noropy HIOX tokom [pyror
cBerckor para. Qororpaduja y merosom nacoury
je U3y3eTHa U yBeK ce PacTyXHUM Kafa I'of je 1o-
riaefaM’, Kaxke Hall CarOBOPHHUK.

Cakympame dall AUINIOMATCKUX Hacowia, ca
CTAaHOBUIITA KOJTEKIIMOHAPCTBA, IUTAke je CaMO
JTUYHOT MHTEpecoBalma U HaK/IOHWEHOCTH OBOj
BPCTH HOKYMeHAaTa 0C0de Koja MpaBy KOJIEKIH]Y.

,OONYHO Cy CKyIUbHM O PpEeJOBHHUX IIyTHHUX
ucIpaBa, jep cy u pelju. Y MHOTUM 3eMJpaMa Biiaga
mpakca fia ce 10 UCTeKy AUIIOMAaTCKOT MaHjaTa
OBM OKyMeHTH Bpahajy MUHHCTapcTBHMA CIIOTB-
HUX [TOCJIOBA, N1a OTY/, HUCY BOCTYIHHU. TO je ciyyaj
ca Cosjerckum CaBe3oM, JallaHCKOM LIapeBHHOM,
Kao U [PyTMM TOTaJUTapHUM Ap>KaBaMa U3 Bpe-
MeHa [Ipyror cBeTCKOr para, Ifie je oBa obaBesa
duna umnepatus. CTOra, OHU Cy U3y3eTHO PETKH
U TO UX YUHU Beoma ckynuM. Ha nmpumep, 3a 20
roJMHa, KOJIUKO Ce OBUM OaBHM, HHCaM BHIEO ja-
[aHCKe JUIUIOMATCKe WM CIy>kbeHe Iacolue jep
cy BeoMa peTKH. HelaBHO caM HauIIao Ha jefaH
paputeTad npumepak u3 1935. rogune. IlnaTtuo
cam ra 750 fonapa, IITO je Masa LieHa Y OHOCY Ha
PeTKOCT U 3Hauaj. JIM4HO caM Kao HamlpefHU KO-
JIeKLIMOHAp 3aMHTEePecOoBaH 3a JMIIJIOMAaTCKe Ma-
Ccollle U MOKYIIaBaM [ia UX HabaBUM, MAaKO TO HUje
nak 3agartak’, HaBogu Poc HounmcoH.

AmMepuuku

KONeKu1oHap
Poc HounmcoH
us by Llep3uja
y CBOjOj
KOJIeKLUju
nocepyje u
AUMJIOMaTCKM
nacolu cpnckor
npodecopa,
auvniioMaTe U
KibUMXKEBHUKA
JoBaHa M.
JoBaHoBuha
Mu>xoHa,

Kapa je 6uo
ambacapopy
JloHpoHy
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American
collector Ross
Nochimson of
New Jersey has
avast collection
which also
includes the
diplomatic
passport

of Serbian
professor,
diplomatand
writer Jovan

M. Jovanovic
Pizon, when

he served as
ambassador to
London

To find out more about the magic behind
them, we contacted one of the best-known pass-
port collectors in the world, a man who has be-
come one of the biggest promoters of this form
of collecting through his profiles on social net-
works, which are followed by thousands of peo-
ple from all over the world. Dr Ross Nochimson
is a physician from New Jersey who owns the
Vintage Passport Collector profile on Instagram
and YouTube, where he talks about items from
his collection and spreads the interest in collect-
ing and studying old travel documents. As he
was revealing the secrets of this unique passion,
we asked him also about the status of the trav-
el documents of the Kingdom of Serbia and the
Kingdom of Yugoslavia among collectors.

The collection that he has been expanding pas-
sionately for more than three decades includes
documents from nearly one hundred states and
from different epochs. The items collected by
the doctor from New Jersey include several ex-
amples of old Serbian travel documents, one be-
ing a rarity that could easily be displayed in a
museum - the passport of famous Serbian dip-
lomat, emissary, writer, and important partici-
pant in the Serbian political scene of the early
20" century, Jovan M. Jovanovié Pizon, from the
time when he served as ambassador in London.

“The passports of the Kingdom of Serbia, the
Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes, and the
Kingdom of Yugoslavia are similar to the docu-
ments of other European countries of the time.
In terms of quality, Serbian documents before
1919 were made from cheaper materials, with a
watermark on a low-quality paper and plain steel
rivets, which rusted over time. Among the Serbi-
an passports before 1919, in my collection I have
several documents belonging to the members of
the Serbian Army and diplomats. I also own a
diplomatic passport issued to a journalist of the
time. Especially interesting are the items that
belonged to soldiers and were issued on Corfu.
Because of how rare and unique they are, I con-
sider them to be among the most valuable doc-
uments in my collection”, states Dr Hochimson.

After the Kingdom of Yugoslavia was formed,
travel documents were made from better qual-
ity paper and paperboard, in red covers, with a
standardisation typical for the 1930s. Diplomatic
passports had a different design, as is still the
case.

“The diplomatic passports of the Kingdom of
Yugoslavia had a black wrapping, containing the
booklet whose sheets were usually marked as
9x11, including the introductory page and spaces
for visas. The paper quality was not the best, so
little holes are known to appear on the flaps. The
documents from Poland and Finland at the time

83

e
Blue Passports

Probably the best-known diplomatic
passports in the world are those issued
to the high representatives of the United
Nations. In this organization, there is
normally a strict hierarchy among the
employees and each level of officials has
their own precisely defined privileges.
The highest UN officials have travel
documents with blue covers and the
UN crest. The title page of the sky-
blue passport still contains the phrase
'laissez-passer’. This French phrase is
a relic of old diplomatic practice and
literally means ‘let them through’, which
speaks best about the function and
power of the diplomatic passport.

were done slightly better in terms of the type of
paper used, whereas the French passports were
the best produced. One of my favourite Yugo-
slav passports from the late 1920s and 1930s is
the document issued to actor of Jewish origin,
Slavko Leitner, who was murdered in a camp op-
erated by the Independent State of Croatia dur-
ing World War II. His photograph in the pass-
port was very well done and it always makes me
sad to look at it”, says Dr Hochimson.

Collecting diplomatic passports is only a mat-
ter of personal interest and inclination towards
such documents by the collector.

“They are usually more expensive than reg-
ular travel documents, because they are less
common. In many countries, it is customary to
return such documents to the ministries of for-
eign affairs after someone’s diplomatic term ex-
pires, which is why they are not widely available.
Such is the case with the Soviet Union, Japanese
Empire, and other totalitarian countries from
the Second World War, where this obligation
was imperative. That is why they are extremely
rare, which makes them very expensive. For ex-
ample, in the 20 years I have been doing this, I
have never seen Japanese diplomatic or officials’
passports, since they are extremely rare. I have
recently come across a rare example from 1935. I
gave 750 dollars for it, which was a small price to
pay having in mind its rarity and importance. As
an advanced collector, I have a personal interest
in diplomatic passports and I am always on the
lookout for them, even though this is not an easy
task”, states Ross Nochimson. 4
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. Ve The Sacred
i ol a Monastery
e o 8 : of Mount

-~ | Athos
Watches
Over Serbia

The Hilanoar monastery
on Mount Athos is many
things: the eight-century
old focal point of the
purest Orthodox faith,
sanctuary ano place of
':fiilgrimage, and also an
enouring treasury of the
overall national culture,
Jfaithful keeper of tradition
and the best spiritual
school of our people.




WIaHOAp je dapoMerap CPICKOT

Hapopa. OBoM peueHunom Cae-

TH Bnaguka Hukomnaj je caxeo cas

3Hayaj JpeBHe CBETOr'OPCKe CBe-

THIbE, IHETOBE NYXOBHE acleKTe
Ny U HeNpecTaHy MOJHUTBY KoOja Ce 3a CPICKHU
Hapop U ApXkaBy Ayxe of 820 rogrHa y3HOCH Ha
OBOM MeCTy. YMHH AyXOBHUK OHO je LySoko cBe-
CTaH [a je CPICKH MaHACTUP Ha ATOCY, Y jeqUH-
CTBEHOj MOHAILIKOj IP>KaBU KOja Off Cpefiber BeKa
SKUBH CBOj HENPEKUHYT OOrOYrOAHH XUBOT, Haj-
BaXHHUja CBETHIbA CPIICKOT HApO/a U HajboraTuja
PHU3HHLIA HeTOBE YMETHOCTH, KY/IType, IPOCBETE,
Hayke... XWIaHAap je MO cpIcKa gpKaBa U Kaja
Ap>KaBa HHUje mOCTOjana, d1o je LpKBa Uy be3do-
SKHUM BpeMEHHMa, a Y CBUM eloXaMa MOHAILIKH
NpefaHO MOXPamHUBa0 je KoNeKTHBHO cehame,
cadyBaBIIM He CaMO MaTepHjalHe Tparose Oo-
rate NPOLUIOCTH Hero ¥ namhewe ¥ UAEHTUTET
Haller Hapoja.

Bapyxdouna Ceeror CaBe, ocHuBada Cpricke
npkBe, u mwerosor ona Crepana Hemamwe uinu
Ceetor CuMeoHa, yTeMe/bUTe/ba CPIICKe IpKaBe,
jenHa je ol ompefHMIIA ca HajBUILE 3HAYEHa y 3a-
MHUIIUbEHOM JIEKCUKOHY CPIICKE LYXOBHOCTH. Jep
XunaHpap je OCMOBEKOBHO KapHINTe HAjIUCTH]e
NpaBOC/IaBHE Bepe, CBETU/IHUIITE U MECTO XOMO-
vyamha, a7d ¥ TBPAU TPe30p CBEYKyNHEe HaIHO-
HaJTHe KYJIType, BEpHHU YyBap TpafuLHje U HajOo-
/b2 AYXOBHA IIKOJIa HAlllel Hapoja.

CPNCKU MEBALUW / SERBIAN LANDMARKS

ITo:xap 1 00OHOBA

PapoBu Ha 06HOBU KoMMneKkca
MaHacTupa XunaHpap, nocne
KaTacTpodasHOr noxapa koju je npe
[Be fgeueHnje Noroguo oBy CBeTUbY,
6uhe 3aBplIEeHN 0 Kpaja roauHe,

a apeBHa naBpa 3acujahe NoHOBO
cTapum cjajem. MopceTumo, y Hohu
namehy 3. n 4. mapTta 2004. roguHe,
njamMmeH N3 gUMmaka y objekTty
UrymeHapuja (Joxuja) npowmpuo

ce Ha ocTasne rpafeBUHCKE LenunHe,
YHULITUBLUWN NOSTOBUHY KOPUCHOT
npocTopa, kenuvja, Tpnesapwuja,
napaknuca... O6HoBa je Tekna
KOHTUHYUpPaHO, a Nocnepkwnx roguHa
papoBu cy y6psaHu. Mnak, To Huje
Kpaj papgoBa y MaHacTupy, Mako je
wTeTa caHupaHa. Cnepehe roguHe
noynre o6HOBa U MoaepHMU3aumja
MaHacTupcke pusHuue u genoa, roe he
penukenje 6UTN 6e3bedHO NoxpareHe.

U crenuPpUIHOj MHUCHjU U MOHa-
KoM ycTpojctBy CBere T'ope, Xunanpap je je-
OUHa YyCTAaHOBAa Hallel Hapojaa Koja fAenyje y
KOHTUHYUTETY Ofi Cpefier BeKa o gaHac. OBaj
MaHacTup je konya caBpeMmeHe Cpduje ca cBojuM
KOpeHHMa, Koja HHjeJHOI TPeHyTKa CBOT AyTOT
Tpajama HHje nomycTuna. CBeTOropcka CBETH-
’a, YIPKOC UCTOPHUjU MYHO] NUCKOHTHHYHTETA,
NpeKufa, peBolynrja, 3aokpera u 3abopana, To-
KOM CBHX BEKOBA OMJIa je MOCT OBE3UBamba CPII-
CKe CaBPeMeHOCTH U HbeHHUX U3BOPUIITA.
XwunaHpap je Hajjy>kKHHja TayKa CPIICKe KYITY-
pe u ayxoBHocTH. Of Kama cy CaBa u CHMeoH,
CKJIOHMBILH Ce U3 MaTepHjaJIHOT CBeTa, yAapHIn
MaHacTupcke TeMmebe 1198. ropmue, BankaHoM
Cy MUHYyJIe leCeTHHe HapoJia, Bepa, UAeoJIorHja U

MaHacTupcku
KOHaun 06HOB/bEHMU
rnocne noxapa
2004. roguHe
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The monastery
lodgings were
restored after the
fire in 2004

QO

he Hilandar Monastery is the indi-

cator of the condition of the Serbian

people. This is how Holy Bishop Niko-

laj Velimirovi¢ summed up the sig-

nificance of the sacred monastery on
Mount Athos, its spiritual aspects, and its ongoing
prayers for the Serbian people and state which have
lasted for more than 820 years. The wise spiritual
father was deeply aware that the Serbian monastery
on Mount Athos, inside the unique monastic state
that has lived its pious life uninterruptedly since the
Middle Ages, is the most important sacred place of
the Serbian people and the richest treasury of its
art, culture, education, science, etc. Hilandar repre-
sented the Serbian state back when Serbia had no
official state, it served as a church in godless times,
and in all of the epochs it has preserved collective
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memory with monastic dedication, thus protecting
not only the material traces of the past but also the
memory and identity of our people.

Being the endowment of Saint Sava and
his father, Stefan Nemanja, or Saint Simeon,
the founder of the Serbian state, it is one of
the entries most imbued with meaning in the
imagined lexicon of Serbian spirituality. That is
because Hilandar has for eight centuries been
the focal point of the purest Orthodox faith, a
sanctuary and a pilgrimage site, and also an
enduring treasury of the entire national culture,
faithful keeper of tradition, and the finest
spiritual school of our people.

OWING TO THE FACT THAT IT is located outside of
the motherland and because of the specific mis-
sion and monastic regulation of Mount Athos,
Hilandar is the only institution of our people
that has functioned continuously since the Mid-
dle Ages. This monastery represents Serbia’s
unfailing connection with its roots. The sacred
monastery on Mount Athos, despite a history
full of discontinuity, interruptions, revolutions,
twists, and oblivion, has throughout the centu-
ries served as the bridge that links Serbian pres-
ent with its origins.

Hilandar is the southernmost point of Serbian
culture and spirituality. Ever since Sava and
Simeon, having retreated from the material
word, laid the foundations for the monastery

|
Fire and Renewal

Renewal of the Hilandar monastery
complex, following the catastrophic
fire which struck the sacred site two
decades ago, will be completed by the
end of the year, and the ancient lavra will
be restored to its former glory. The fire
broke out on the night of 3 March 2004
when the flames from the chimney in the
hegumen'’s cell spread to other parts of
the complex, destroying one half of usable
area, cells, dining rooms, parecclesions,
etc. The renewal was continuous, and
over the past several years, the works
have been progressing faster. Still, this is
not the end of construction work on the
monastery, even though the damage has
been remedied. Next year is when the
reconstruction and modernisation of the
monastery’s treasury and depot will take
place, to safely store the relics.
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nopenaka. [lpxase Cy ce Metale, IoMepaie, -
punie u cmamuBane ce. Oxynanuja 5e3dpoj, Boj-
CKU ¥ 3aBojeBaua. Takohe, TexHONOMmKA KOCTHUT-
Hyha cTtusana cy jegHo gpyro, Memwmajyhu HauuH
KUBOTA, TOTJIefe U u3dope /byau. Y TOM HCTO-
PHjCKOM METeXy UCTUHCKHU GacuuHUpa MUP XH-
NIAHAPCKOT Tpajarkba U NPUIBEKHOCT HErOBUX
UryMaHa ¥ MOHAxa [a CBOjUM MOJIUTBAMa W I10-
CIyIIakbUMa OCBET/bABAjy CPIICKU HAPOL.
XunaHpap je NpBU CPIICKU YHUBEP3UTET, a 3a-
XBa/byjyhu CHHTe3n XMIaHZApPCKOr 3HAaHa, CPII-
CKHU HAapOJ je YIIAo y eBPONCKy xpuinthaHcKy nu-
BUJIM3ALHU]Y U [IOCTA0 HEeH BaXaH [€0.

IIHCAHO, O He-
rOBOM AYXOBHOM U KYJITYDHOM 3Ha4yajy HapO4H-
TO, QM Ce HajMalme 3Ha O HeroBOj BEPOBATHO
HajBehoj ynosu y Hajrexxum Bpemenuma. Cpricka
napcka naspa Ha CBeToj 'opu je TOKOM OCMaHCKe
BlacTu duna jenuuu neo Cpduje Ha KOMe je ek-
CTepUTOPHjaJIHO OUyBaHa CpIICKa Ap>XaBHOCT. Ha
10j ce IpaBHO TeMelbu 00HOBa Cpduje y 19. Beky.
,/cTopuja Xunangapa nokasyje fia Cy leroBu
MOHACH ONUTPAJIU BEJIUKY yJIOTY ¥ XXUBOTy CpII-
CKe IIpKBe, HajIpe Y lbeHOM OpPTaHHU30BalYy, a 3a-
TuM pykoBoljewy. Hajcnocobuuju xunanpapuu
cy ce Bpahanu y MaTuuy na 64, 00U4YHO 110 KeJbU
CpIICKOT Kpasba, 3ay3esd pykoBofehe momoxaje
- Of eIHCKOIa 0 apXHeNucKoma. XuIaHaap je
[IOCTao jefaH Of Haj3HauajHUjUX KYJITypPHUX U
BEpCKHUX LeHTapa cpefwoBekoBHe Cpduje. Bese
CPIICKOT CBETOTOPCKOT MaHACTHUPa ca MATUYHOM
3eMJbOM Cy OCTaJle TpajHe U CTOTa je UCTOpHja
Xunanpapa feo MPOLUIOCTH CPICKOr Hapopaa“
3amucana je axkageMuk Mupjana >KuBojuHO-
Buh y moHorpaduju "Ucrtopuja Xunaugapa: on
ocHuBamwa MaHactupa 1198. mo 1335. ropune”.
XwunaHpapcka pU3HHIA je jefHa Of PEeTKHUX Y
CBETy KOja Cce MOXKe MOXBAJIUTH MHOIOODPOjHUM
jeAMHCTBEHMM, YHUKATHUM OJarom Koje ce Ciu-
Bajio y XujaaHAap U3 LeJor cBeTa. Braro mpen-
CTaB/ba IYXOBHOCT KOja [aje CMHCAao BPeLHOCTH

Csetn CaBa
n Ceetu [NaBHW MaHaCTUPCKU Xpam
CumeoH noceeheH je BaBegemy

[MpecBeTe boropoguLe
Saint Sava
and Saint The main monastery church
Simeon is dedicated to the Entra

of the Most Holy TheotokBs

into the Temple .
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CBeTu Kpasb
MunyTuH

Saint
King Milutin

in 1198, dozens of peoples, faiths, ideologies
and orders have traversed the Balkans. States
changed, moved, expanded and diminished.
There have been endless occupations, armies,
and conquerors. Technological achievements
have also kept moving the boundaries, changing
the way of life, views, and choices of people. In
this historical mess, what is truly fascinating
is the peace with which Hilandar has endured
owing to the dedication of its hegumens and
monks to bring light to the Serbian people with
their prayers and compliance.

Hilandar is the first Serbian university, and due
to the synthesis of knowledge therein, the Serbian
people were able to join the European Christian
civilization and became its important part.

MUCH HAS BEEN SAID AND WRITTEN about Hilan-
dar, especially about its spiritual and cultural
importance, but its arguably biggest role in the
most difficult times is not that well-known. The
Serbian royal lavra on Mount Athos during Ot-
toman rule was the only part of Serbia in which
Serbian statehood was preserved extraterritori-
ally. This was the legal basis for the renewal of
Serbian statehood in the 19" century.

“The history of Hilandar shows that its monks
played a major role in the life of the Serbian
Church, first in its organisation and later in
its administration. The most capable of the
monks of Hilandar returned to the motherland
to take leading positions, usually at the wish
of the Serbian kings - becoming bishops or
archbishops. Hilandar became one of the most
important cultural and religious centres of
medieval Serbia. The connections between the
monastery of Mount Athos with the motherland
have remained strong and that is why the history
of Hilandar is a part of the past of the Serbian
people”, noted academician Mirjana Zivojinovié
in the monograph History of Hilandar: from the
Founding of the Monastery in 1198 until 1335.
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CBHUX MaTepHjaJIHUX NpeAMeTa Koju cy y XuiaH-
gapy. CBakM MaTepHjaJIHU IpefMeT HUMa TayHO
onpeljeHO 3Hadewe U CBOjy YIOTy Y AyXOBHOM
cBeTy. MHOrM NpefMeTH Cy M Ha/be OOrOCIy-
kOeHHU U 32 MOHaxe MMajy UCK/BYYHBO [YXOBHY
BPEJHOCT.

XunaHpgapa, nefaHT-
HO je NONMHCA0 pelUKBHje KOje YyBa OBa CBETHU-
wa. Y XUJIaHAapCcKUM pU3HMUIlaMa, XpaMOBHUMaA U
apxyuBaMa 4yyBa ce oko 3.500 MKOHa o KOjHX je
oxo 1.500 nkoHa cpenmoBeKOBHUX, Meljy Kojuma
je ocaM Yy[OTBOPHHUX U CNajajy y HajBpefHHje
NpUMepKe BH3aHTHjCKE YMETHOCTH IOIITOBA-
He o Behune xpumhanckor csera; 507 pykonu-
CHUX INOBe/ba CPeLOBEKOBHUX Biagapa; 1.041
YHHUKaTHa PyKONMCHa KipHra ca ykymHo 312.000
cTpaHa; cBuTKe; 80 cTapuxX MTAaMNaHUX KHBUTa Of
15. pmo 17. Beka, 40.000 xwura opn 15. Beka mo
maHac.

XunaHgapcka pU3HHULA CafpXH BEJUKH Opoj
Oena NpUMeHheHe YMETHOCTU - CHUTHY KaMeHy
[UTACTHKY, 3/1aTapCKe IIpeaMeTe, Lyoopes, HaMme-
IITaj, TKAHWHE, KA0 U OOraTy eTHO-30upKy. ['pa-
puTebcko Hacnelje unHe cnojeBu om 12. mo 19.
Beka ca OKo 25 Kenuja, LpkaBa U napakjauca us-
BaH yTBpljeHe LenuHe.

BpenHo 3MAHO CIMKapCTBO 3ay3MMa MOBPIIU-
Hy ofi oko 5.000 kBagpaTHUX MeTapa. XUIaHAap-
cka damTuHa ce Hanasu Ha oko 10.000 xekTapa
MOBpIIKHE, KOJTUKO MAaHACTUPCKU NTOCENH 3ay3H-
Majy camo Ha Ceetoj ['opu, 1 BuIle XM/baia XeK-
Tapa XWJIaHJapCKUX MeToxa mupom EBporne.

JlparoueHoOCTH ce 4yBajy y olTapy IJiaBHe Lp-
KB€ U Y PU3HULHU. Y L[PKBH, CEM UKOHA, IOCTOjU
BeIMKU OpOj dorociayxdeHux penuksuja: huso-
T ca XpHUCTOBUM peJMKBHUjaMa, MOIITH BHUIIe
O[l CTOTHHYy cBeTala, AesoBd CBeTHX [apoBa,
CKYIOLIEHUX MpeJMeTa, Ba KPCTa HauUbeHa Off
ocraraka npsoduTtHor Kpcra pacneha (mokmaona
BH3aHTHjCKOT Ljapa JoBaHa Baraua), 3aTuM KpcT
yKpallleH AMjaMaHTHUMa, [eJ0BU TPHOBOI BEH-
na, XpUCTOBe TPCKe U XPHUCTOBOI OrpTaya, KpB
XpucToBa U ocTase peluKBHje.
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Csera I'opa

Kao wTo je XunaHaap jeQMHCTBEH U
ayTeHTUYaH YHyTap CPNCKOr AyXOBHOr
npocTtopa, Tako je u Ceeta lopa
cBojeBpcTaH peHOMeH y rnobanHum
okBupuMa. MycT n cypos npocTop
nonyoctpsa AToc y 9. Beky cy
HacTaHune NpBe MOHaLlKe 3ajegHuue
cauurbeHe o UCMOCHMKA U NyCcTUrbaka
XerbHUx camohe u HenpekngHe
npepaHocTu bory. MoHax ATaHacuje
y BpeMe Bacunesca Huhupopa
®doke OCHOBAO je NPBU MaHacTup —
Benuky naepy y kome je ycTpojuo
Ha4MH XXMBOTa MOHaxa KakaB U faHac
nocTtoju. MoHaluke 3ajegHuLe novene
cy fga npumajy nocepfe v napose o,
BE/IMOXa M Bnagapa, a y6pso cy u
CTpaHu Blagapuv noyenun aa ocHUBajy
CBOje MaHacTupe.
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XunaHpap
ogue
CrnokKojeM n
MOJINTBOM

Hilandar exudes
tranquility and
prayer

The treasury of Hilandar is one of the few in
the world that can boast such unique treasures
from all over the world. The real treasure is the
spirituality that adds meaning to all material
objects in Hilandar. Each item has a specific
importance and role in the spiritual world. Many
of these items are still used in liturgy and have
only spiritual value for the monks.

PROFESSOR DUSAN MILOVANOVIC, PROBABLY THE
MOST important researcher of Hilandar, metic-
ulously inventoried the relics kept in the mon-
astery. In the treasuries, churches, and archives
of Hilandar, there are around 3500 icons, 1500
of which are medieval, including eight wonder-
working ones, which are among the most valu-
able examples of Byzantine art and are revered
by most Christians; 507 hand-written charters
of medieval rulers; 1041 unique hand-written
books with a total of 312,000 pages; scrolls;
80 books printed between the 15" and the 17
centuries, 40,000 books from the 17% century
until today.
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The monastery’s most important role in the direst of times is not
that well-known. The Serbian royal lavra on Mount Athos during
Ottoman rule was the only part of Serbia in which Serbian
statehoo0 was preserved extraterritorially. This was the legal
basis for the renewal of Serbian statehooo in the 19th century.

|
Mount Athos

Just as Hilandar is unique and authentic
within the Serbian spiritual area, so Mount
Athos is a phenomenon in the global
context. The void and harsh area of the
Athos peninsula was settled in the 9t
century by the first monastic communities
consisting of ascetics and hermits
wanting solitude and uninterrupted
devotion to God. In the time of Emperor
Nikephoros Phokas, monk Athanasios
founded the first monastery of Great
Lavra, where he established the monastic
way of life which is followed until this day.
Monastic communities started receiving
land and donations from noblemen and
rulers, and even foreign rulers soon
founded their own monasteries.

The Hilandar treasury contains many works of
applied art - small stone sculptures, goldsmith
items, woodcarvings, furniture, and a rich
ethnographic collection. The construction
heritage consists of layers from the 12" to the
19 centuries with around 25 cells, churches, and
parecclesions outside of the main building.

The valuable wall painting covers the surface area
of around 5000 square metres. The Hilandar heritage
covers around 10,000 hectares of surface area, which
is the land owned by the monastery only on Mount
Athos, and there are thousands of hectares of land
belonging to Hilandar across Europe.

The precious items are kept in the altar of
the main church and inside the treasury. In the
church, in addition to the icons, there are many
liturgical relics: reliquary with Christ’s relics,
relics of more than a hundred saints, parts of
holy gifts, valuables, two crosses made from
the remains of the True Cross (gift of Byzantine
Emperor John III Doukas Vatatzes), a diamond-
decorated cross, parts of the crown of thorns,
Christ’s reed, Christ’s robe, blood of Christ, and
more. ®
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Hpou3eog a cu_.pa gyo0K0 je Yilkana y Wpaguyujy Hawel Hapoga, a 0ga
HAMUPHUUG UM BAKHEHO MECTIIO Y UCXPAHU Y ceum genosuma Cpduje. I
UOjegUHIUM je CUR, Y3 MILEKO, KAMAK U gpyle MaewHe Upepajesune, uax
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ajmare 7.000 toguna, ajegro og upsux womurara Cpouje y uctuopujexum
3aUUCUMA BEBAHO Je 3a CPegr08eK08HY ULPIOBUHY CUPOM Ca ﬂy5poeuaﬂ%

CelKaH HA KpUILUKE, KOLKHLE "‘

WIN TaHKe JbyCKe, Y KOMOHMHa- i

uyuju ca Bpyhum ximedom, nenu-

oM 1in BoheM, y3 pakujy, BUHO

WM OOMYHY XJIamHy BOLY — CBa-

KM CHp TpUYa YHUBEP3aJIHy raCTPOHOMCKY IpH-

9y 0 TpagMLUjH, AyXy pefaKa, Jby0aBH U dorar-

- ' cTBY yKyca. dpaHiy3u Cy CBoj 4yBeHu plateau de
fromages, cenekuujy cupesa, y3OIUIJIH Ha HUBO
HAIMOHAIHOT OpeHa M CHMOONIA CBOje 3eMibe.
YyBeHU CPIICKH KIbUXKEBHUK U cIMKap Momo Ka-
TIOP je jOII mpe HEKOIUKO JelleHHja IPUMETHO ia
ou u Cpduja c mpaBoM MoOIIa ia Ce TIOAUYHU CBO-
jOM ceneknujom 'ayTeHanan " KBaJ'IM’]fTHI/IX""
CHpEBa; KOji, Ha CB( %01 HaYMH, MOTY HOII]eDiIaKO na

-WKJHBHH-MC'I‘CKMM racTpOHOMHMA H3
CBHUX JE€JIOBA CBE i;a - - f -
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Food of Emperors,
Taste of Home

Serbian cheeses are

made according to

ancient recipes

The production of cheese is Oeeply engraved in the tradition of our people
ano has an important role in the eating habits of all parts of Serbia. In
some areas, cheese, along with milk, kajmak ano other dairy prooucts,

18 one of the basic necessities of life. Cheese has been made in Furope for
at least 7000 years, and one of the first mentions of Serbia in historical
recoros is linke0 with the cheese trade with Dubrovnik in the Midole Ages.

ut into slices, cubes, or thin strips,

eaten with warm bread, flatbread

or fruit, enjoyed with rakija, wine,

or regular cold water - every cheese

tells a universal gastronomic tale of

tradition, spirit of ancestors, love, and richness of

taste. The French have elevated their famous pla-

teu de fromages, cheese selection, to the level of

national brand and symbol of their country. The fa-

mous Serbian writer and painter Momo Kapor no-

ticed decades ago that Serbia could rightfully boast

its selection of authentic and high-quality cheeses,

which in their own way, could be equally attractive

for the true gastronomists from all over the world.

“But we do not boast this. For us, it is enough

to go to the green market on Sundays and buy a

kilo or two of supreme homemade cheese from

local producers and to enjoy it gradually in our

homes. For us, it is enough to just eat it”, said
Kapor in his usual style.

In spite of the charming metaphor, so typical
for writers, Kapor was not wrong and did not ex-
aggerate. Because each part of Serbia is known
for an authentic, original, and tasty cheese,
which truly deserves to be represented on the
unique Serbian cheese plate. The mature Zlatar
cheese, Sjenica cheese from a wooden barrel,
young Valjevo cheese, Tamnava cheese which
is just slightly more mature than fresh milk, the
hard Pirot kackavalj, dubek from Stara Planina,
golden cheese from Sar Mountain, soft cheese
from Srem, salty cheese from Homolje, Sombor
feta, layered cheese from Mileseva, cheese from
Mount Miro¢, known for its “squeaking”, and
more. This is a genuine richness of flavours, de-
serving of international renown.

The production of cheese is deeply engraved in
the tradition of our people and has an important
role in the eating habits of all parts of Serbia. In
some areas, cheese, along with milk, kajmak and



,»AJIM MU ce THMe He XBanuMo. Hama je 1oBoJb-
HO fia HefleJbOM OJleMO [0 IHjalie U Aa Off CeJbaKa
Ky[IMMO KHWJIO, ABa BpXyHcKor pnomaher cupa, u
[ay meMy HaTeHaHe y>KHBaMo y cBojuM Kyhama.
Hama je [OBO/BHO [a Ta jemeMo*, y CBOM CTHITY je
rosopuo Kamnop.

U Huje Kanop, ynpkoc mwapMaHTHO] xunepdo-
JIY KOja ce yMeTHHIIMMA He yckpahyje, morpemno
HUTH MHOTO mpeTepao. Jep cBaku geo Cpduje
MIO3HAT je 110 ayTeHTUYHOM, OPUTHHATTHOM H YKY-
CHOM CcHpy, Koju ucTHHCKU 3aBpeljyje ma ce nahe
Ha jeIMHCTBEHO] CPIICKOj Tadbnu cupesa. 3penu
3/1aTapCcKU CHp, CjeHHYKH H3 [ApBeHe Kauwulle,
MJIaf{ Ba/beBCKH, TAMHABCKa I'PyAa TeK HEIITO
3peiuja Of MOMY>KeHOT MJIeKa, I1a TBPAU IIHPOT-
CKM Ka4yKaBajb, CTAPOIUIAHUHCKHU hydek, 3naTHu
cup ca [lap-nnaHuHe, Na MEKH CPEMCKH, CIaHU
XOMOJBCKH, COMOOpPCKa ¢peTa, MUEMIEBCKU JTH-
CHATH, MUPOYKH LWIKpHUNaBaL... lcTuHcko dorar-
CTBO yKyca, IOCTOjHO CBETCKHUX TpIe3a.

[TpousBoaa cupa LyOOKO je yTKaHa y Tpagu-
I[Ujy Halllel Hapoja, a OBa HAMHUPHMIA UMa Ba-
SKHO MECTO Y MCXpaHH y cBUM fenoBuma Cpduje.
Y nojemuHUM je cUp, Y3 MIIEKO, KajMaK U Apyre
MieyHe npepaljeBuHe, yak jegHa Of OCHOBHHUX
SKMBOTHHUX noTpeniutriHa. Cup ce y EBponu npo-
n3BoaM HajMamwe 7.000 roguHa, a jeHO O IPBUX
nomumama CpOHje Yy HCTOPUjCKUM 3amucuMa
BE3aHO je 3a CPeIlbOBEKOBHY TPrOBHHY CHPOM ca
IOybpoByaHumMa.

Ha cHaXHy Be3y CPIICKOT Hapoja ca CHPOM Y
HCXpaHM yTHLAO je Hu3 $akTopa, momyT reorpad-
CKOT II0JIOXaja KUBOTHOT MPOCTOPA, ik U Oyp-
HUX HCTOPHUjCKHUX OKOJHOCTH. IIpamodenu oBe
Tpaguuuje Mory aa ce Halyy y unmwenunu fa cy ce
CII0BeHH H Y CBOjOj IIPANlOCTOjOMHM Ha CEBEPOU-
cToky EBporme daBuiu HOMafgCKUM CTOYaPCTBOM,
IITO je HacTaB/beHOo U Ha Bankany. Tome je cBaka-
KO [OrO0BA0 OPACKO-ITIAHUHCKHU perbed Cpdu-
je, boraT mammanuMa U CTOYHOM xpaHoM. [Ipak-
ca je duma fma ce rosefa, oBIe U Ko3e ¢ mpoineha
U3BOJiE Y yAa/bEHE KpajeBe — KaTyHe Ha CI000gHy
ucnamy. CTo4apu Cy ce TOKOM Ieprona dopaska
y IUIaHMHaMa XpaHUIN FOTOBO UCKJBYYHUBO CHPOM
Y MJIEKOM, IITO je yTeMeJbUIIO OBy HAMUPHHUILY He
caMo Ha TpIe3aMa, Hero ¥ HapoJgHOj KyJITypH.

V cpenieM BeKy IPOHM3BOAMO Ce CJIAHHU U CJIaT-
KU CUp, ca Me[OM, a 3aC0/baBaH je AParoleHoM
MOPCKOM MJIM MajgaHCKOM COJbY, KOja je mMaina
BpeHOCT jady Hero HoBal. Heperko cy my gmo-
[aBaHe JIEKOBUTE TPaBe, a YyBaH je y MocedHUM
OpBeHUM mocynama. Cpduja je ¥ jaHAC IyHa IMo-
cedHux odjexara y ceockum pnomahmHcTBHMA,
HaMelbeHUX HUCK/bYYHBO CMELITajy CHpa U MIle-
Ka 3a CHpelbe, IITO je PeJIUKT KATYHCKOT HauKMHA
SKMBOTA U IPOU3BOJIHE.

YV Cpduju ce maHac, moKasyje CTATHUCTHKA, [O-
gumme npousseny 52.000 ToHa cupa. MHoro je
BaXKHUja, U3 yIJla caBpeMeHe eKOHOMH]je yCTpo-
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jeHe 1O €BPOICKUM CTaHAAapAMMa, HEroBa ay-
TEHTUYHOCT U reorpadceka onpehenocr. Mako He
daur kao dpaHIycKa, Koja je, 3aBUCHO [0 peruje,
€BU[EHTUPAJIA BUILE Of XWUbaly BPCTa CHPEBA,
Cpbuja y ToM moryiefly ©Ma 4MMe fia Ce MOXBaH.
[TocedaH je KYpHO3HTET [a Ce CTape peLenType
4yBajy U PETKO M3/1a3e U3BaH KAPAKTEPUCTUYHOT
reorpadcKor noxpydja.

Mmamo Tako ciy4aj fAa ce y cellMMa Ha JIEBOj U
pecHoj odanu Benuke Mopase, nako cy nojefnHa
yOabeHa CBera HeKOJIMKO KUIOMETapa, IPOU3BO-
[e MOTIYyHO pasnuuutu cupeBu. Takohje, HUKO
jOLI HUje HALPTAO TAYHy PAHUILY I[ie TBPAH XO-
MOJBCKH CHP, CHaXXHOI YKyCa M apoMe, Ipea3u
y HeXHHjH, doraTuju U MeKIIH Mupouyku. OBa
BPCTa Pa3IMYUTOCTH U AyTEHTUYHOCTHU BaXaH je
3asor y uyBamwy Hacneha, kao u werosoj dynyhoj
CTaHOAPAM3aLHUjH, KA0 IPEAyYCIIOoB 32 eGUKACHHU-
ju TTacMaH U U3B0O3.

CPIICRA BE/IMKA YETBOPRA

YyBeHU racTpo noptan Taste atlas 2022. o6jaBuo je
Many Haj6osbux CBETCKUX cupeBa. Mehy tbuMa ce Hanase u
yeTnpu cupa us Cpbuje, WITO je MOHOBO CBETCKOj jaBHOCTU
CKPEHYNO0 NMaXky Ha CpMcky racTpoHoMujy. Ha oBoj
NPEeCcTUXHO] IMCTU HaLLWIM CYy ce 3N1aTapCkKu CUp, NUPOTCKMU
KaykaBasb, COMGOPCKU U MUPOYKU cUp. 360r CBOjUX
KapaKkTepucTuka, y CBeTy je U3y3eTHO LieteH cup ca
LWap-nnaHuHe, Koju ce Hajsuwe npousBoau y CupuHuhkoj
XYMNU N 0KONUHU Fope. PeY je 0 UICTUHCKOM fienimkaTecy,
371aTHOXYTe 60je, Koju ce npunpemMa op Haj6osber oBuujer
M KpaB/ber mneka. Kjby4y kBanuteTa je, kKako objawraBajy
terosu npoussohauu, y npouecy npunpemMe, nocebHo
coJbetba U cylera, alln U HeTaKHYTOj NpUpoaM y Kojoj Ha
yAa/beHUM KaTyHMMa CToKa nuje NoTNyHO YUCTY BOAY U
XpaHu ce NNaHUHCKUM NTeKOBUTUM TpaBama.
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In the Middle Ages, Serbs made both savoury
and sweet cheeses, with honey. Salt added to
cheese was either sea salt or mined salt, which
was more valuable than money. They often add-
ed medicinal herbs to cheese and it was stored
in special wooden vessels. Serbia is still full of
separate buildings in rural households, intended
solely for the storing of cheese and milk, which is
a remnant of the old way of life and production.

According to statistics, a total of 52 thousand
tonnes of cheese are produced annually in Ser-
bia. It is much more important, from the point
of view of modern economy in line with Europe-
an standards, that it is authentic and geograph-
ically defined. Even though Serbia is not on the
same level as France, which has recorded more

than a thousand cheese varieties across differ-
ent regions, it still has reasons to be proud. It is
particularly interesting that the old methods of
production are adhered to and that they are nor-
mally applied within specific geographical areas.

That is how in villages on the right and on the
left bank of the Velika Morava, though some are
separated by just a few kilometres, totally dif-
ferent cheeses are made. Also, nobody has yet
drawn the exact borders of where the hard Ho-

other dairy products, is one of the basic necessi-
ties of life. Cheese has been made in Europe for
at least 7000 years, and one of the first mentions
of Serbia in historical records is linked with the
cheese trade with Dubrovnik in the Middle Ages.

The strong connection between Serbs and
cheese is a result of many factors, such as the
geographical position of their living area and the
tumultuous historical circumstances. The ori-
gins of this tradition may be traced back to the
fact that the Slavs back in their ancestral home-

In addition to
cheese, kajmak is
also a renowned
specialty of Serbia

land in northeast Europe were nomadic cattle
breeders, which is a practice they continued in
the Balkans. They certainly found appropriate
the hilly and mountainous terrain of Serbia, rich
in pastures and livestock feed. In springtime,
they usually took cattle, sheep and goats to re-
mote areas - the so-called katun settlements - to
graze freely. During their stay in the mountains,
the cattle farmers ate cheese and milk almost
exclusively, which solidified their presence not

only in the diet, but also in national culture.

SERBIAN BIG FOUR

The famous gastro portal Taste Atlas published in
2022 the map of the best cheeses in the world. The map
includes four cheeses from Serbia, which brought Serbian
gastronomy into the international spotlight. This prestigious
list includes Zlatar cheese, Pirot kackavalj, Sombor cheese,
and Miro& cheese. Owing to its characteristics, the Sar
Mountain cheese is also appreciated worldwide, made in
the Sirini¢ Parish and in the region of Gora. This is a true
delicacy, with a gold-yellow colour, made from the best
sheep and cow milk. The key behind the quality is, as the
producers explain, in the preparation process, particularly
in the salting and drying, and also in the intact nature
where the cattle drinks completely clean water and eats
mountainous medicinal herbs.
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molje cheese, which has a strong flavour and aro-
ma, turns into the more gentle, richer, and softer
Miro¢ cheese. This sort of diversity and authen-
ticity is important for the protection of heritage
and for the future standardisation, as the precon-
dition for more efficient distribution and export.

Despite the large economic potential of food
production, the best cheese in Serbia is ex-
tensively home-made. Serbian villages, laying
dormant far away from major roads, hide true
gastronomic gems, tempting dairy hedonists to
take exciting adventures to seek out these gas-
tronomic prizes.

This is evidenced quite colourfully by the ex-
perience of a man from Switzerland, married to a
Serbian woman from the area of Pirot. This Ser-
bian by marriage, being a great lover of nature
and hiking, on one of his tours around the Pirot
villages of Gostusa, Zavoj, and Velika Lukanja,
picked up an older gentleman hitching a ride to
his home. Having arrived at his modest and di-
lapidated home, the old man insisted on repay-
ing the favour somehow. Lacking any other op-
tions, the old man tossed him a slice of cheese.

“After 1 tasted it, I was speechless. This was
hand-made mature kackavalj made from cow
and sheep milk and had an incredible teste. Even
though overripe and mouldy, it met all require-
ments of an exclusive cheese. [t was amazing that
this man, almost all alone in the mountain, with
very little cattle, was able to produce a cheese
with all the characteristics of a French comté or




YOpKOC BEIMKOM €KOHOMCKOM IIOTE€HLHjany
KOjH HMMa IMpOW3BOAHA XpaHe, Hajdospu cup y
Cpbuju npousBogu ce eKCTEH3MBHO, y foMahoj
papuHoCcTU. CpIICKa cena, yCHy/lIa BaH BEIHUKHUX
MyTeBa, KPHUjy MCTHHCKE FacTPOHOMCKE Apary-
/be, U3a3uBajyhu MiIedHe Xe[OHUCTE Y y30yM/bU-
Be aBaHType [IOTpare 3a MJIeYHUM ducepuma.

O ToMe CIIMKOBHUTO I'OBOPU HCKYCTBO jeqHOT
[IBajuapia, oxeweHOT CPIKUBOM M3 OKOTHHE
[Mupora. Benuku JbyduTes MpUpORe W IUIAHU-
Hapelba, 0OBaj CPIICKU 3eT TOKOM jefHe Of CBO-
jUxX Typa NUpPOTCKUM cenuma [octymia, 3aBoj u
Benuka Jlykawa, IPUMHO je y ayTOMOOHI cTa-
pujer 4yoBeKka KOjH je M3 HEKOT pasjora XypHo
kyhu. [TowrTo ra je llIBajuapan KoBe3ao y Heros
CKPOMHH M pYIIEBHH OOM, CTapall je MHCUCTHU-
pao fia ce HEKAKO OYXXH 3a yCIIyTy. Y HELOCTATKY
Apyrora, y pyke My je ydamuo Komaz cupa.

,Kama cam ra nmpobao, 6uo cam y HeBepuuu.
Buo je TO pyyHO NpaB/beHU CTapH KauKaBasb, Of
KpaB/ber U OBYHjer MJIeKa, HEBEPOBATHOT yKyca.
Mako mpe3peo U ca TparoBUMa IUIECHU, UCIyHba-
Bao je CBa Mepua eKCKIY3UBHOT cHpa. 3amamy-
jyhe je ma je Taj 4oBeK roTOBO caM y IUTAHWHH, Ca
BpJIO MaJi0 CTOKe, MOrao fa MpOH3Be-
fe CHUp ca KapaKTepUCTHKaMa jeJHOr
¢panuyckor komTea Uik SodopTa, a fa
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HAJCRYILJbU CUP HA CBETY

HoBo BpeMe un 3axTeBu TPXULITA yTULLANN Cy
Ha nojaBy BesIMKOr 6poja Mannx NOPoANYHUX
MaHydaKTypa y Kojuma ce Npou3Bofe Mane cepuje
OPUrMHANHUX U KpeaTUBHO NPOM3BeaeHUX CUpeBa.
OBa BpCTa XeHA-Mej Npou3BoaHE Ha CPcke nujawe
M Tprnese [OHeNa je cMpeBe ca pasnMyuMTuUM gogauuma,
nonyT nanpuke, NeKOBUTUX TpaBa, r/buea, Boha, opaxa,
opuraHa... Cee je nonynapHuju Kosju cup, Kao 1 6pojHe
OuMibeHe BapujaHTe. Moce6aH Kyp1MosuTeT, unak, cToju
y uMkbeHnum ga ce y Cpbuju npomssogu n npogaje
HajcKyn/bu cup Ha cBeTy. Peu je o cupy opg marapeher
MIeKa, Koju ce NpPOM3BOAU Yy pe3epBaTy npupoae
3acaBuua. Hberosa LeHa poctuxe ¢paHtacTnyHux 1.000
eBpa 3a kunorpam. Ha LeHy cCUrypHo yTuye u WToO je 3a
Nnpou3BOAHY KUnorpama oBor cupa notpebHo oko 25
nutapa Mmarapeher mneka, WTO je KONMYMHA Koja ce of,
jeoHe XnBoTume gobunje 3a gBe roguHe.

3aBUCHOCTH Of BPCTe CHpa.
3aBUCHO Ofi peruoHa NPOU3BOAHE

IPUTOM OBE€ CHPEBE BEPOBATHO HHKAa- FOAUHA CE CcHpa, Bapupa KOJMYHHA MJIEYHE Ma-
[a HHje HU Mpodao’| mpuyao je KacHHUje Y EBPOMMU ctd, a Mel)y KOH3yMeHTHMa MOCeOHO
OBaj OLyIUEB/bEHU JBYOUTETH CHPA. NPOU3BOAMU CUP  CY Ha LieHH yHOMAaCHU CHPEBH, IPOH-

OBakBU NpPUMEPH, 2 UMa HX Ha CTO-
THHE, TOTBPlyjy U3peKy KOjy NpOmaBIx

3BeJIeHU Off MJIeKa ca Kora ce He CKHUAa
kajmak. Takolje, BenuKY je pacmoH Ko-

cupa y Cpduju 4ecTo KOPHCTe Iperno- TOHA CUPA JTUYMHE ynoTped/beHe COMHU, & Of TeX-
py4yjyhu cBojy pody: ,Llapa na mociuy- HAMPABM CE HUKEe 3aBUCH U TEKCTypa IIPOU3BOAA.
KULIL, He OU Ce TIOCTURIED . FOMULIFE Y HedpojeHo je jom mManux ¥ BeNTUKHUX
A mITa je TajHa CPIICKOT CHpPa LOCTOj- TajHM HCKyCcHUX momahuna, Hacnele-
HOT Liapcke Tprese? AL HUX O[] ’bUXOBUX MajKH, baka u mpada-
TexXHONOTHja TNPOU3BOAHE, OHAKO Ka, KOje 0Baj MpoIleC YCI0XbaBajy, alu
KaKO TO HayKa BHUOH, CBOLU Ce Ha Tpa- Y TapaHTyjy KBUJIUTETAH KOMaJ CUpa y
OULMOHAJIHU PELENT KOjU ce KPO3 BEKO- EBPA KOLUTA TambUpYy.
Be HUje MHOTO Merao. Ipouec ouuno  KUJIOTPAM CUPA 3Hayaj CpICKOr cHpa y HalHOHAI-
3aM0YMIbe CBEKUM CHPOBUM MIIEKOM O MATAPERET HOj TaCTPOHOMHUjH JIEXKHU LYOOKO Y TKH-
(KpaB/bUM, OBYM]UM, KO3jUM WM Me- MJIEKA By Hallle TPafiuLIMje, TJie CBAKU 3aJI0Taj
[IaHUM), KOje ce 3arpeBa fo onpeljene IpuYa NpUYy O BEKOBUMaA 3aHATa U Jby-
TeMIepaTtype. 3aTHM Ce [A0faje CUPHIIO daBu mpema semsbu. CPICKH CHUPEBH,
(HpPIpO)IHI/I eHsHM), Kako OM ce MJIeKO OAHA TPAJE nomyT KaykKaBa/ba ca CTape MJIaHUHE,
ycupuino. Hakon dopmupawa cupHOr YOBUYAJEHO CjeHUYKOI' CHpa M LIyMagujCKOr Mia-
rpyllla, OH Ce cedye Ha Mame KOMaje U  3PEHE CPIICKOF  AOT, HHCY caMo xpaHa, Beh u meo myme
pabe odpaljyje (Mewma u 3arpesa) Kako CUPA Hapopa. OHHU Cy CIlOHA ca 3aBHYajeM U

du ce usBykia cypyrka. CupHa Maca ce
3aTHM IIpecyje Kako du ce 0b81MKOBao
CHUD, a 3aTHM Ce COJbEH€ BPIUU CYBUM
[yTeM WK MOTAIAKEM y CIIaHy BOLY — CanaMy-
py wiu mpeconan. CHpeBH MONYT MHUPOTCKOT
KayKaBa/ba [OMJATHO O[JIeXaBajy - ca3peBajy y
crnenu$UIYHUM YCIOBUMa KaKo O pa3BUIIN CBOj
KapaKTepPUCTUYAH YKYC U TEKCTYPY. 3pere MOXKe
TpajaTH Of HEKOJIHUKO Hefe/ba 10 BUILE MECELH, Y

yCIIOMeHa Ha TeHepanuje cTodyapa Koju

Cy NPEHOCHIIM HCKYCTBO IPOU3BOHE.

HbuxoBa je[MHCTBEHA CTPYKTYpa U YKYC
OAMLIy MPUPOLOM, a CBAKM DETMOH 4yBa TajHY
yKyca Koja ra gedunuie. OBU CUPEBU HUCY CAMO
Ieo Hallle CBAaKOJJHEBHE TpIie3e, Beh u amdacamopu
cpricke KynType, unHehu ma ce meo Hawer upen-
TUTETA IPEHOCU CBAKUM 3aJI0TajeM, KAKO KOJI Hac,
TaKO U IIKUPOM CBETA.
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THE MOST EXPENSIVE
CHEESE IN THE WORLD

New times and market demands have led to the rise
of many small family producers where small batches
of original and creative cheeses are made. This type
of hand-made production has brought cheeses with
different additions to the Serbian market, such as
pepper, medicinal herbs, mushrooms, fruit, nuts,
oregano, etc. Goat cheese is gaining popularity, as
are many smoked variations. However, particularly
interesting is the fact that the most expensive cheese
in the world is produced and sold in Serbia. This
is cheese made from donkey milk, produced in the
Zasavica nature reserve. It goes for an incredible
1000 euros per kilo. The price is certainly the result of
the fact that it takes around 25 litres of donkey milk
to make one kilo of Pule cheese, which is the volume
that one animal can provide in the span of two years.

beaufort, probably without having ever
tasted these cheeses”, said this delight-

sumers particularly appreciate full-
fat cheeses, made from whole milk.

ed cheese lover. VERRS CHEESE nbth Also, there are huge differences in

There are hundreds of similar ex- BEENPRODUCED 0 amount of salt used, and the tex-
amples, which just goes to prove that IN EUROPE. ture of the product depends on the
there is truth to the saying often used technique. There are many more tiny
by cheese sellers in Serbia when adver- and big secrets of experienced chee-
tising their goods: “This cheese is fit ~ TONSOFCHEESE  semakers, which have been inherited
for an emperor™. ARE MADE from their mothers, grandmothers,

What is actually the secret of Serbian ANNUALLY IN and great-grandmothers, that make
cheese fit for emperors? SERBIA. this process more complex, but guar-

The production technology, accord-
ing to science, is all about the tradi-
tional recipes that have not changed
much over the centuries. The process

EUROS ISTHE PRICE

antee a high-quality slice of cheese on
a plate.

The importance of Serbian cheese
in national gastronomy lies deep in

| ) PER KILOGRAM ! d ) )
usually starts w1th. fresh raw ml.lk (cow, OF DONKEY MILK the fab?lc of our tradition, in which
sheep, goat, or mixed), which is heat- CHEESE every bite tells the story of the cen-

ed to a certain temperature. Then, ren-
net is added (natural enzyme), to make
cheese. After the cheese starts to cur-
dle, it is cut into smaller pieces and

DAYSISTHE TYPICAL

turies of skill and love for one’s
homeland. Serbian cheeses, just like
the Stara Planina kackavalj, Sjenica
cheese or young cheese from Sumadi-

processed further (mixed and warmed), MATURATION ja, are not just food, but a part of the
to extract the whey. The cheese mass PERIOD FOR soul of the people. They are the link
SERBIAN CHEESE

is then pressed to shape the cheese
and then it is salted either dryly or by
immersing the cheese in salted water - brine.
Cheeses such as the Pirot kackavalj are left to
rest for more time - they mature in specific con-
ditions to build their characteristic taste and tex-
ture. Maturation may last from several weeks to
several months, depending on the type of cheese.

The amount of milk fat varies depending on
the region where cheese is produced, and con-
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with one’s roots and a memory of the
cattle farmers who transferred the
knowledge of production from generation to
generation. Their unique structure and taste
are entirely natural, and each region preserves
the secret of the taste that defines it. These
cheeses are not just a part of our everyday
diet, but also ambassadors of Serbian culture,
spreading a part of our identity with each bite,
both in Serbia and abroad.
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Vibrant
Pdlette of the
Banat Plain

The naive art of Kovacica is an authentic
artistic expression of self-taught painters
from this town, which became a global art
phenomenon in time and is now one of the
biggest art brands of Serbia. The interest in
naive art has been going strong for decades
and new admirers keep cropping up, especially
among those visiting our country from abroad

MapTtuH Manyuwka / Martin Paluska
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aa Cy OpPraHU30BaM IPBY H3JIO-
x0y cnMKa HawBHE YMETHOCTH, Y
danarckom ceny Koauumna, 1939.
roguHe, Mewranu Jan Cokon u
MapruH Ilanyiika HUCY HU CITyTH-
nu fa he BUXOBO HAMBHO CIIMKAPCTBO MPOC/IABUTH
0BO MHPHO BOjBOl)JaHCKO MeCTO Ha CBMUM MepHUAH-
januma. Tewko je duno 3amucnutu aa he dyyBeHu
CBETCKU TIIyMLH, My3U4YapH, am0acafopy U MOJIHU-
TUYapH JONA3UTH Y BUXOB ,aTap” fa ce OUBE jap-
KUM bo0jaMa OC/IMKaHWM NPHU30PHMa U3 CEOCKOT
KUBOTA. HUCY CAMOYKU CIIMKApU HU CIYTUIM [a
he jemHoOr maHa KoBauMYKa HAMBA OMTH Ha KOPAaK
[0 [odujara cTaTyca HeMaTepHjallHOT KYJITypHOT
nodpa Ha nuctu YHecka, ynme he modutu rnodan-
HO [IPU3HAE U 3ALITUTY.

HauBa u3 KoBauwulle ayTeHTHYaH je yMeT-
HUYKH M3pa3 CaAMOYKHX CJIMKapa, W3JIUB Hema-
TBOPEHOT TAJIEHTA ¥ OPUTHHAIHOCTU JTUKOBHOT
[OCTYNKA, KAKO Y MOTUBHMMA, TAKO M Y KOMIIO-
3ULMjH Kao U KapaKTepOJOTHUjH JIMKOBa. Japke

JIENOTE CPBUJE / THE WONDERS OF SERBIA

doje, cranHa MUHAMHKA M [OKpET, BelHKe, He-
pPEeTKO ¥ MOHYMeHTaJIHe CIleHe CeOCKe CBaKO/He-
BHIIe CKPEHYJIe Cy [aXIby /byOUTe/bd yMETHOCTH
U3 11eJIOT CBeTA Ha HELIKOJIOBaHe, aJId OeCKPajHO
KpeaTHBHe, HHCIIMPHUCAaHe U HaflapeHe CIIHKape
u3 danarcke paBuune. Hansa usz Kosaunue, Bpe-
MEHOM je IocTana [VI0DAaTHU CIMKapCKU HCKO-
pak W jenan op HajBehux yMeTHUYKUX DpeHIOBa
Cpbuje. UHTepecoBatbe 3a HaUBY [ielleHHjaMa He
jeraBa, CTAJHO CTHYe HOBe IIOK/IOHHKE, 4 110Ced-
HO BEJIMKO MHTepecoBame H3asusa Mel)y crpan-
nuMa Koju nocehyjy Haury 3emiby.

BPUry o AYTEHTUYHOM YMETHWUYKOM MPABLY
LEUEHM)AVA Bogu anepyja HauBHe YMETHOCTH,
Koja je jenHa opn HajmoceheHHjuX M3MOXKOEHMX
ycranoBa y Cpduju. Op 2017. roguHe MOHOCHU
je Bnacuuk Oppena Kapahophese 3Be3ne mpsor
CTeleHa, 3a HApOYHUTe 3aciyre y IpefAcTaBba-
wy Cpduje u weuux rpahjana, kao u nocTuruyre

YMeTHHUYKE pe3ysTare.

MapTuH JoHaw

Martin Jonas
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hen locals Jan Sokol and

Martin Palu$ka organised

the first exhibition of naive

art in the Banat village of

Kovacdica in 1939, they had
no idea that their naive painting would make this
peaceful place in Vojvodina famous all over the
world. It was impossible to imagine that distin-
guished international actors, musicians, ambas-
sadors, and politicians would come to their ‘back-
yard’ to admire the brightly coloured paintings of
daily rural life. These self-taught painters never
dreamed that the naive painting of Kovaéica would
one day be just a step away from receiving the sta-
tus of intangible cultural heritage on UNESCO’s
list, which would entail global recognition and
protection.

The naive art of Kovacica is an authentic ar-
tistic expression of self-taught painters, an ex-
pression of raw talent and originality of their
artistic methods discernible in the motifs, in
the composition, and in
the depiction of characters.
Bright colours, constant
dynamics and movement,
large, often monumental
scenes from everyday ru-
ral life have caused inter-
est among art lovers from
all over the world in the
self-taught, though end-
lessly creative, inspired and
gifted painters from the
Banat plain. The naive art
of Kovacica has become a
global artistic phenomenon
and one of the biggest art
brands of Serbia. The inter-
est in naive art has been go-
ing strong for decades, with
new admirers appearing all
the time, especially among
the foreign visitors to our
country.

THE GALLERY OF NAIVE ART HAS been taking care
of this authentic artistic movement for decades
and is one of the most popular galleries in Ser-
bia. Since 2017 they have been the proud owner
of 1% Class Order of Karadorde Star, which they
received for the special merits in representing
Serbia and its citizens, and for their artistic
results.

The Gallery was founded back in 1955 and
was the first art gallery in a rural setting in all
of former Yugoslavia. It used to be housed in
the local cultural home, ‘3 October’, until 1989,
when it was moved to a renovated rural house-
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hold, where it still stands. The reason it was
moved, explains director Ana Zolnaj Barca, was
the growing interest of guests, who “understood
the beauty in the lives of ordinary people, villag-
ers from Kovacica, who transferred their life and
view of the world onto the canvass.”

SLOVAKS HAVE SETTLED THE AREA AROUND Kovaci-
ca in 1802 and nearby Padina two years later.
They have preserved their faith, customs, tradi-
tion, culture, and language to this day. Kovacica
is now a municipality, located 50 kilometres from
Belgrade, with a primary school and general sec-
ondary school in the Slovak language. Though a
small town in geographical terms, as a point of
interest in naive art, as they say in the Gallery, it
carries the significance of a metropolis. Kovaci-
ca owes this to the self-taught painters who have
been creating here for decades. They are the rea-
son why this town is considered an internation-
al phenomenon, why the paintings of its artists
can be found in galleries and private homes in
almost all continents, and why the reproductions
of their paintings have been included in student
textbooks.

- Before World War II, in Kovacica there was
an association named ‘Pokrok’, which means
‘progress’ in the Slovak language. It was there,
in the Culture Home, that people gathered in
wintertime. Women would do embroidery, men
would play chess, and some painted. They were
mostly copying motifs off of calendars and post-
cards that had arrived from Belgrade and Novi
Sad. They also painted gondolas, romantic cas-
tles, African animals. When Kovacica was cele-
brating its 150 birthday in 1952, the local paint-
ers organised an exhibition of their paintings
and were noticed by Stojan Trumié, a painter
from Pancevo. Having understood their talent,
he suggested to them to change their subject and
start painting what they saw and carried in their
souls: work in the fields, domestic animals, re-
ligious customs - explains gallery director Ana
Zolnaj Barca.

IN 1955, THE GALLERY WAS FOUNDED and other
painters joined. Until today, no one has been
able to explain this phenomenon - how it hap-
pened that in a place as small as Kovacica, with
just 6,400 inhabitants, there are so many talent-
ed artists. Art critics have tried to interpret this
as a consequence of the longing for their home-
land, for Slovakia, but the fact is that these peo-
ple were born in Kovacica, which is their only
home and inspiration. It is also interesting that
Slovaks in other communities, including Slova-
kia, do not have any artistic tradition of naive
painting.
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OBe roguHe MNnepwuja HauBHe yMeTHOCTU Y KoBaunumu o6enexasa 100
roavHa op poherwa MapTuHa JoHalla, KOju je CBOj LLeo BEK NPOBEO0 Y POAHOM
MecTy. Kop Hera je ona3no cBeTCKM LeT-ceT, a AONMCUBAO Ce Ca HEKUM of
HajUHTPUraHTHUjUX Jbyaun cBor fo6a. OH ce cMaTpa YOBEKOM KOjU je HauBHY

YMEeTHOCT MaJe KoBauuue usseo Y B€JIUKU CBEeT, KOMe faHac npunaga

lanepuja je ocHoBaHa maBHe 1955. ropmHe M
duna je mpBa ceocka rajepuja Clvka Ha IOAPYYjy
uesne duBiie Jyrocnasuje. Y MOYETKY Ce Hanasuia
y ImpocTopujaMa JoKamaHor JloMa KyaType ,,3. OK-
Todap®, cBe mo 1989. roguHe, Kaja je mpeceibeHa
y [aHallllbe, PEHOBUPAHO CEOCKO I'a3gHUHCTBO. A
npecesbeHa je, odjaimasa fupekTopka Ana XKon-
Haj Bapua, 360r BeMKOr MHTEpecOBawa rOCTH]Y,
KOjU CY ,yBHUEIH JIENIOTY XKHUBOTA jeJHOT OOHY-
HOT' YOoBeKa, cejbaka u3 KoBauulle, Koju Taj cBOj
SKHUBOT M I0KHBIbaj CBETA IPEHOCH Ha IUIATHO.

TOMHE, & YeTUPU FONUHE KaCHUje U 0OIu-
xwy [Maguny. [Jo gaHac cy odyyBaau Bepy, OOH-
yaje, TpagulHjy, KyaTypy U jesuk. KoBauuna je
caja omiuTuHa, Ha 50 kuinomerapa on Beorpapa,
¥ MMa OCHOBHY IIKOJYy U 'MMHAa3HUjy Ha ClI0Bay-
KOM je3uKy. Mako mana Bapow Ha reorpackoj
ManM CBeTa, Ha Mald HaWBHOT CTBapajallTBa,
Kako Kaxy y lanepuju, uMma pasaMmepe MeTpOIOIe.
Taj craryc noduna je ympaeo 3axBambyjyhu cBo-
jUM CaMOYKHM CIIMKapHUMa, KOjU OBMe CTBapa-
jy meuenujama. 3dor mux ce KoBauuna cmarpa
cBeTCKMM (EHOMEHOM, [efla HEeHUX YMEeTHHKA
Kpace rajepuje U NpuBaTHE NOMOBE [OTOBO Ha
CBUM KOHTHHEHTHMA, a PENpOAyKIHje CTUKA Ha-
nase ce y haukum yudenunuma.

- IIpe Opyror ceerckor para y Kosauwmnu je
nocrojaino yapyxee ,[Iokpok®, mTo Ha croBad-
KoM 3Hauu ,Hanpepnak® Ty cy ce, y Jomy Kyi-
Type, 3UMH OKYIUUbAJIH JbYyOH, XeHe Cy Be3Jle, My-
IIKapL Y UT'PaJY IIaX U IIOHEKO je cIMKao. Maxom
Cy mpecauKaBald MOTHBE ca KajeHAapa U pas-
[VIefHULA, KOju Cy cTu3anu u3 Beorpaga u Ho-
Bor Capma. Cnukanu cy ¥ rOHAOJIe, pOMaHTHYHe
3aMKoBe, adppuuke XuBoTHIbe. Kana je KoBauwm-
na odenexkasana 150. pohennman, 1952. rogune,
JIOKaJHU CJIMKapu HU3JIOKWIM Cy CBOje CIIHKe, a
3amas3uo Ux je maH4yeBayku yMeTHUK Crojan Tpy-
Muh. YBuneBIIN BUXOB TaleHAT, IPESJIOKHO UM
je ma mpoMeHe TEMATHUKY U IOYHY [ia CIINKajy OHO
LITO BUAE U HOCE Ha AYIIH, fa CIIUKAjy CBOjy CBa-
KOMHEBUIY: paj Ha mUBH, noMahe kuBoTHIbe,
pKBeHe obnyaje - odjammaBa gupekTopKa [a-
nepuje AHa KonHaj Bapua.

TFanepuja u
HOPUAPYXUIHN Cy jOj Ce U APYyru caukapu. [Jo ma-
HAac HUKO HUje yCIeo fa odjacHu Taj peHOMEH -

OTKYA Y jenHoj manoj KoBaunnu, koja dpoju oko
6.400 >xuTespa, TOMUKO TaleHTOBAHUX JbYAH. JIu-
KOBHM KPUTHYapU MOKYyLIABaIU Cy Aa ra IpoTy-
Made HOCTAJITHjOM 3a 3aBU4ajeM, 3a CIIOBAYKOM,
anu YubeHuna je, npuMehyje nupexTopka, ga cy
oBU Jbynu poljenn y KoBauumu, Koja je lUXOB je-
OWHU 3aBUYaj U MHcnupanuja. Takohe je 3auu-
MJpUBO fa CroBaly y APYTUM CpefiMHaMa, na HU
y camoj Cl1oBaukoj, HeMajy YMETHUYKY TPagHUIU-
jy HaUBHOT CJIIMKapCTBa.

Kapa cy moyumwanu, Jan Cokon u MapruH Ila-
JyIIKa HUCY MO3HABaJIU aKafieMCKe KOHCTPYKLIH-
je cnuka, dam Kao HU OHM Koju he UM ce mpu-
OPY>KUTH ¥ IOCTAaTH INo3HaTu: Muxan Bupem,
Bnagumup Bobow, Maptus JoHam u Jan Kiwbazo-
Bul. Mmnak, Haj3HAYAjHUjU MPENCTABHULU KOjU
cy 3ampaBo npocnaBuiau KoBa4yuiy mupom cBe-
Ta dunu cy MapTus JoHam u 3ysana Xanynosa,
nosHaTHja kao Mama 3ysaHa. OBe ropuHe l'ane-
puja y KoBauunu odenexasa 100
ropguHa of pohjerma MapTuna Jona-
1a, KOjH je CBOj Lle0 BeK IPOBEO Y
pOHOM MeCTY, CBe 0 cMpTH 1996.
Kop era je omasno CBeTCKH [IeT-
cerT, a JoHalI ce NOMMCUBAO ca He-
KUM OJl HajUHTPUTAHTHH|UX JBYAU
cBor foda. OH ce cMaTpa YOBEKOM
KOjH je HAauBHYy yMeTHOCT Mase Ko-
BauMlle U3BEO y BEJIUKHU CBET, KOMe
AaHac y OTIyHOCTH NpUIIaja.

3aHATCKe MOPOJHIE, UMAO je 3aBp-
IIeHa CaMO YeTHPH pa3pefa OCHOB-
He IIKOJIe ¥ KYPC 3a MOJbOIIPUBPEN-
HHKe, alli je OMO CaMOyK, Kako y
CIIUKapCTBY, TAKO U y4EHY je3HKa.
Buo je monurnora, a npema pedu-
ma AHe KonHaj Bapue, npuyao je,
OCHM CJIOBAYKOI' U CPICKOT, U €H-
rieckd, GpaHIycKky, utanujancku U mahapcku.

IToyeo je ma cnuKa y ABajieceT MPBOj TOAUHM.
TOKOM IUIOAHOT YMETHUYKOT pajia, u3Jjiarao je Ha
Bulle of 450 caMoCTaTHUX U KOJIeKTUBHHUX U3J10-
x0u. Bro je 1odUTHUK BHCOKUX MeljyHapomHux
YMETHUYKHX [PU3HAKa U IPUMHUO K/bydeBe He-
KOJIMKO eBpOICKUX rpagosa. ITopen CanBapopa
Hanuja u Penara TaTyca, mOOUTHHUK je 3maTHe
Mefiajbe Ha BeJTUKO] MeljyHApORHO] U3TTOKOU 1p-
Texxa y Uranuju, 1978. ronusne.

OvpekTopka
lanepunje AHa
XXonHaj bapua

The Director
of the Gallery,
Ana Zolnaj Barca
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When they were starting out, Jan Sokol and
Martin Paluska had no knowledge of academic
painting, and neither did the ones who followed
them and also made a name for themselves:
Michal Bire$, Vladimir Bobo$, Martin Jonas,
and Jan Knjazovic. However, the best-known
painters who indeed made Kovacica famous all
over the world were Martin Jona$ and Zuzana
Chalupova, also known as Mama Zuzana. This
year, the Kovacica Gallery is marking the 100%
anniversary of Martin Jona$’s birth, who spent
his entire life in his birthplace, until his death
in 1996. Many international celebrities came to
meet him and he kept in touch with some of the
most intriguing people of his time. He is seen as
the man who brought the naive art out of little
Kovacica and into the world, which is where it
belongs today.

JONAS CAME FROM A FAMILY OF peasants and
craftsmen. He completed only four grades of pri-
mary school and had agricultural training, but
was self-taught, both in painting and in foreign
languages. He was a polyglot, and according to
Ana Zolnaj Barca, in addition to Slovak and Ser-
bian, could also speak English, French, Italian,
and Hungarian.

He started painting at the age of 21. Through-
out his fruitful art career, he had more than 450
independent and collective exhibitions. He won
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significant international artistic recognitions and
was given the keys to several European towns.
Together with Salvador Dali and Renato Guttuso,
he received the gold medal in a great internation-
al exhibition of drawings in Italy in 1978.

He was visited by famous actors, including Ur-
sula Andress and Sofia Loren. The recently de-
ceased Alain Delon spent three days in Jona$’s
home with his then wife. Since their son, Antho-
ny Delon, was born nine months later, Jonas jok-
ingly said that he was also from Kovacéica. Delon
bought three Jona$’s paintings in 1969, and Ur-
sula Andress purchased seven.

- Martin Jona$ painted people with extreme-
ly large feet and hands, and with rather small
heads. He wanted to convey that the life of farm-
ers is difficult, and that it requires strong hands
and feet. When he was explaining to the journal-
ists why his characters had small heads, he used
to say that when he was a child he loved to kneel
under the table and observe his parents. From
that frog’s-eye view it seemed to him that they
had extremely large feet and hands, but small
heads - explains the Gallery director.

Large feet are also symbolic of the firm bond
between humans and the nature and soil they
cultivate, just like the large corn cobs and pump-
kins, also frequently used symbols in Jonas’s
paintings, hint at the fertility and richness of the
Banat soil.

This year, the Gallery of Naive Art in Kovacica is celebrating the 100th anniversary of
the birth of Martin Jonas, the painter who spent his entire lifetime in the town where
he was born. He was visited by international celebrities, and kept in touch with some
of the most intriguing people of his time. He is considered to be the person who
took the naive art of little Kovacica out into the world, where it belongs today
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Kop wera cy y moceTy 00/1a3UIu IO3HATH [TTyM-
uu, usmehy ocranux Ypcyna Aupgepc u Codu-
ja JlopeH, a HeIaBHO NMPEeMUHYIU Tiymal AJleH
JenoH SopaBHoO je ca TagauboM CYIPYroM TPU
paHa y Jonamesoj kyhu. ITowro ce mocie meBeT
Mecenu poaruo AHTOHU [lesloH, JoHal ce IIajuo
na v o npunaga Kopauunu. [1e1oH je KyIuo Tpu
JoHamese cnuke, 1969. ronuHe, a Ypcyna Aumepc
UX je UMaJa cefjaM.

- MapTuH JoHam je cIMKao JbyAe ca U3Pas3uTo
BEJIMKHUM CTOMAaNMMa M IaKkaMa, a MaJuM rJaBa-
Ma. THMe je XTeo [a yKaske Ha TO [ia je KHUBOT
MOJbONPUBPEHMUKA TEXKAK, 34 Hhera Cy noTpedHe
cHaxHe pyke u Hore. Odjammasajyhu HoBHHA-
pHMa 3aLITO OB JINKOBU MMajy CUTHE [JaBe,
FOBOPHO je Aa je, Kaja je 1o feTe, BOIEO A Iy4YH
HCIIOZ, CTOJIA U OCMaTpa popuTeibe. M3 xabmpe
HepCcreKTHBe U3TIeAaNI0 My je 1a UMajy U3pasu-
TO BeJIMKa CTONAsNA U PyKe, a MaJie riase — 0dja-
uIhaBa JupekTopka 'anepuje.

Benuka cTomana yjegHO CHUMOONU3Y]y YBPCTY
Be3dy 4oBeKa ca NPHUPOLOM H 3eMJBOM KOjy 00-
paljyje, Kao WTO BEeNUKHU KIUIOBU KYKypy3a U
dyHnese, Takole yecTn cumbonu Ha JoHALIEBUM
CIMKaMa, yKa3yjy Ha IIIOGHOCT U dorarctao da-
HaTCKOT TJIa.

Cnukapka 3ysaHa XanynoBa poljeHa je kao
3ysana KopewoBa, y MOpOAUIIM JTOKAIHOT CTO-
napa. 3aBpIuinia je meT pa3pefa OCHOBHE LIKOJIE
u Beh Ty ce usnBajana TMKOBHUM TaneHTOM. Ka-
CHHUje je ca CyImpyroM >XHUBeJa Ofi 3eMJbOpajibe,
BUHOTpajapcTBa U Myenapcraa. IIpBy CIUKY Ha-
cnukana je Ha 3uny Kyhe, dojama pacTBopeHUM
y mieky. [Ipe Hero mTo je mocrana mpBa CiIU-
kapka y Kosauuiu, duna je HajcnpeTHHja Be3u-
/pa. CryKana je MaxoM Jielly, a Ha CBaKOM IIaT-
HY MOXe Ce YOYHTH [eBojuynua odydeHa y pose
XaJbUHULY, KOjy je 3Bana Karka nnm Kartapuna.
['oBopusa je KaKko je TO HeHO 3aMHUILUBEHO JEeTe,
dynyhu na Huje nmana moromctBa. M oppacre
JbyZe je CIMKana ca fe4juM JIMLUMA, Y CJIOBAYKOj
HallMOHATHO] HOLIKH, CAMO MaJIo BHUILET pacTa U
MyLuKaple ca OpkoBUMa.

y dpan-
yckoj u HeMaukoj, mojaBibyje ce y yMETHUYKUM
YacoMmucHUMa, a jeqHa HeMadka Kyha joj 05jaBiby-
je cnukoBHuuy. Cnene usnoxde y Llupuxy, Hy-
jopky, Jloamony, Beuy. T'opune 1973. cnukapcku
arepe Xanynose y KoBaunuu mocetuo je ¢ppan-
nycku npencenHuk @pancoa Murepas. Buna je
ambdacanop Yuuneda, Yaecka u LpeHor Kpcra
y XKeneBwu, a YHuued je mrammnao pasriefHHLEe
ca MOTHBHMa HEHHUX C/IMKAa y MHIHOHCKHM TH-
paxuma. IIponyroBana je neo cBeT odyyeHa y
CTI0BayYKy HapoAHy Hollky. BaBuna ce u xymaHu-
TapHOM pajfioM M IMOKJamasa CIHKe 3a feuy oe3
ponuTe/bCcKor crapamwa. [Ipemunyna je 2001. ro-

JIENOTE CPBUJE / THE WONDERS OF SERBIA

puHe, a l'anepuja he cienehe roguue opranuso-
BATH BEJIUKY U3JI0XKOY CIIMKA MOBOLAOM CTOTOMM-
LIbUIlE BEHOT poljema.

3ysana XanynoBa je cluKasa IMopef CBOT LIMOo-
peTa Ha ApBa, AOK je KyBaia pydak. ¥ 'amepuju
ce, MOpeJ C/IMKa, YyBa U Hb€H OPUTHHAJIHY LITa-
¢denaj. Maruua crnoBayka u3 Bparucnase pmo-
Ioenuia joj je BUCOKO OMJTMKOBaKe 32 KUBOTHO
peno Rupuino u Metonuje®.

noceTuna u nocaga ,Amnona 114 koja je ce-
Tena Ha Mecel, 3aTUM poK rpymna ,,PonuHrcTOH-
CU, YMj¥ CY WIAHOBHU KYIIUJIM TPH CITUKE, [ITyMall
®panko Hepo, Xyan Kaprmoc u MHoru pmpyru.
Topuiuwe Tanepujy HauBHE YMETHOCTH, 32 KOjy
cy cama BesaHa 22 ciukapa, oduhje oxo 20.000
FOCTH]Y.

- CrpaHne moceruoue, mel)y kojuma je mocra
Kunesa, Pyca, Amepukanana, Hemana u Cno-
Baka u3 CrnoBauke Pernybnuke, HajBuile ¢pacnu-
Hapa TO LITO OBE C/IMKe HOraTor KOJIOpHUTa 3pa-
4e jegHOCTaBHOILINY, TAKO MOXe [a Ce Mpero3Ha
HacJIMKaHa TeMa - CBAaKOLHEBHU >XUBOT JbYLH,
de3 003Mpa Ha TO [a JIM Cy TO TyCKe Ha YIHIH,
paj Ha BUBH WIH 0[J1a3akK Yy LPKBY U pa3roBop ca
KoMuujoM. OBe UAMJIMYHE U HOCTAJITHYHE CIIU-
Ke MOCEedHO UM MpHjajy y LaHALIbe BpeMe Kajia
ce Op30 XXUMBH, TO UX NICUXUIKH OOMOPHU. Pagum
OB[le BUIIe Ofi ABe [lelleHHje U Jparo MU je Kaua
BUIUM Ja Ce Jby[U NOCe ITeT, MIeCT UM CefaM
roguHa Bpahajy. MiMamMo u MHUHH-OUONHOTEKY,
OyLITAMO MY3HKY, FOCTH YXHBajy - Kake AHa
Konuaj Bapua.

dMo cemaMpeceTHX M OCaMECETHUX TOLUHA
OBajfieceTOr BeKa, NHTepecOBame, NMpPHU3Haje, He
nponasu go panac. Y ¢ouny lanepuje Hanasu ce
Bume of 1.000 y/pa Ha mIaTHY, Koja MOCETHOLH
MOTY [VIELATH Ha U3JI0XK0aMa Y 3eMJbU U IIHPOM
cBeta. Huko on 22 akTyenHa cinuKapa Hema 3a-
BpILIEHYy CIIMKAapCKy IIKOJy, CBU U JlaJbe XUBE y
KoBayuum u uMajy pefioBaH I0Cao, Y MOJbONpPHU-
BpefiM WIM MHUMO ke. HauBHUM cIMKapcTBOM
daBe ce YaK ¥ HEKU MOTOMIU Te TPBE reHepaLu-
je, Koja je mpocnaBuia HauBy, peunmo khepka
Jana KmwasoBuna, jeqHor on ocHuBava [anmepuje,
cnukapka AHa Kmazosul, Kao u weHa khepka
Harama.

- On 2012. roguHe pafuMoO Ha TOMe Jia ce KO-
BayMYKa YMETHOCT HauBe Halje Ha YHecKOBOj u-
CTH HEMOKPETHOT KY/ITYPHOT L0Opa U HafaMo ce
ToMe oBe rofguHe. To Ou HaM OaKWIAI0 AMUHK-
CTpaTHBHE IIpoLefype NPHUINKOM OPraHU30Baba
U3JI0KOM Yy MHOCTPAHCTBY, a ponputehe u jom
Behoj BUI/BMBOCTH Hallle HAWBE Y CBETY — KaXe
nupexTopka 'anmepuje.
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My3sej HanBHe
YMETHOCTU Y
KoBauunum

The Museum
of Naive Artin
Kovacica

Gallery, in addition to the paintings, they also keep
her original easel. The Matica slovenskd from Bra-
tislava decorated Chalupova with the ‘Cyril and
Methodius’ high order for lifetime achievement.

THROUGHOUT ITS RICH HISTORY, KOVACICA WAS visited
by many, including the crew of Apolo 11 which land-
ed on the Moon, the Rolling Stones, whose mem-
bers bought three paintings, actor Franco Nero, Juan
Carlos of Spain, and many more. Annually, the Gal-
lery of Naive Art, which now holds paintings of 22

painters, is visited by around 20,000 guests.
- Foreign visitors, mostly Chinese, Russians,
Americans, Germans, and Slovaks from Slova-
kia, are usually fascinated by the can-

The painter Zuzana Chalupovd was PAINTING dor of these brightly coloured paint-
born as Zuzana Korenjova, in the fam- DONE BY ings, the fact that they radiate with
ily of a local carpenter. She completed 19 PAINTERS simplicity and the fact that the subject

five grades of primary school and was
recognised for her artistic talent. Lat-

cultivating the land, viticulture, and
beekeeping. The first painting she ever
made was on the wall of her house,
with colours dissolved in milk. Before
she became the first woman painter in
Kovacica, she was the finest embroi-
derer. She mostly painted children, and
in each of her paintings you can see a
little girl wearing a pink dress, whom
she referred to as Katka or Katarina.
She used to say that she was her imagi-

own. Her paintings also featured adults
who were painted as slightly taller chil-
dren, wearing Slovak national attire,
whereas men usually had moustaches.

IN 1969, HER WORKS GAINED ATTENTION
in France and Germany where she ap-
peared in art magazines, and one Ger-
man publishing house issued her pic-
ture book. She then had exhibitions in
Zurich, New York, London, and Vienna.
In 1973, Chalupovd’s atelier in Kovaci-
ca was visited by the French president
Francois Mitterrand. She was an am-
bassador for UNICEF, UNESCO, and
the Red Cross in Geneva, and UNICEF
printed millions of postcards with the motifs from
her paintings. She travelled all over the world
wearing traditional Slovak costume. She also did
humanitarian work and donated her paintings to
children without parental care. She died in 2001
and next year the Gallery will organise a big exhi-
bition for the 100* anniversary of her birth.
Zuzana Chalupovd painted beside her
wood-burning stove, while preparing lunch. In the
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The manifestation
er, when she got married, she lived off ‘October in
Kovacica' takes
place every autumn,
when the exhibition
of the latest
representative
paintings of all
members takes
place in the
premises of the
Gallery. These
paintings are a gift
nary child, as she had no children of her  to the gallery’s
collection. When
Kovacica was
celebrating its
220th anniversary,
two years ago, 19
different painters
painted a large
painting entitled
‘My Unique
Kovacica' together.
This is a one-of-a-
kind example that
S0 many artists
collaborated on one
painting.

of the painting is so easy to discern
- everyday life of people, whether it
be geese crossing the street, working
in the fields, or going to church and
talking to neighbours. These idyllic
and nostalgic paintings are especially
interesting these days, when life is so
quick, as they offer an opportunity for
a mental break. I have been working
here for more than two decades and I
am glad to see that many people come
back after five, six, or seven years. We
also have a mini-library, we play mu-
sic and the guests love it - adds Ana
Zolnaj Barca.

EVEN THOUGH THE PEAK OF THE naive
art of Kovacdica was in the 1970s and
1980s, according to Ana, the interest
is still high to this day. The Gallery’s
collection includes more than 1,000 oil
on canvas paintings, which visitors can
see in exhibitions in the country and
around the world. None of the 22 repre-
sented painters have any formal artistic
education. They still live in Kovacica
and have steady jobs, in agriculture or
elsewhere. There are also descendants
of the first generation who made naive
art famous, such as the daughter of Jan
Knjazovic, one of the founders of the
Gallery, Ana Knjazovic, and her daughter Natasa.

- Since 2012 we have been working on includ-
ing the naive art of Kovacica in the UNESCO list
of intangible cultural heritage and we are hoping
it may happen this year. This would facilitate ad-
ministrative procedures when we organise exhi-
bitions abroad, and would contribute to a higher
visibility of our naive art in the world - says the
Gallery director.
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ame je Bume! OBa KparTka, alu

mohHa ¢pasa Hajbome omucyje

ocehama cprcke Hanuje HaKOH

Onumnujckux urapa y Ilapusy

2024. Uako cmo ce kyhu BpaTu-
NM ca HeT Mefaba (TP 3/1aTHe, jefHA cpedpHA U
jenHa SpoH3aHa), yIpaBo Cy OBe MIpe [OHeJNe Haj-
BaKHHUje U Oyro YekaHe TpHjymde - modene Koje cy
odeJieXXuie HOBY epy CPIICKOT CIOPTa.

Ia, ocBojeH je mawu Opoj Memaba Hero Ha
nperxonHuM HMrpama y Tokwujy (9). Ha, TadHo je,
“Manu cMo paneko Behu dpoj yuecHuka Hero y
Janany npe tpu ropuue (113 Hacmpam 86), anu
Hrpe na CeHu cy HaM AOHeJe HEIUTO [pYyro, He-
IITO HOBO, HEILITO Apyrauyuje U HajfacBe HEIITO
AyTo YeKaHo.

HapaBHo, peu je 0 3/1aTy y MYIIKOM CHHIJY
y TEHHUCY KOje HaM je CBUMa MOJapuo Hajdormu
urpay y ucropuju - Hosak Hokosuh. 3natom ce
OBeHYa0 HaKoH mobefe y enckom ¢uHamy mpo-
tus Kaprnoca Ankapasa y nBa cera (7:6, 7:6). OH
je y cBOM IeToM HacTymy Ha HajBehoj cBeTCKOj
CMOTpPH CIIOPTa OCBOjHUO OHO LITO je TOJUKO XKe-
710, OHO 33 YHUM j€ TOJIUKO XY[€0 ¥ OHO LITO MY
je jemuHO HemocTajano y dmaro pedeHo doraroj
KOJIEKLIUjH ycIiexa U Tpodeja. A Ty Hberosy, Lie-
CHAeCT roAMHA Ayry 00pdy M NaTHy ca BbHUM je Ha
HeKH HaYWH IPOXHUB/BABAO U CPIICKH HAPOJ, KO-
jeMm ce HoBak 1 0dpaTro HAKOH IITO je OKO BpaTa
CTaBHO 3JIaTO.

,3ajenHo, BepoBanu cMmo y Hemoryhe. Hako
caM ja Taj KOjHu AP>XXKH OBY MeJajby, KeJIUM fia CBa-
ku CpduH 3Ha fa npunana ceuma Hama. OBo MU
je HajBehu ycmex y kapujepu!”, kaszao je 4oBek
KOjH MMa OCBOjeHe 24 TpeHJ, CJIeM TUTYJIe U KOjU
OpPXHU peKopJ II0 BpPeMeHy IpOBeJeHOM Ha
IPBOM MECTy CBETCKe JIHCTe TeHHCKHUX
npodecronanaua. [lan kacHuje HoBak o
je pasroBapao M3a 3aTBOPEHHX BpaTa
ca CPICKHUM BaTepIONIUCTHMA Y fAeTH-
KaTHOM MOMEHTY Ipef 4eTBpTdUHA-
Jle ca HeO4YeKHBaHO (paBOPU30BAHOM
Ipukom. Jakwmuhes ron ca mona
daseHay Imocienmoj CEKyHAHU 32
12:11 1 KOHAYHHU eNusIor Ba-
TEepNojo TypHHUpPa 3HaAMO
- ondpamweH je TPOH H
HAaCTaB/beH 3JIATHU HU3
Koju Tpaje ox Puja 2016!

cama OJIUM-
MHjCKO 371aTO M y KOLIAPILH.
Yunwuno ce ga cy urpe y Ilapusy,

ca Hajbo/BMM KOIIapKAlIeM [UIAaHeTe
Hukonom Joxkuhem y Tumy, ynpaso
Ta Ayro 4yeKaHa IIaHCa fa Ce JIOMHU-
HaHTHUM aMepHUYKHM KOIlapKallM-
Ma IoKBape IlaHOBU. M He camo
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Bartepnono
penpeseHTauuja
Cpb6buje Tpehu
nyT y3acTonHo
je ysena 3nato
Ha ONMMNKUjCKUM
urpama

The Serbian water
polo team has won
gold for the third

consecutive time at
the Olympic Games

wuMa, Beh u Herdnukcy, koju je demexuo cse
IITO Ce [eMAaBaio ,,0CBETHUYKOM OPUM THMY U
CIpeMao JOKYMEHTapHY cepHjy Koja he mpen my-
dmuky 2025. rogune.

U cBe je MLUIO KA0 IO JIOjy, IUTO &1 peKao He-
paBHO npeMuHynu Bopa Yopda y jemHoj cB0joj
IIeCMH, U TO CBe 0 HeKoT 37. MUHyTa. AJIU CHare
[la caH MOCTaHe jaBa UIAK HUje OUIO...

,V3rydunm cMo yTakMHILy, TELIKO HaM je OHIIo
mocse Tor moay$uHana jep cMo fodpo urpanu
36 MUHYTa, 1 OHA CMO MAJIH, MPOMAIIUITH
HeKe OWUTHe IIyTeBe, MAIO HEKUX CYAH]-
54_ CKUX OfIyKa.. MU CMO HajBHIlle KPUBHU
jep cmo manu, $U3MYKHU IIpe CBera, HU-
CMO ORMTpanu LOOpO THX MOCTENHHUX
nap MUHYTa ¥ Y3 TO, LOLUIO je 4O IpPeo-
Kpera. Bamr HaMm je TO Temko nano, UCKpe-
Ho. To Beue, u neo cinepehu nau je duo
jako Texkak. Anu, KanuTeH borgaHo-
Buh Hac je murao, gomwao U pexao:
'"MomMuuy, aaj fa 0CBOjUMO Ty OPOH-
3y. Buhe Ham nemo, Becennhemo ce
u yxuaTdu. OQUrpanu cMO BPXYH-
CKy YTAKMUIY U Caji HaM j€ TEeLIKO,
anu ako ysmemo dponsy Suhe
. cBe nemno', npuceha ce wian
b CPIICKOT OpOH3aHOT THUMa
Ormwen Modpuh Ha mouer-
Ky pasrosopa 3a ,Jlumnoc
| Marasun’.

i i1 U duiio je nemno.
Buiio je v KBaJUTETHO,
duII0 je TOTOBO caBple-
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»» SACYHCUIU
CMO0 ga

ce uocJe
cujaceiu
megasba
Hahemo u
HaA 080M
Hajeehem

uoCcCumony”

' | namup Mukey

SAfter
S0 many
meoals, we
deserved
to win the
Olympic
golo”

DAMIR MIKEC

ess is more! This short but power-
ful phrase best describes the feelings
of the Serbian nation after the 2024
Paris Olympics. Even though our ath-
letes came back home with five med-
als (three golds, one silver and one bronze), it was
these games that brought us the most important
and longest-awaited triumphs - the victories that
marked a new era in Serbian sports.

Yes, fewer medals were won than at the Tokyo
Games (9). Yes, it is true that we had much more
athletes than three years ago in Japan (113 against
86), but the Games on the Seine have brought us
something else, something new, something differ-
ent, which we had been expecting for a long time.

Of course, we are talking about the gold med-
al in men’s singles in tennis, won by the Tennis
GOAT - Novak Pokovi¢. He defeated Carlos Al-
caraz in two straight sets (7:6, 7:6) in the epic fi-
nal. In his fifth appearance in the biggest event
in international sports he won the medal that he
had desired so much, the only one missing in his
abundant collection of successes and trophies.
This 16-year-long struggle and suffering was in a
way also felt by the Serbian people, whom Novak
addressed in his first speech with the gold medal
around his neck.

“Together, we believed in the impossible. Even
though I am the one holding this medal, I want
every Serb to know that this belongs to all of us.
This is the biggest success of my career!”, said the
man with 24 grand slam titles who holds the world
record for the number of weeks spent as No. 1. One
day later, Novak talked behind closed doors with
the Serbian water polo team at a delicate moment,
before the quarter-final match with Greece, the un-
expected favourites. We already know everything
there is to know about Jaksic’s last-second goal from
half-court for the 12:11 win and about the final out-
come of the water polo tournament - the title was
defended and the cycle of golden medals that start-
ed back in 2016 at the Rio Olympics went on.

THE OLYMPIC GOLD IN BASKETBALL HAS long been
awaited, even dreamed of. It seemed that the Paris
Olympics, with the best player on the planet, Niko-
la Joki¢, was the opportunity we had been waiting
for to puta dent in the plans of the dominant Amer-
icans. These were not only their plans, but also
Netflix’s, as the company was recording everything
surrounding the ‘redeem team’, in preparation of a
documentary series to come out in 2025.

And everything was going smoothly, to quote
the recently deceased songwriter Bora Pordevic,
until the 37th minute. Unfortunately, we lacked
strength to make the dream a reality.

“We lost the game. It was difficult after the
semi-final because we played well for 36 minutes
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and then we fell. We missed some important shots
and there were some questionable referees’ deci-
sions. We are to blame because we did not play well
physically, we underperformed in the last couple
of minutes and that is when they turned the game
around. Honestly, it was very difficult. The evening
and the entire next day were very hard. But, Bog-
danovié, our captain lifted our spirits; he came
in and said: ‘Guys, let’s win the bronze. It will be
great, we'll have fun and enjoy ourselves. We played
a great game and now it’s hard, but if we get the
bronze, everything will be alright’, remembers the
member of the Serbian bronze-winning team Ogn-
jen Dobri¢ in conversation with Dipos Magazine.

And it was nice.

The players played a remarkable, almost per-
fect bronze-medal match against Germany (93:83)
and ultimately had plenty of reasons to celebrate
across several locations in the City of Light.

“We somehow found the strength, fought for
the medal and it was really beautiful. It is a differ-
ent feeling compared to the silver medal from the
World Cup, when everyone was sad. Did we have
an additional motivation to settle the score with
the Germans for that defeat? Yes, we did. There
were nine of us in the team from the World cup
and we decided that it was time for a payback.
This was the ideal scenario for the end.”

It was not just the medal that thrilled basket-
ball lovers in Serbia. They also loved seeing how
happy the players were during the long celebra-
tion after the bronze-medal match, which culmi-
nated in the medal awarding ceremony when the
players were all smiles.

“Had we been in the final we would not have
been able to celebrate like that. This added a
whole new level. The time together, the camara-
derie that we had was amazing. I have fond mem-
ories of the entire tournament, regardless of the
loss to USA. Yes, it would have been a historical
accomplishment if we had won, but it is what it
is. I am not too sorry. I feel bad, but I do not want
to cry about it.”

HOWEVER, A YOUNG ATHLETE FROM BELGRADE did
shed tears - Aleksandra Peri$i¢ (22), competitor
in taekwondo. It was a combination of tears of
joy for the fact that she won an Olympic medal
and sadness because of the loss in the final. In the
end, this girl who almost always smiles, looks on
the bright side of her experience in Paris, because
it was a long road.

“The road was filled with challenges, just like
for everyone else. [ had a major knee surgery and
took a one-year break, and then things turned
around in 2022. That is when I beat Olympic
champion Matea Jeli¢ and won a medal at the Eu-
ropean Championship. I also changed categories




HO Ha TepeHy npoTuB Hemauke y maTuHe TepMu-
Hy (93:83) 1 Ha Kpajy IPUIUYHO Beceslo, Ha HEKO-
JIUKO JoKanuja y 'pany cBeT/IOCTH.

,HalIlUIK CMO HeKaKo Ty CHary, U3dopuiu ce 3a
Ty Me[a/by U CTBapHO je duno mpeneno. U yru-
cuy Cy ApPyraduju y OfHOCY Ha OHO cpedpo ca
CBeTCKOI NIPBEHCTBA, Tajia Cy CBH OWJIM TY>XHH.
Ia nu je duna qogaTHa MOTHMBAIIM]a [Ia CE€ peBaH-
mupamo Hemiuma 3a taj mopas? Jecre, duio je u
Tora. 3aTo LITO HAC je OMJIO UCTHX [I€BET Y eKUITH
u npudanu cmo Mmeljy codom ma mopamo ga um
BPaTUMO M OCTaBUMO 0e3 Mefabe. M To je buo
WeanaH CLeHAPHO 3a Kpaj.”

M Huje camMo Ta OCBOjeHa Mefa/ba pasraju-
na bydutebe komapke y Cpduju, seh je cuma
BUMa I0CeOHO Apara u npociasa Koja je y [apu-
3y mocie Tor meda 3a Tpehe mecto Tpajana des-
MaJjio feceT CaTH, a 3aBpIINJIa Ce Pa3UIPaHUM U
HacMejaHUM H3JIaCKOM Ha IOCTOJbeE.

»a cMo yuuiu y puHasie He DMCMO MOIJIN TaKO
pa cnasumo. To ce JOXATHO MOAUIIIO HA jOII HEKU
Behu HuBO. To craBibe, TO 3aj€IHUILTBO KOj€ CMO
HMajH je HeBepoBaTHO. Ma, Lleo Taj TypHUp, U
nopef TOr mopasa of AMeprKe MEHH je y JIeloM
cehamwy. Ja, duno du ncropujcku ga cMo mode-
OUIH anu mTa je Ty je. He sxxanum npesue. Kpu-
BO MH je, ali He IIaYyeM AaH-faHac.”

mnane Beorpahanke -
TaeKBOHAUCTKUIbe Anexcauape Ilepumuh (22).
M To MHKC cy3a - pagHOCHHULIA 300r ocBajarma
OJIMMIIMjCKe Mefiajbe, Te Cy3a Tyre 30or mopasay
¢unany u rydurka snara. Ha kpajy, roroBo yBek
HacMejaHa JIeBOjKa Ha MapHCKO UCKYCTBO Iefia
ca Be[ipHje CTpaHe jep MyT je dUo Ayr...

,DHO je TPHOBHUT Kao U CBa4dWju, Of BeJIUKe
ollepalyje KojJeHa U Iay3e FOAMHY faHa, Ia [0
BelIMKOr 0dpra curyauuje 2022. rogune. Taga
cam y dopbu 3a menapy Ha EBpomnckom mnpseH-
cTBY modefuiia OJMMIHNjCKY WAMIMOHKY Marey
Jenuh. A durmo je u pasHUX IIpOMeHa KaTeropu-
ja u HacTaBka pehjama Benukux Mepnaspa, ma eTo
OBe Kao0 HeKH LuIar Ha TopTy. Hucam curypHa fa
MOry fia HadpOjUM CBe eMoLUje KOje Me 00y3my
Kajla ce CEeTUM TPEHYTKa Kajia cam yuuia y ¢puHa-
Jle ¥ UMaJla CUTYPHY MefaJby, HHje MU jollI pea-
Ha C/IMKa y [IaBU. AJM 3HaM [a caM HeH3MepHO
3axBaJIHa Ha CBEMY LITO Ce [IeCHII0”, PeKJIa HaM je
Anekcangpa [Mepummwuh.

0OHMYHO [eluasa ca cpi-
CKHUM TaeKBOHAOM Ha OJMMIHjCKUM UIpaMa of
2012. roguHe - cUrypHa Mefaba. Mnak, NIpUTHU-
CaK HaKOH IMeH3UOHHCamwa YCIEeUIHUX KOJIeruHHU-
na Munuue Maunuh (nBa 3nara, Jloumon u To-
ko) u Tujane Borpanosuh (cpedpo y Pujy) duo
je mpucyraH u ocehao ce y Basnyxy.
,Taj mputucak xoju cam ocehana me je yjen-
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HO M BYKao fa dyneMm 0osba, a TIaBHU PAaslior je
HAPOZ KOjH XeJIUM ia YIMHUM HOHOCHUM. CBe y
cBemy, Urpe cy cTBapHO Ouiie He3aDOPaBHO HC-
KyCTBO U HajiaM ce fia he ce 0HO MOHOBUTH, HC-
Ipudasa je Hallla MIafa Haja TaeKBOH/A.
Anekcannpa IMepumuh kaxe fa je mocedHo uc-
KycTBO O1o U dopaBak y ONMMIIH]CKOM Ceny, e
je jemMHCTBeHA NMPUIMKA [a Ce pa3Memwyjy UCKY-
CTBa Ca CIIOPTUCTUMA U3 JPYTUX AUCHUIUIMHA!
WYobdo... To je 3aucTa HeIwITO HOBO, Apyraduje
Ofl OCTalMX TypHHUPA 300T KONUYMHE JbYLOH, aM-
OujeHTa, HEKAKO AOCTA O30WIBHHUjU TYPHUP OF
octranux. Hucam TonWKO mpoBofuia BpeMme HU
ca KUM [10 naHa dopde, duia cam $pokycupaHa Ha
OHO WITO Cleny, anu mory pehu ma cam cTBapHo
cpehHa mwTo caM MMana NPUIKNKY [a JelUM Ipo-
cTOp ca TakBUM Jpynuma. lllTo ce Hamle, cprcke
3rpajie y cey TU4e, CBU CYy IPU3EMHH, U OUIH Cy
Ty Ia Me MOCABETY]jy U CBH Cy MOMPHUINYHO CIIO-
KHH, IITO ce MeHH MHoro ceubja. Benuka mu je
YacT LITO caM MMaJjia NPWIMKY [a pasroapam
ca BHUMa, OHM Cy MU MOXZA OCTABUIHM HajJIeIIIN
yTHcak Ha 0BUM OJUMIIHjCKUM UTrpama.”’

HajBHILIE
BpeMeHa IpoBeo y ONIMMIIMjCKOM CeJy M ca KOjUM
je Anekcannpa Takohe pasrosapana je Damup Mu-
ker. OH je CBOj ONIUMIH]CKH CKOP U cpedpo us To-
KHja [10jayao 3/1aToM, U TO eKMITHUM, Y 1apy ca Ko-
JIETHHULIOM U [IpHjaTe/bUIoM 30paHoM ApyHoBuh.
,3aCIy>KUJIM CMO fia Ce IOCJe CHjaceT Mefa-
/pa Haljemo U Ha oBoM HajBehem mocTomy U fa
MMaMO OKO BpaTa HelLITO HajBpeaHHje LITO MOXe
y CIIOPTY [a ce 0CBOju’, Kaszao je MuKel HaKOH
jemHOr O ApaMaTW4YHUjUX (UHANA Y HUCTOPHjU
CTpe/bavykor CIOpTa.

OrtbEH AOBPUTR

~We
somehow
founo the
strength,
fought for
the meoal
ano it
was really
beautiful”

OGNJEN DOBRIC
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several times and won medals at different inter-
national competitions, but this is now the icing
on the cake. I am not sure I could list all of the
emotions [ feel when I remember the moment I
qualified for the final and secured a medal. I still
cannot grasp the whole situation. But I do know
that I am extremely grateful for everything that
happened”, Aleksandra Perisi¢ tells us.

What happened was that which normally hap-
pens with Serbian taekwondo in the Olympic
Games since 2012 - a guaranteed medal. Howev-
er, the pressure after the retirement of her suc-
cessful former teammates Milica Mandié (two
golds, London and Tokyo) and Tijana Bogdanovié
(silver in Rio) was felt in the air.

“The pressure I was feeling also pushed me to
do better, and the main reason is that I want to
make my people proud. All in all, the Games were
a truly unforgettable experience and I hope I get
the chance to do it again”, says our young and
promising competitor.

Aleksandra Peri$ié says that it was a special ex-
perience to just spend time in the Olympic Vil-
lage, where she had a unique opportunity to share
experiences with athletes from other disciplines:

“Wow... That was really something else, differ-
ent from other tournaments because of the num-
ber of people and the atmosphere. It was a much
more serious tournament than others. I did not
spend plenty of time with anybody before the day
of the fight, as [ was focused on what was coming,
but I can say that I am truly happy that I had the
opportunity to share the same premises as such
people. As for the Serbian building in the vil-

AnekcaHapa Mepuwmnh/Aleksandra Perisi¢

m

lage, everybody was down-to-earth and they were
there to give me advice and we all got along really
well, which I loved. I felt honoured that I could
talk with them and they are maybe even the best
thing for me in these Olympic Games.”

ONE OF THE SERBIAN ATHLETES WHO spent the most
time in the Olympic Village and was there to ad-
vise Aleksandra is Damir Mikec. He added a gold
medal to the Olympic silver he won in Tokyo. He
won the gold with his teammate and friend Zorana
Arunovic.

“After so many medals, we deserved to win the
Olympic gold, the most valuable medal in all of
sports”, said Mikec after one of the most dramatic
finals in the history of Olympic shooting.

Dramatic is a term that fails to describe the
manner in which the Serbian duo managed to
‘shoot’ the gold against such a cold-blooded com-
petitor as Yusuf Dike¢ from Turkey.

“It was a very hard match, we started poorly,
but it ended the way we wanted. I took my last
shot in the medal-deciding series and just turned
around and saw people celebrating. I heard them
shouting that we had won gold! We just turned to
each other, hugged, and cried tears of joy.”

Mikec and other Serbian Olympians were also
greeted by the celebration held in front of the As-
sembly of the City of Belgrade. From the balcony
they could see an endless river of people, thou-
sands of Serbian flags and many lit flares.

“THANK YOU FOR BELIEVING IN US at times when we
did not believe enough in ourselves. This medal




Mapa, gpama je MOX[ga M Oiara ped 3a OHO
KaKO je CPICKH ABOjal YCIIeo Aa ,ymyua’ 371aTo
U TO NPOTHB XJIA[HOKPBHOT XUTMEHA Ca PYKOM y
yeny, TypunHa Jycyda [Jukeya.

»,Meu je 810 BeoMa TeXak, JIOLIE CMO MOYeNH,
any cMO Ha Kpajy ounu oHu npaeu. Onaano cam
[OC/Ie Y XUTAL, OCHOBHOT [IeN1a TJi€ C€ ORYYYjy
Mmepame. Okpehem ce u Bugum genupujym. Kaxy
Mmu: 3a 3nato! CaMo CMO ce OKpeHyIIH, 3arpJiuiy,
Cy3e pamoOCHHULE...

Oenupyjym je MuKena u octase CpIcKe oJuM-
nujue novyekao W wucnpen CKyNIITHHE rpaga
Beorpana, ca uujer cy SaskoHa MOIJIM [a BUAE
HenperiefHy peKy JbYAH, XUbajie CPICKUX TPO-
50jKu ¥ conunaH 6poj yna/beHUX SakibH.

Hac OHJa Kaja
MH HHUCMO [JOBOJBHO BepoBasu y cede. OBo HHje
camo Hamma mefasba Beh cBakora of Bac”, pekia
je 3opana Apynosuh ca dankoHa.

A 0 TOM DaNKOHY U [[€JIOM TOM UCKYCTBY AJeK-
cauppa Iepumuh je 3a ,JAumoc marasun” pekia
cnepehe:  Hajmenum MoMeHaT cBera oBOra OKO
OMU 3ampaBo MOXMA U jecTe Taj U3nasak Ha dan-
KoH. Kaja caM Bupena cBe Te Jby[e KOjH Cy LOLLIN
Ty 300r Hac cTBapHO caM duia ofyuwes/beHa. To-
nuko cpehHa 1 momaro ynnamena y ucto Bpeme.
MHoro camMm MM 3axBajHa Ha TOM [l1049eKy, YBeK
MM caMa MOMKCA0 Ha TO U3MaMU OCMeX Ha JIMIIe.
[IpoBoK ca OCTaIMM CIIOPTUCTHMA OHO je BeoMa
npujarad u Beceo. Tonuko cpehHux /bynu Ha jen-
HOM MECTY, y3 Halll HAPOJI U Y CBOjOj AP>KaBH, MHU-
CJIM [a He MOCTOjH JIEMIa CTBap of Tora.”

Came Onumnujcke urpe y Ilapusy nporexie y
CIEeKTaKylIapHOM MaHHpy. HakoH eKCLeHTpHY-
HOr oTBapamwa Ha penid CeHH, KOje je MOMPHUITHY-
HO MOKBapwia KHIIA, TAKMAYAPCKU OaHU (BUX
18) obenexxeHU Cy OMIMYHOM OPraHU3aLUjOM H
obaparmeM OpojHux pekopma. M To je oHO wWTO
rOTOBO CBaKe HOBe UI'Pe IOHECY U OHO LITO OBaj
crnoprcku porahjaj uMHHM BpxyHLIEM Kapujepe
CBaKOT CIIOPTHUCTE.

,He Moxe To fa ce mopenu Hu ca 4uM. To je
CTBapHO BpxyHal cnopTa! M To He caMo KolIapke
y MOM ciy4ajy, Beh cBakor cmopra u caH CBakor
CIIOPTHCTE je fa OCBOjU Mepaby Ha Onumnuj-
CKMM urpama. Ja cam to cpehom noxxuseo u mory
pehu ma je majnmenumm ocehaj. Lleo Taj yrucak,
IleJla Ta OpraHM3aluja, 1jeo rpan y ToMme.. Ma
BpX, Behe op Tora Hema!”, nopaje Orwen Oodpuh.

MehyTum, BenuuMHa MMak y KOHAYHOM cCaj-
Oy ¥ Te Kako uMa ytuuaja. M gampe Baxku cTapo
MPAaBHIIO — BEJIMKA 3€MJba - j€JHAKO BEJTUKH OPOj
Mefiaspa, I1a Cy Ce U OBOra IyTa IJIaBHY ped BOAU-
ne Cjepumwene AMmepuuke [Ipxase ca 126 u Kuna
ca 96 menapa. MHaue, 00e 3eMJbe Cy OCBOjUIIE 110
TayHo 40 31aTHUX ofjindja.

Tom 10 HajycnemHUjUX y4eCHUKA Ha JINCTH I'Ae
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ce HajBULIe BpefHYje 37aTO a HajMamwe OpOH3a,
jow yuHe Jamau (45), Aycrpanuja (53), pomahun
®pannycka (64), Xonauauja (34), Benuka Bpura-
Huja (65), Jyxxna Kopea (32), Utanuja (40) u He-
Mmauka (33), tok ce Cpduja HA TOj MTUCTH HaNIA3U
Ha 27. MECTY IUTO je HajOO/bU PE3YITAT Y PErHOHY
(XpBarcka 31. mecto, CnoBenuja 34. MecTo, 0OK
cy octany, nonyt LipHe 'ope u CesepHe Make-
[OHHje ocTanu de3 Mefasba.

110 CTaHOBHU-
Ky, Cpduja 3aysuma 33. MeCTO y CBeTy ca Mepa-
jboM Ha cBakux 1.321.033 craHOBHHUKA, NOK TON
3 Ha 0BOj NIMCTH YMHe NpBoIulacupaHa ['peHana
(56.289), Oomuuukancka Penydnuka (67.408) u
Cewnr Jlynwnja (92.050). Xpsarcka ca 550.805 cra-
HOBHUKa Ha jeHy OCBOjeHy Mefia/by 3ay3UMa BHU-
coko 12. MecTo y 0BOj KaTeropuju, 1ok je CioBe-
Huja 16. ca 707.983 rpahana no opnuyjy.

Kapa je ped o reHepaJHOM VTHCKY He(ycIiexa)
Cpbuje Ha Urpama y [lapusy y KOHTEKCTY mope-
hemwa ca npyrum ppxaBama, Cpduja ce Hanasu y
[0Opoj MO3UUHUjU ¢ 003UPOM Ha HEeHy UCTOpHU-
jy 1 Opoj cTaHOBHHKA, HAKO Ce€ HEe MOXe MEPUTH
ca Behum cnoprckum cunama momyr CAJ wiau
Kune. Melytum, y cmopToBUMa NONyT BaTeprona
u crpepamTBa, Cpduja mokasyje JOMUHALHU]Y U
KOH3UCTEHTHOCT Y OCBajawby Mefaba. OBaj TpeHN
je cnuyaH mpeTxofHUM lrpama, rme cy cpmcku
CIIOPTHUCTH PEAOBHO OCBajad Mefa/be Y TAMCKUM
CIIOPTOBHMA, LITO je KapakTepucTuka koja Cpdu-
jy uanBaja opn Behux cmoprckux Haumja. Tu ycme-
CH Cy 3ampaBo CBOjeBpCHa MIyCTpanHja Haluje,
KOja, HaKo MaJia 1o Opojy CTAHOBHMKA, UMa BEJIH-
KO CpL€ U HEMOKOJIED/bUBY CIIOPTCKY TPALULH]y.

Ca oBuMm pocturayhuma, Cpduja He camo ma
HacTaBba [a I'pajd CBOj CIOPTCKHU HJIEHTUTET
Beh U ma MHCnMpHILE HOBe reHepaluje CIOPTHU-
cra. [IyToBamwe CpICKUX cropTHcTa Ha ONUMIIHU-
janu y [Tapu3sy 2024. Huje caMo XpOHOJIOTHja TI0-
dena, Beh u cumbon Ayxa, yHOPHOCTH M CTPACTH
Koju mokpehy jenny Hauwjy xa Benukoj cnasu,
wro je mpumerno u ,Hbyjopk tajmc”: ,Cpbuja,
YIPKOC CBOjOj BEIMYMHHU, HACTaB/ba ia MpeAcTa-
B/ba 3HavajaH yTuuaj y meljyHapogHOM cmopry.
Hbuxosu ycnecu cy noncehamwe Ha TO ma mcro-
pHja U Tpaguuyja MOry OUTH MOAjeqHAKO BaskKHE
Kao pUHAHCH]CKa CPEeLCTBA U HHPPACTPYKTypa.”

Ocraje Ham fia ce Hafgamo fAa he ciudHe peun
XBajle yIJIeAHH NUCT MOhM [a KOPUCTH U 3a 4de-
THPH roguHe, Kaga ca gomaher tna dyne npatuo
urpe y Jloc Auhenecy 2028. Jo tapa (a HapaBHO U
nocne) namtrhemo pa je IMapus, koju je Beh gBa
nyTa duo nomahun ONUMIUjCKUX Urapay gaie-
Koj mpouwtoctH (1900. u 1924. roguHe), oBOT myTa
d1o mo3opHHULA HA KOjOj Cy Hau HajBehu cmop-
THUCTH UCIUCAJIY HeKa Off HajJIelNIINX [10TIaB/ba y
HCTOPHjH CPIICKOT CIOPTAa.
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The Serbian
basketball team
on the podium

does not belong only to us, but to each and every
one of you”, said Zorana Arunovié on the balcony.

About the balcony and the whole experience,
Aleksandra Perisi¢ said the following for Dipos
Magazine: “The most beautiful moment sur-
rounding the Olympic Games is probably when
we came out to the balcony. When I saw all the
people who came there for us, [ was truly amazed.
I was extremely happy and slightly scared at the
same time. I am very grateful for the warm wel-
come and the memory always brings a smile to
my face. The celebration with other athletes was
a delightful highlight. I think there is nothing
better than seeing so many happy people in one
place and celebrating with our own people and in
our own country.”

The Olympic Games in Paris were organised in
a spectacular fashion. After the eccentric open-
ing on the Seine, which was somewhat spoiled
by rain, all of the 18 competition days have
been characterised by an excellent organisation
and the many records that were broken. That is
what almost every new Olympics bring and what
makes this sporting event the peak of any ath-
lete’s career.

“You cannot compare this to anything. This is
truly the pinnacle of sports! Not only basketball,
but any sport, and it is a dream of every athlete
to win a medal at the Olympics. I was fortunate
enough to experience this and I must say that it is
a wonderful feeling. This whole impression, the
whole organization, the way the whole city came
together... It was absolutely the best!”, adds Ogn-
jen Dobrié.

Still, in the final balance, size does matter. The
old rule still applies - big country equals many
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medals and again the games were dominated by
USA with 126 and China with 96 medals. It is
worth mentioning that both countries won exact-
ly 40 gold medals each.

The top 10 most successful participants in the
medal table which prioritises gold medals, in-
clude also Japan (45 medals in total), Australia
(53), the hosts France (64), Netherlands (34), Unit-
ed Kingdom (65), South Korea (32), Italy (40) and
Germany (33). Serbia ended the Games on the
27th position, which is the best result in the re-
gion (Croatia was 31st, Slovenia 34th, whereas
others such as Montenegro and North Macedonia
did not win any medals).

WHEN COMPARED WITH THE NUMBER OF medals per
population, Serbia ranks 33rd in the world with
one medal per 1,321,033 people, whereas the top
3 in this list are Grenada (56,289), Dominican Re-
public (67,408) and Saint Lucia (92,050). Croatia
with 550,805 people per one medal ranks high and
is 12th in this category, whereas Slovenia is 16th
with 707,983 people per medal.

In terms of the general impression about
whether Serbia’s participation in the Olympics
was successful or not when compared with oth-
er countries, Serbia is in a good spot considering
its history and population, even though it cannot
measure against powerhouses in sports such as
USA or China. However, in sports such as water
polo or shooting, Serbia has shown a domination
and consistency in winning medals. This trend is
similar to the previous games, where Serbian ath-
letes regularly won medals in team sports, which
is a quality that separates Serbia from bigger
sports nations. These successes are actually an
illustration of a nation which, though modest in
terms of population, has a big heart and steadfast
tradition in sports.

With these achievements, Serbia is not only
continuing to build its sports identity but also in-
spiring new generations of athletes. The voyage of
Serbian athletes in the 2024 Olympics in Paris is
not just a chronology of victories, but a symbol of
spirit, persistence and passion that guide a nation
to glory, as noticed by the New York Times: “Ser-
bia, despite its size, continues to be a significant
factor in international sports. Their successes are
a reminder that history and tradition can be equal-
ly important as financial funds and infrastructure.”

We can only hope that the renowned media out-
let will use the same words of praise in four years’
time, when they cover the 2028 Los Angeles Olym-
pics. Until then (and afterwards, of course), we will
remember that Paris, which had already hosted
the Olympic Games on two occasions (in 1900 and
1924), was the stage for some of the biggest suc-
cesses in the history of Serbian sports. ¢
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NMpa3HunvyHa maruja Ha beorpaackom

HOoBOroamuimbeM Ballapy

ABaHTypa, 3adaBa 1 KyIIOBUHA 3a CBe reHepaliuje, 15 - 30. nememoap 2024.

bBeorpap nocTtaje ueHTap npasHnyHe marunje og 15. oo 30. peuembpa 2024.
roguHe 3axeasyjyhu TpaguuMoHanHOM HOBOrOAMWHEM Balapy Ha beorpagckom
cajMy. OBa MaHudecTauumja, koja Beh geueHnjama NnpmuBaayvn noceTmoue CBUX reHe-
pauuja, npeacTaBs/ba naeanHy NpUIMKy Aa ce Ha Bpeme npunpemMuTe 3a Npeacroje-
he npasHuke, anu 1 ga ce onycTuUTe U yXXnBaTe y NpaBoj 3MMcKoj 6ajun.

beorpapcku HoBoroguwy Bawap je Mehy HajnoceheHujum maHndecTaumjama
y Cpbunjn TOKOM 3MMCKUX NpasHuKa. Y3 jeaaH og Hajpehunx 3aTtBopeHnx 3abaBHUX
napkosa Ha bankaHy, noceTMoLM MOry Aa 04eKyjy gaHe ucnyweHe pagowhy, cMme-
XOM UK aBaHTypaMa. OBaj gorahaj npefacTaB/ba CBOjEBPCHM YBO[, Y HOBOroAuLIH€e
pacnonoxere, ca aTpakumnjama koje he 3a40BO/bUTU U Haj3axTeBHUje Jbybutese
3abase.

Cse reHepauuje Mory fa npoHahy HewTo 3a cebe — o, KNaCMUYHUX BaLAPCKNX
aTpakLyja Kao WTO CY PUHIULLNKUIA, BPTELWKA U TaKMUYapCKe Urpe, Ao MoAepHUX
3abaBHUX cafpxKaja Koju YK/byuyjy HajcaBpeMeHunje MHTePaKTUBHE UrpuULLe U aBaH-
Type. OcuM Tora, 3a HajMnahe je npunpemsbeH nocebaH geo ca lega Mpasom un
pagvoHuLama y Kojuma faela Mory oa y4ecTByjy y npaBibeky ykpaca U NnokaoHa.

MehyTum, oBaj Bawap Huje camo 3abaBa. MHOrM NOCETMOLM NCKOPUCTE OBY MpU-
NKy oa o6aBe HOBOrOAMLWHY KYMOBUHY, jep je Ballap NpenyH WTaHaoBa ca pa3Ho-
BPCHOM MOHYAOM — Of1 YHUKaTHUX PYKOTBOPWUHA W Aekopauunja, 8o ogehe, urpayaka
M cneuunjanuTeTa U3 pasnnunuTux Kpajesa Cpbuje n permoHa. ATmocdepa je npoxe-
Ta NPasHUYHUM OYXOM, a WAapPMaHTHU M WapeHn WTaHA0BM YMHe Aa ce ocehaTe kao
[a cTe yWwnn y HoBoroauwwmy 6ajky.

HewnsocTaBaH €0 cBake NoceTe HOBOroAMLHhEM Ballapy je U raCTPOHOMCKM
[OXMBIbaj. 3a JbybuTebe [obpe xpaHe, Ty Cy pasHOBPCHe rypMaHcke noHyfne Koje
YK/by4yjy TpaauLMOHaNHe cprcke cneuunjanuTeTe, Kao U MHTEPHaLMOHanHa jena.
Mupuc neyeHnua, KyBaHOr BUHa U Meferaka CTBapa HEMOHOB/bUBY aTMocdepy
Koja he Bac 3arpejatv 1 NPUNPEMUTN 3a NpasHUYHE daHe.

Beorpagcku HoBoroguiwmwy Balwap Huje camo gorahaj. OH je cumbon 3ajegHu-
WTBa, PafoOCTM 1M CBEONWTEr NpasHUYHOr AyXa Koju cnaja jbyfe CBUX y3pacTa. bes
063u1pa Ha To Aa nu nonasuTte 360r 3abase, KYNOBUHE UM jeAHOCTABHO [a OCeTu-
Te npasHu4Hy atMocdepy, oBa MaHudecTauunja he Bam 06e36eauTn HesabopasHe
TPeHyTKe.

AOYEK HOBE
rOAVHE HA 3JIATUBOPY
31. peuembap - 2. jaHyap 2025.

OnwTurHa YajeTnHa n Typuctuuka
opraHusauuja 3natnbop TpagmumMoHan-
HO Npunpemajy obenexasarbe HOBOro-
OUWHNX Npa3HuKa Ha HajnoceheHwnjoj
nnaHuHm Cpbuje. 3natnbopckn goyek
HoBe roauHe y3 aTpakTuBHe 3abaB-
HO-MYy3MYKe cagpxaje ¢ No3HaTUM
nssohaunma Ha KparbeBoM Tpry yeek
oKynsba xumpage nocetunaua. MNporpam
poveka HoBe rogmHe YnHe KOHLEPTU
HEeKUX Of, Hajno3HaTunjux naeohava, He
camo 13 Cp6uje Beh 13 Lenor pervoxa,
ca penepToapoM 3a cBe yKyce. Tpa-
ANUMoHanHo, Hosa rogmHa ce y noHoh
foyekyje BenenenHUM BaTpOMeTOM Y3
HacTyn Tpyb6aykor opkecTpa.

WINTER FEST Y CYBOTULIUN
5. oeuembap - 10. jaHyap 2025.

TpaguuMoHanHM NPasHNUYHK
Balwap y ueHTpy CyboTtuue roe cey
ApBeHnM kyhnuama Mory nasapuTu
Mef, 1 NPOU3BOAM Of Mefa, CanyHu u
KO3MeTHKa o, Mneka, APBeHN yKpa-
cu, kane, wanosu, nekmes, poMmaha
BWHa, pakuje, cnatkuwu... MoceTuoum
ce Mory okpenuTtu BpyhumMm BUHOM unu
3acnaguTu Konavnma.
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Festive Magic at Belgrade
New Year’s Fair

@ Adventure, Entertainment and Shopping for All
Generations 15 - 30 December 2024

@® Belgrade will become the cen-
tre of festive magic between 15 and
30 December 2024 owing to the
traditional New Year’s Fair held at
the Belgrade Fairground. This mani-
festation, which has been attracting
visitors of all generations for dec-
ades, will be an ideal opportunity to
prepare for the forthcoming holidays
and to relax and enjoy a genuine
winter fairy tale.

The Belgrade New Year's Fair is
among the most popular manifes-
tations in Serbia during the winter
festivities. In addition to one of the
biggest indoor entertainment parks
in the Balkans, visitors can expect
whole days filled with joy, laugh-

ter and adventure. This event is an
introduction to New Year'’s spirit,
with attractions that will satisfy even
the most demanding entertainment
seekers.

There is something here for all
generations — ranging from the classical fairground attractions such as a carou-

sel, merry-go-round and different competitions, to modern entertainment such as
state-of-the-art interactive games and adventures. Also, for the youngest visitors,
there will be a separate area with Santa Claus and workshops in which children can
participate in making decorations and presents.

However, this fair is not just about entertainment. Many visitors use this opportunity
for their New Year’s shopping because the fair is filled with booths offering a wide
variety of products - ranging from unique handicraft objects and decorations, to
clothes, toys and delicacies from different parts of Serbia and the region. The at-
mosphere is imbued with festive spirit, and the charming and colourful booths make
you feel as if you were in a New Year's fairy tale.

An integral part to any New Year's fair is the gastronomic aspect. For food lovers
there are various delicacies that include traditional Serbian specialties and inter-
national dishes. The smell of cured meats, mulled wine and gingerbread creates an
irresistible atmosphere that will warm your heart and get you ready for the festive
days that lay ahead.

The Belgrade New Year’s Fair is not like any other event. It is a symbol of communi-
ty, joy and an omnipresent festive spirit that brings together members of all genera-
tions. Whether you are coming for fun, shopping, or just to feel the festive atmos-
phere, this manifestation guarantees unforgettable moments.

NEW YEAR'S EVE ON ZLATIBOR
31 December — 2 January 2025

@ The Municipality of Cajetina and
the Tourism Organisation of Zlatibor
are traditionally preparing the New
Year's Eve celebration on the most
popular mountain in Serbia. The New
Year's Eve celebration on Zlatibor
features attractive entertainment and
music performances by famous artists
on King’s Square and always brings in
thousands of visitors. The New Year's
Eve celebration involves concerts by
some of the best-known performers in
music, not just from Serbia but from
the whole region, with a wide variety
of genres for all tastes. Traditionally,
at midnight there is a glorious firework
display and the performance of a brass
band.

SUBOTICA '"WINTER FEST'
5 December —10 January 2025

@® This is a traditional holiday fair in
the centre of Subotica where sellers
offer various homemade products in
wooden huts, such as honey and hon-
ey-related products, milk soaps and
cosmetics, wooden decorations, hats,
scarves, jams, wine, rakija, sweets, etc.
Visitors may help themselves to hot
wine or try some of the sweets on offer.

FESTIVE DELICACIES IN VRSAC
December 2024

@ This is an exhibition of festive
food, handicraft, souvenirs and dif-
ferent delicacies prepared for slava
celebrations, Christmas and New Year’s
Eve, whose goal is to promote and
preserve culture and tradition. All of
the offered products are for sale, which
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NMPA3HUMHE
HAKOHUJE Y BPLILLY
Oeuembap 2024.

MN3nox6a npasHnyHe Tpnese,
pomahe pagMHOCTU, CyBEHUPa U
pa3Hux hakoHuja y BpeMe cnaea,
Boxuha n HoBe roguHe umju je unmw
npomoumja 1 ovyBare KynType u
Tpaguumje. MNpopajHor je kapakTepa,
Tako [a CBU NMOCETUOLM MOTy KynuTu
HapopHe PYKOTBOPUHE, OPUTMHAHE 1
yHUKaTHe 60XnhHe n HoBoroguLbe
yKpace Kao U ayTeHTUYHe racCTpOHOM-
cKe cneuuvjanuteTte. Y cknony nsnoxoe
y Bpuwiny ogpxaBa ce  TakMU4ere
,CnaBcka norava”, Ha kom ce gomahu-
Lue HagMehy y cnpemarby norava.

HOBOroavumbu
AAHU Y HUWLY
Oeuembap 2024.

MaHundecTaumja y Huwy obyxsa-
Ta 3a6aBHM 1 6orat My3nyku, NIecH
nporpam, Kao N YyMeTHUYKO-CLLeHCKe
HacTyne v NpefcTaBe 3a Aeuy v Mnage
KOje U3BO[e HULIKe yCTaHOoBe KynType,
yapYyXera, AeYju XOpoBU 1 NosHaTe
My3MYKe rpyne u3 Tor rpaga.

CYCPET ETHO-YOPY)XEHA
U ACOLUNJALIMJA CPBUJE
+~TPAOULUNJIOM Y EBPONY"
HDeuembap 2024.

Linms maHudecTaumnje y Krbaxes-
Ly je npoMounja 1 oTBapare 3uMcke
TYypUCTUYKe ce3oHe Ha CTapoj nna-
HUHU, Kao U o4vyBarbe Hacneha oBor
Kpaja. Okynsba Benvkun 6poj yapyxera
13 Cpbuje n permoHa. Ha ceojeBpcTaH
HauYMH NpeacTaB/ba 3aBPLUHULY CBUX
roaullitbuxX akTUBHOCTM YyBapa Tpagu-
uuje y Cpbuju.

MEBYHAPOOHU ®UTMCKU
®ECTUBAN ,KOCOBO MU
METOXUJA"

21 - 23. HoBeMbap 2024.

®ectuBan , Kocoso n Metoxu-
ja", koju ce ogpxasa y oMy KynTy-
pe ,MpavaHmua”, npukasyje cpncke
$dunnmoBe HajHOBMje npoayKumje, anu

M ocTBapera Koja cy obenexuna
cBeTcke decTuBane n nyHuna 6uocko-
ne wWunpom nnaHete. MNMocebHa Nnaxkwa
je ycMepeHa ka HajMnahuma koju he
uMaTu NpUNuKy pa nornepajy HeKonu-
KO HajHOBMjMX Aevjux dmunmosa y 3[
TEXHULM CUHXPOHM30BaHUX Ha CPMCKM
je3unk. ®ectuean, kopuctehm ¢pmnam kao
n3paxkajHo cpencTBO AOCTYMHO WMPO-
KOM ayouTopujyMy je Ty fa NoAceTu Ha
YHUBEP3anHe BPeAHOCTU, NMPBEHCTBEHO
Ha NPUHLMNEe 3ajegHULWTBA, PaBHO-
NPaBHOCTU U CONUAAPHOCTH, anu 1 ga
yKaXe Ha HEOMNXOL4HOCT OYyBama Kyn-
Type Ha KocoBy n MeToxuju, kao kKpy-
uMjanHoOr cerMeHTa jegHor gpyLwTea.

UHTEPHALUOHAJTHU
CAJAM ,,BUHCKA BU3UNJA
OTBOPEHU BAJIKAH"

21 - 24. HoBeMmbap 2024.

Cajam ,BuHcka Buzuja OTBOpe-
HM BankaH" Ha jegWHCTBEHU HauuH he
YKPCTUTU BUHCKE NyTeBe bankaHa u
OKYMUTW Haj6osbe Nponssohaye BMHaA
y pervoHy Ha beorpagckom cajmy, a
6uhe opraHusoBaH Nog, NOKPOBUTEb-
cTBoM Bnaga Cpbuje, CeBepHe Make-
noHuje n AnbaHnje y okBUpy UHULMja-
Tnee OTBOpPeHU bankaH. LUum cajma je
[a npocnaeun BpPXyHCKo ymMehe MajcTo-
pay NpousBoAHN Haj6o/bUX BUHA U
NPOMOBULLE jeANHCTBEHM CMNOj yKyca n
MUpUca Koju npencTaBbajy Kako oyx
camor bankaHa, erosy reorpadujy
1 6oraTcTBO COPTU, TAaKO MEHTANNTET
OHMX KOjU Ha nocebaH HauYuH YXUBajy y
BMHWMa OBOT U ApYyrux nogHebsba.

BALUAP YOKOJIAQE Y BEMEJY
Heuembap 2024.

MpoMouuja nocnactumua of 4o-
Kofame, Koja ce ogpxasa y baukom
MetposoMm Ceny, roe nocetmoue Yeka
YyokonagHa oasa 6orata pasHOBPCHUM
cnaTKuUM yKyCUMa U NPOMOTUBHUM Lie-

HaMma. MpucyTHn he Mohu ga yxuBajy y
LIMPOKOj NaneTu Yokonaga, nonyT OHUX
ca flelWHULMMa U PUXKOM U NPUjaTHO]
aTMocdepwn Hajcnaher Bawapa y ToM
rpagy.

MEBYHAPOOHU CAJAM
TYPU3MA Y HOBOM CALLY
28 - 30. HoBeMbap 2024.

MehyHapogHu cajaMm Typuama y
HoBom Cagy ca M3noX6eHUM Oenom,
6oraTuM CTPYYHUM NPOrpamMom, kao
1 3a6aBHUM aKTUBHOCTMMaA 3a WNPO-
Ky Ny6nunky, BaXkaH je MapKeTUMHLLKK
anat 3a cBeobyxBaTHO NpeacTaB/bakbe
TYPUCTUYKUX AeCTuUHaLmja n ycny-
ra. AKTusHo yyewhe Ha CajMy umajy
TYpUCTMYKE opraHu3auuje rpagosa u
OMwTWHa, Kao U opraHn3aTopu MaHu-
decTaumja. CajaM je ycMepeH Ha Me-
HycekTopcKo noBesnBare, MOC/IOBHOT,
jaBHOT U LMBUIHOT CEKTOopa Koju paau
y TYpPU3My ¥ 3a Typusam, a CBako HOBO
nsgare oBor gorahaja npunuka je 3a
HOBE [0XMWBJbaje — KaKo YYECHUKA,
Tako u noceTtunaua.

MAHYEBAYKMU LIE3
®ECTUBAN
Hosembap 2024.

PecnekTabunaH cnucak cBeTCKU
nosHaTux nseofaya Ha NPETXOAHUM
decTmBanuma, nsysetaH 6poj no-
ceTunaua v BeNnMKo MHTEPECOBake
npodecnoHanaua 3a HacTyn u npahe-
e decTuBana roeope o 3Havajy ose
MaHudecTaumje Ha KynTypHOj Manu
EBpone. BUCOKMM KBannTeTOM, opra-
HU3aLMjOM, NPOMOBUCAHEM MYNTUKYII-
TYPaNHOCTM N PasINUYNTOCTU MY3NYKOT
nspasa n nssohera, pasnukyje ce of
ocTanux Lies pectmBana y permoHy.
Moce6HoCT dpecTmBana je ctanHa eny-
Kauunju mnagux.

MEBYHAPOOHA KHbU)XEBHA
KOJIOHUJA Y BPAHKY
Jeuembap 2024.

KonoHuja nogpasymeBa UHTepak-
TUBHW paj ca TaNleHTOBaHMM yYeCHU-
LMMa OCHOBHMX U Cpefrux WKona.
[ocTu MaHMdecTaunje cy akagemMum,
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means that visitors can buy handicraft
items, original and unique Christmas
and New Year's decorations, and au-
thentic gastronomic specialties. Within
the exhibition in VrSac, the competition
of slava bread makers also takes place,
as the best homemade bread for a sla-
va is chosen.

NEW YEAR'S DAYS IN NIS
December 2024

@® The manifestation in Ni$ includes
an entertaining and diverse music and
dance programme, as well as artistic
performances and shows for children
and adolescents performed by the cul-
tural institutions, associations, children’s
choirs and well-known bands from Nis.

MEETING OF ETHNO
ORGANISATIONS AND
ASSOCIATIONS OF SERBIA
'WITH TRADITION TO EUROPE'’
December 2024

@® This manifestation held in the
town of KnjaZevac serves to promote
and open the winter tourism season on
mount Stara Planina and to preserve
the heritage of this part of Serbia. It
collects many associations from Serbia
and the region. It is a culmination of all
annual activities of the keepers of tra-
dition in Serbia.

INTERNATIONAL FILM
FESTIVAL 'KOSOVO AND
METOHIJA’

21-23 November 2024

@® The ‘Kosovo and Metohija’ Festival,
held in the Cultural Home ‘Gracanica’
shows the newest Serbian films and
also movies that had success in the

festival circuit and in box offices across
the planet. Special attention is paid to
the youngest viewers who will have the
opportunity to see some of the latest
3D children movies dubbed into the
Serbian language. The Festival uses film
as a means of expression accessible to
a wide audience to remind of universal
values, mostly the principles of com-
munity, equality and solidarity, and also
to point at the necessity of preserving
the culture in Kosovo and Metohija, as a
crucial segment of a society.

INTERNATIONAL FAIR "WINE
VISION BY OPEN BALKAN'
21-24 November 2024

@® The 'Wine Vision by Open Bal-

kan’ Fair will be a unique intersection

of the Balkan wine roads and will bring
together the best wine producers in the
region at the Belgrade Fairground, and
will be organized under the auspices

of the governments of Serbia, North
Macedonia and Albania within the Open
Balkan initiative. The aim of the fair is to
celebrate the supreme skills of crafts-
men making the best wines and to pro-
mote the unique blend of flavours and
fragrances which represent the spirit of
the Balkans, its geography and diversity
of grape varieties, as well as the men-
tality of those who particularly enjoy the
wines of this and other regions.

CHOCOLATE FAIR IN BECEJ
December 2024

@® The promotion of chocolate-based
delicacies that takes place in Backo
Petrovo Selo, where visitors will be
welcomed in a chocolate oasis rich in
different sweet flavours and promotional
prices. The visitors will be able to enjoy a
wide range of chocolates, including those
with hazelnuts and rice and a pleasant
atmosphere of the sweetest fair in town.

INTERNATIONAL TOURISM
FAIR IN NOVI SAD
28 — 30 November 2024

@® The International Tourism Fair in
Novi Sad features exhibitions, a rich

programme for the professionals and
entertaining activities for the general
audience, and is an important market-
ing tool for a comprehensive rep-
resentation of tourism destinations and
services. Active participants in the Fair
include tourism organisations of differ-
ent towns and municipalities and or-
ganisers of various manifestations. The
Fair is focused on establishing connec-
tions between different sectors such as
the business, public and civil sectors
that operate in tourism and for tourism,
and each new edition of this event is an
opportunity for new experiences — both
among the participants and among the
visitors.

PANCEVO JAZZ FESTIVAL
November 2024

@® The respectable list of renowned
international performers from the pre-
vious festivals, the respectable number
of visitors and the great interest among
professionals who wish to perform and
follow the festival speak volumes about
the importance of this manifestation

on the cultural map of Europe. With its
high quality, organization, promotion of
multiculturality and diversity of musical
expression and performance, it stands
out from other jazz festivals in the re-
gion. Another thing that is specific to
this festival is the ongoing education of
the young.

INTERNATIONAL LITERARY
COLONY IN VRANJE
December 2024

@® The colony will involve interac-
tive work with talented students from
primary and secondary schools. Guests
of the manifestation include acade-
micians, writers for children and the
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nucum 3a geuy 1 Mnage, kao v opyru
KrbMXXeBHUUM U3 Cpbuje, CeBepHe
MakepoHuje, LipHe Tope, Byrapcke u
Peny6nuke Cpncke. OHK ce 6aBe yno-
3HaBarbeM yYecHUKa ca pasnunTum
TeXHUKaMa KHMXXEBHOI CTBapaialTBa
y OKBUPY UHTEPaKTUBHUX PagnoHMLa.

CAJAM ETHO XPAHE UTTUTRA
Y BEOIrPALLY
5 - 8. peuembap 2024.

PervoHanHa cMoTpa npexpambe-
HUX MPOU3BOAA HAMEHEHUX TPXULITY,
NpUNPeM/beHNX Mo TpaguLMOHaNIHUM
peuenTnMa, Ha TPaAULNOHANHN HAaUYUH.
Peuy je 0 HauMoOHaNHMM cneunjanuTeTn-
Ma, MPON3BOAUMA KapaKTEPUCTUYHUM
3a yxa reorpadcka nogpyuja, Haj-
Yyewhe pyyHe n3page 1 of, opraHcku
rajeHux cuposumHa. MaHudecTauymja
adupmumLe TpagmumoHanHe npoussoae
Kao npBopaspefHe TPXMULIHE N N3BO-
3He apTukIe, Koju Tpeba fa noctaHy
N He3ao06MNasHN enemMeHT TypuUcTuylKe
noHyge. Pagu ce o nponssogmma ca
3awTnuheHnM reorpadCcknumM NOpPeKIoM
WM OHMMa Ynja ce 3allTUTa Npenopy-
yyje. Lnm je yteMmerbere pobHe Mapke
eTHO-Mpon3BoAa, OAHOCHO BpeHanpa-
e TpaauuMOoHanHUX NponsBoaa.

CMOTPA HAPOOHOI
CTBAPAJIAWLUTBA ,3BYLMU
roJsINJE, JABOPA U MYUHA"
Oeuembap 2024.

Oom kyntype ,MBarmunua”, Kpos
CBOjy amMaTepcky fAenaTtHocT y o6nactu
KYNType, Heryje Tpaguumjy Tor Kpaja
M KYNTYpHU ngeHtutet Cpbunje n Kkpos
MaHudecTaumjy HapogHor cTeapana-
wTBa ,3Byumn Monuje, Jasopa n Myuma”,
Koja ce ckopo 50 roguHa ogp>aBa y
MBarumum. Mporpam maHudecTtaumje
6orarT je U3BOPHOM CPMCKOM NecMoM,

$OoNKNopoM 1 3ByLUMMA ABOjHMLA KOjU

ceefove aa je Meamwunua jegHo of cpe-
OVlTa M3BOPHe necMe v Aa Mearbuya-
HW Heryjy Tpaguumjy u 4yBajy KynTypo-
NOLWKW naeHTUTeT cBor kpaja n Cpbuje.

MEBYHAPOOHU ®ECTUBAN
AOKYMEHTAPHOI ®UJIMA
+AOKYMEHT"

Heuembap 2024.

Ha ®ecTtmBany y Bpamwy npukasy-
jy ce BokyMeHTapHU GUIMOBU HOBUje
npoaykuunje Koju ce 6aBe aKTyenHUM
TemMama, 3aHMMJ/bMBUM JbyAUMa, Aela-
BakbMMa 1 npegenvma. ®uamosum kKoju
cy opabpaHu 3a dpecTuBan BULLECTPYKO
cy HarpahuBaHu Ha gomahum n cBeT-
ckum decTmBanmma.

e

HULLKUN CAJAM KHbUTA
Oeuembap 2024.

HuwKK cajam Krbura u rpadpuke
je MaHndecTaumja noceeheHa KHn3sn,
ynTaouMMa, u3gaBavnuMa 1 WTaMnapuja-
Ma, Kao 1 ApYyruM aktepmma KrnxxKeBHor
N KyNTYpHOr XnBoTa Huwa n Cpbuje.
YyecTByjy Hawwe Hajehe 1 Haj3Havaj-
Huje nspasavke un Krbuxapcke kyhe, ca
nsparbnma 13 o61acTu nene KhMXKeBHO-
CTW, YMETHOCTU, apxXnTeKType, rpahe-
BMHAPCTBa, MalUMHCTBA, eNIeKTPOHUKE,
MHPOPMaTUUKUX TEXHOMOIWja, MeANLU-
He, dapMauuje, BETEpPUHe, eKonoruje,
eKOHOMMUje, MeHalIMeHTa, couuonoruje,
dnnozoduje, KOMyHUKONOrnje, Mapke-
TWHra, ogHoca ¢ jaBHowhy, nctopuje, My-
3KKoJIoruje, KynTyponoruje, eTHonoruje,
ecTeTuke, ncuxonoruje... CBake rogmHe
Cy MPVCYTHU 1 WITaHAOBM Ca peYHNLMMaA
N yL6eHuLmMMa CTpaHNX je3nKa 1 HajHo-
BMja n3garba gomahe n ctpaHe 6ene-
TpucTuke. CajaM KrbUura npate u 6pojHe
npomMouumje, KtUXEBHU CYyCPeTn 1 pas-
roBOpM, MOTNUCKBAHE KHMra of, CTpaHe
HalIMX yrnegHUx nucaua v gpyru npate-
hu nporpamu. Mocne beorpagckor cajMa
KrbUra, HULWKKW cajaM Kheura je Hajseha
MaHudecTaumje oe BpcTe y Cpbujn.

GOECTUBAN XYPKE U
KOBACULIE Y AOOPJAHY
30. HoBeMbap 2024.

®decTuBan y AgopjaHy je MaHu-

¢decTaumja roe ce kobacuue n xXypke,
Koje ce npunpemajy, neky n 6ecrnnaTHo
nerycrtupajy. YyecHuum gonase ca CBo-
jUM 3a4MHUMa, peLenTuMa u ymehem,
XMpW Npornallaea HajykycHuje Xxypke
1 Kobacuue, a opraHmsaTopu ce 6puHy
3a Jobpy 3abasy.

BEOIrPAACKU CAJIOH BUHA
12 - 14. peuembap 2024.

CanoH BMHa ogpxaBa ce y XoTeny
,XajaTt" n obyxeata Grand Tasting y3
yyewhe Hekunx of, Haj6os/bUX MPON3BO-
haya BuHa. BuHapu u3 120 BuHapuja
npomMoBucahe 700 oaIMYHUX BUHA U3
20 3emama.

COBEMBAP - MECELLCOBA Y
KUKUHOU
Hosembap 2024.

Y ueHTpy KnkuHge, Ha rpagckom
Tpry, og HoBemb6pa [0 anpuna Xueu
Hajsehu 6poj coBa ylwapa Ha CBeTy
— HajBULLIE UX je n3bpojaHo 736, WTO
HUrge y cBeTy Huje 3abenexeHo. 36or
Tora ce cBakor HoBeMbpa opraHusyje
HWU3 aKTUBHOCTM Yy OKBMPY NporpamMa y
KOje ce yKIby4yjy YYEeHULN OCHOBHUX U
cpenkux Wwkona. Linmw MaHudecTaymje
je ynosHaBare ca OCHOBHMM MeTofama
MCTpaXxuBama, 3Ha4ajeM COoBa, Pa3Bo-
jeM eko-Typu13ma 1 No3UTUBHOT UMULIa
rpaga 3a npusnayere TypucTa u gammu
pasBoj Typusma.

CTAPOCPICKA NMECMA
KOCOBA U METOXWUJE
20. peuembap 2024.

®dectuBan y NpavaHuum okynsba

n3Bohaye Koju Heryjy Tpaguunjy n vy-
Bajy MecMe Koje ce neeajy y TUM Kpa-
jeBuMa. Mucuja, cBpxa n cMmMcao oBor
decTnBana jecte HeroBare TpaguLUmo-
HafIHOT N ayTEHTUYHOI KOCOBCKOMETO-
XWjCKOT Mefioca, Koju y CBakoM CTUXY
roBOPW O HaYMHy XMBOTa, obuyajuma n
HaBMkaMa Tamowmunx Cpba.
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youth, and other writers from Serbia,
North Macedonia, Montenegro, Bul-
garia and Republika Srpska. They aim
to inform the students with different
techniques of literary creation within
interactive workshops.

ETHNIC FOOD AND DRINK FAIR
IN BELGRADE
5 -8 December 2024

@® Thisis a regional festival of mar-
keted food products, prepared accord-
ing to traditional recipes, in a tradi-
tional manner. These include national
specialties, products typical for certain
geographic areas, usually hand-made
from organically grown raw materials.
This manifestation promotes tradition-
al products as first-grade market and
export items, which should become an
integral element in the tourism offer.
These are products with a protected
geographical origin or those whose
protection is recommended. The pur-
pose is to found the brand for ethnic
products or traditional products.

FESTIVAL OF TRADITIONAL
CREATION 'SOUNDS OF _
GOLIJA, JAVOR AND MUCANJ'
December 2024

@ The 'lvanjica’ Cultural Home,
through their efforts in the field of cul-
ture, cultivates the tradition of the re-
gion and the cultural identity of Serbia
through this manifestation dedicated
to traditional creation entitled ‘Sounds
of Golija, Javor and Mucanj’, which

has been held in Ivanjica for almost 50
years. The programme of the mani-
festation is rich in traditional Serbian
songs, folklore and the sound of double
flutes, which testify that Ivanjica is one
of the focal points for traditional songs
and that the people of Ivanjica culti-
vate tradition and preserve the cultural
identity of their region and of Serbia as
a whole.

INTERNATIONAL
DOCUMENTARY FILM
FESTIVAL 'DOCUMENT'
December 2024

@ This Festival in Vranje shows new
documentary films dealing with relevant
topics, interesting people, events, and
areas. The films selected for the festi-
val have received multiple awards in the
domestic and international festivals.

NIS BOOK FAIR
December 2024

@ The Ni$ Book and Graphics Fair

is a manifestation dedicated to books,
readers, publishers and printing hous-
es, and to other participants in the
literary and cultural life of Ni$ and
Serbia. Our biggest and most relevant
publishing and literary houses partic-
ipate and present their issues in the
fields of literature, art, architecture,
construction, mechanical engineer-
ing, electronics, informatic technolo-
gies, medicine, pharmacy, veterinary
medicine, environment, economy,
management, sociology, philosophy,
communicology, culturology, ethnology,
aesthetics, psychology, etc. Each year
there are also booths with dictionaries
and foreign language textbooks as well
as the latest editions of domestic and
international literature. The book fair is
accompanied by different promotions,
literary meetings and discussions, book
signings by our most renowned writers
and other accompanying programmes.
After the Belgrade Book Fair, the book
fair in Ni§ is the biggest such manifes-
tation in Serbia.

FESTIVAL OF HURKA BLOOD
SAUSAGE IN ADORJAN
30 November 2024

@ The festival in Adorjan is an event

where regular sausages and blood sau-
sages, or hurkas, are prepared, cooked,
and tasted. Participants come here with

their own spices, recipes, and skills,
and the jury chooses the tastiest sau-
sages, while the organisers provide the
right entertainment.

BELGRADE WINE SALON
12 — 14 December 2024

@® The Wine Salon takes place in
Hayat Hotel and features a Grand Tast-
ing event with the participation of some
of the best wine producers. Winemak-
ers from 120 wineries will be promoting
700 excellent wines from 20 different
countries.

OWLEMBER -OWL MONTH IN
KIKINDA
November 2024

@® The town square
in the centre of Kikin-
da is the largest hab-
itat of Eurasian ea-
gle-owls in the world
between November
and April — the high-
est number ever counted was 736,
which has never been recorded any-
where else in the world. That is why
each November there are many ac-
tivities organised within programmes
intended for students of primary and
secondary schools. The purpose of the
manifestation is to learn about the ba-
sic investigation methods, importance
of owls, development of eco-tourism
and a positive image of the city so as
to attract tourists and continue devel-
oping tourism.

OLD SERBIAN SONGS OF
KOSOVO AND METOHIJA
20 December 2024

@ This festival, held in Gracani-

ca, brings together performers who
cultivate the tradition and protect the
traditional songs of these areas. The
mission, purpose and meaning of this
festival is to cultivate the traditional
and authentic songs from Kosovo and
Metohija, which speak in every verse
about the way of life, customs and
habits of Serbs living in the area.

119



OJHEBHUNR

., JAAmoc” Ha

CaCTaHKY PeCOPHUX
MUIHNCTapCTaBa
Cpouje u Cprcke
IIOBOIOM

CBecprckor cadbopa
I

OnpekTopka ApywTBa 3a
M3HajM/bUBaH€ HEKPET-
HWHa ,Ounoc” bojaHa
MapTtuHoBuh nmana je
3a40BOJ/bCTBO fa Npucy-
CTBYje cacTaHKy pecop-
HUX MUHUCTapcTaBa 13
o6nacTtu jaBHUX ynara-
Ha, MHpaACTpPYKType,
NMPOCTOPHOI NJaHupa-
Ha, rpaheBnHapcCTBa,
caob6pahaja, ekonoruje
M TeleKoOMYyHMKauuja
Bnape Peny6nuke Cp-
6uje u Bnape Peny6nuke
Cpncke, Koja je 6unay
3BaHMYHOj NOCETU HaLOj
3eMJ/bu NOBOAOM obene-
>XaBawa CBecpnckor ca-
6opa, umja je ueHTpanHa
uepeMoHuja buna , Je-
OaH Hapog, jegaH cabop
- Cp6uja n Cpncka.

ToM npunmnkom aee gene-
rauuje npencrasune cy
HagneXxHoCTU 1 HajBa-
XHUje MPOojeKkTe PeCopPHUX
MWHMCTapCTaBa, pa3me-
HMNe NCKYCTBa M pasro-

Bapasne o MmoryhHocTuMa
3a ja/be NoBe3nBarbe n
yHanpehere capagme.

AmoGacanop
Mnauuje y
KyPTOa3HOj

noceru [Ipyiursy,

a IUpPEKTop
HNucruryra
LCepBaHTec"y
OIPOLITAJHOj
L

Amb6acapop WnaHuje,
HberoBa ekceneHuu-
jarocnoguH XyaH Xoce
CaHc Anapucuo 6uo je

y KypTOa3HOoj nocetun
JAavnnocy”, a opnasehu
avpekTop MHcTUTyTa
.,CepBaHTec” hysen Ma-
puja pe Carapa AHreny
OMpOLUTajHOj NOCeTH.

CycpeT ynpuamnyeH y
HalWWM NpocTopujama,
npensoheH ANPeKTOPKOM
OpywTea bojaHoM MapTu-
HoBMh, 61O je Npunrka ga
ce pasroBapa O M3BaH-
penHoj capagrn namehy
AmMbacane, IHCTUTYTa
,CepBaHTec” n ,Annoca”,
anu v ga ce npunpemu

i nnatdopma 3a jayarbe U1

yHanpeherbe nocToje-
AKX NOCNOBHMX 0gHOCA,
Koju ce Heryjy Beh aBe
neueHuje.

MHcTuTyT ,,CepBaHTec”

y Beorpangy ayrorogn-
WHW je 3aKynal, 3arpage y
Yumka JbybuHOj ynuum 6p.
19, no3HaTe Kao ManaTa
,30pa”, KojoM ynpaesba
Hawe [pywTBo.

Hosa nmoromHocr
3a,,/Jdumocose”
sakymie: ,,] lomrmvmm
MaKeToMaTuy
JTAIIoMaTCKrmM
KOJIOHUjaMa Ha
Hemuwy u banoBom

opmy
|

LAunnoc” n JI ,MowTa
Cpb6uje" ocTtBapunu cy
NOCNOBHY capafmhy u
noctaBuiM naketomare
TOr jaBHOr npepyseha
y AnnnomMaTtckum Ko-
noHwujama Ha Jegutrby

v baHoBoM 6pay Ynme
CYy KOpUCHULUMMa TaMo-
WHKNX HEMOKPETHOCTHU
OpywTBa omoryhunu
popaTHY NorogHocCT —
CaBpeMeHO U NPaKTU4HO

i pewwetse 3a 6p3y, NaKy u
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nameTHy 24/7 ncnopyky
nowinsbaka.

YcnocTaB/batbe NOCNOBHE
capagre ca JIN ,MowTe
Cpbnje” cumbonusyje
,2annocoBy” npefaHocTt
KOHTUHYMPaHOM yHanpe-
hemy ycnyra koje npyxa,
ycknahuBamy ca caBpe-
MeHUM noTtpebama CBOjUX
3aKynaua 1 HacTojakby

0a HUXOB XMBOT U pagy
HenokpeTHoOCTMMa Koje
KOpUCTE yYMHN NpujaT-
HWjUM, KOMDOPHNjUM 1
nakwnMm.

1il
Rl

il

I
. ==

:

o




Q

JOURNAL

Dipos at Meeting
of Line Ministries
of Serbia and
Republika Srpska
Regarding All-
Serbian Assembly

The Director of the Prop-
erty Management and
Rental Company Di-

pos, Bojana Martinovic,
had the satisfaction of
attending the meeting

of line ministries in the
fields of public invest-
ment, infrastructure,
spatial planning, con-
struction, transport,
environment and tele-
communications of the
Government of the Re-
public of Serbia and the
Government of Republika
Srpska, which was in an
official visit to our coun-
try regarding the holding
of the All-Serbian Assem-
bly, whose central cere-
mony was entitled “One
People, One Assembly -
Serbia and Srpska”.

The two delegations pre-
sented their jurisdictions
and the most important
projects of line ministries,
shared their experienc-
es, and talked about the
possibilities for further
connecting and improving
cooperation.

Ambassador of
Spain Pays Courtesy
Visit to the Company
and Director of
Cervantes Institute
Comes to Say

Farewell
]
The Ambassador of

Spain, His Excellency Mr
Juan José Sanz Aparicio

paid a courtesy visit to
Dipos, and the outgoing
director of Cervantes
Institute, Josep Maria de
Sagarra Angel came to
say farewell.

! The meeting was organ-

ised in the premises of
Dipos and the company
director Bojana Marti-
novi¢ had the opportunity
to discuss the remarka-
ble cooperation between
the Embassy, Cervantes

i Institute and Dipos, and
i also to prepare a platform

to strengthen and improve
the existing business re-
lations, which have been
going strong for the previ-
ous two decades.

The Cervantes Institute in
Belgrade has been leas-

ing the Dipos-managed
i building at 19 Cika Ljubina

Street, also known as Zora
Palace, for a long time.

New Benefit for
Dipos’s Tenants:

: Post of Serbia
i Parcel Machines in

Diplomatic Colonies
in Dedinje and
Banovo Brdo
O

Dipos and the Pub-

i lic Enterprise Post of
i Serbia have entered
i into a business coop-

eration and installed
parcel machines of the
public company in the
Diplomatic Colonies in
the neighbourhoods
of Dedinje and Banovo

i Brdo, which provides an
i additional benefit to the

company'’s tenants in
those parts of town - as
a modern and practi-
cal solution for a quick,
easy and smart delivery
of parcels 24/7.
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Amo6acaaop KyoGe,
apreHTHHCKA
neneranuja u

HOBA TUPEKTOPKa
Tprosunckor
MpeICTaBHUIITBA
Pycke ®enepamnuje
nocerun ,,JIumoc*

TokOM pa3sroBopa ca
apreHTUHCKOM aenera-
LnjoM, pasmaTpaHe cy
MoryhHocTu yHanpehetrba
nocnoBHe capafre 13-

Mehy [OpywTtea n ambaca-

e Te seMJsbe. [lyroroam-
LWHa capafra 3arnoveTa
1963. oBe roaunHe ynasmy
ceaMy geueHujy.

/icTe roomHe 3aKk/by4eH je
1 NPBW YroBOp O 3aKkyny
HenokpeTHoCTKN n3mehy
ambacapge Kybe n ,dn-
noca”. AMbacagop Te
3eMsbe Hb. e. rocnoguH
EpHaHoec je y pa3roBsopy
npepcraBHMuMMa dpy-
LWTBa UCTaKao Ja je Ha
TewkoMm nyTty Kybe Cp-
6unja yeek buna bpaTcka

1 npunjaTerbcka nogpuika,
KOja Tpaje nyHux 120
rogunHa.

JpyLWwTBO Cy NOCeTUIN U
HOBa OuMpekTopka Tpro-
BMHCKOI MpeacTaBHULITBA
Pycke ®epgepauyje y
Beorpany rocnoha VipuHa
Herpebelka n tbeH 3ame-
HWK rocnoaunH AnekcaHgp
Csuray. ToMm NpUanKom
yKasaHa UM je cpaadHa

i WTO Ta MHCTUTYLM]a
i ynotpe6sbaBa jefaH of
i Hajnenwwux o6jekaTtay
i ,Aunocosom” doHAy

i HenokpeTHOCTK.

pobpogownnua, a obe
CTpaHe cy nosgpasune

i pyroroguviiky MehycobHy
i capanrby.

: [IupeKTopka

¢ Ipymrsa yroctiia
. amGacayopa Kunpa
! M IUPEeKTopa

i tasmjanckor

| MHCTHTYTA 33

| KyITypy

i Tokom cacTaHKa ca Hb.
i e.rocnognHom doTu-

i jyom pasrosapaHo je o
i yHanpehery nocnosHe
i capantbe, javarby f0-

i BpUX MOCNOBHUX OOHOCA
i 1 obenexasarby jybune-
i ja—50 rogunHa nocnos-
i He capaatbe usmehny

¢, Ounoca” n AM6acapne
i Knnpa, koja on 1974.

! rogMHe KOPUCTU Heno-
{ KpeTHOCTU KojuMa [py-
{ WTBO ynpas/ba.

i C apyre cTpaHe, ro-

i cnoha MapTtuHosuh je

i noBogoM nocete Au-

i pekTopa WTtanunjaHckor
{ MHCTUTYTa 3a KYNTYpy

i n3jaBmna ga je senuka

{ yacT 1 3a4,0BO/BCTBO
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The business coopera-
tion with the Post of Ser-
bia is a symbol of Dipos’s
dedication to the con-
tinuous improvement of
their services, alignment
with the current needs
of their tenants and the
intention of making their
life and work in the real
estate they are using
more comfortable, pleas-
ant, and easy.

Cuban Ambassador,
Argentinian
Delegation and New
Director of Trade
Representation of
Russian Federation
Visit Dipos

The Argentinian Ambas-
sador to Serbia, H. E. Mr
Osvaldo Narciso Marsi-
co, second secretary of
Argentinian Embassy, Mr
Javier Antranik Chalian,

Leyde Ernesto Rodriguez
Hernandez visited Dipos.

In conversation with the
Argentinian delegation,
opportunities to improve
the business cooperation
between the Company
and the Argentinian Em-
bassy were considered.
The long-term coopera-
tion started in 1963 and
will enter its seventh dec-
ade this year.

That same year, the first
contract on the lease of real
estate between the Cuban
Embassy and Dipos was
concluded. The Cuban Am-
bassador H. E. Mr Hernan-
dez highlighted in conversa-
tion with the representatives
of the Company that Serbia
has always provided broth-
erly and friendly support to
Cuba in every step of their

i difficult path, for the past
i 120 years.
i The Company was also

visited by the new Director

i of the Trade Representation
i of the Russian Federation to
i Belgrade, Ms Irina Negreb-

etskaya and her deputy Mr

i Aleksandr Svigach. They
were met with a warm wel-
i come and both sides com-

plimented each other on the

i many years of successful
i cooperation.

Company Director
: Welcomes Cyprus

: Ambassador and

. Director of Italian
i Cultural Centre

Dipos Director Bojana
Martinovi¢ welcomed

i His Excellency Mr An-
i dreas Fotiu and Rob-

erto Cincotta, Director
of the Italian Cultural

i Centre in Belgrade, with
and Cuban Ambassador Mr

whom the Company has
successfully cooperat-
ed for years.

During the meeting with
i H. E. Mr Fotiu, it was

discussed how it would
be possible to improve

business cooperation,
i strengthen the good

business relations and
mark the 50" anniversa-

iry of business coopera-
i tion between Dipos and
i the Embassy of Cyprus,

which has been using
real estate managed by

i Dipos since 1974.
¢ During the visit of the

Director of the Italian Cul-
tural Centre, Ms Marti-

i novi¢ stated that it was
i a great honour that the

Centre was using one of
the most beautiful build-

i ings in Dipos's real estate
i portfolio. ®




METROPOL PALACE
HOTEL
BELGRADE

[o6po pownun y Xoten Metropol Palace, BpxyHal, nykcy3a KOju je NoHOoCHO HarpahueaH MULLIIEHOBOM Mt
n eneraHuuje y beorpagy. Haw nsesaHpegaH cMmeLlTaj ofc c

eyliiopeimnB KOMODOP, MNP K 1

Stay in Belgrade’s Most Iconic Hotel, Metropol Palace

Welcome to Metropol Palace Hotel, the epitome of luxury proudly received Michelin recognition for two consecutive
and elegance in Belgrade. Our exquisite accommodations years. Located in the most iconic and recognizable quarter
offer unrivaled comfort, ensuring a memorable stay whether  of Belgrade, Metropol Palace Hotel combines historical
you're here for business or leisure. Discover our unique charm with modern amenities. Enjoy unparalleled service
conference rooms, each tailored to meet the needs of your and a commitment to excellence that will make your stay
event with sophistication and style. Experience personalized  exceptional. Whether you're hosting a conference or
service at our world-class The Spa, where you can unwind enjoying a romantic dinner, our hotel provides the perfect
while enjoying stunning views of Tasmajdan Park. Dine backdrop. Come and create unforgettable memories with us
at our rooftop restaurant, The Twenty Two, which has at Metropol Palace Hotel, where luxury meets tradition.

METROPOL PALACE HOTEL BEOGRAD / BULEVAR KRALJA ALEKSANDRA 69 / www.metropolpalace.com
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